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Prolegomena. 

Incerti anctoris 'epitome rerum gestamm Alexandri Magni' in 
uno, ut nunc res est, libro manu scripto inuenitur, qui nunc nu- 
mero 500 (olim G 53) signatns inter libros bibliothecae publicae 
Mettensis assemator anteaque monasterii Sancti Arnulphi olim prope 
illam urbem siti erat. est liber membranaceus^ formae octonariae, 
saeculo decimo scriptus, quem anno huins saeculi XLI. inspexit atque 
descripsit lulins Qnicherat (cf. ^Catalogae g6n6ral des mannscrits des 
bibliothdques publiqnes des d^partements/ tom. V 1879 p. 187 sqq.), 
neque tamen ea adhibita cura et diligentia, ut acta egisse mihi ui- 
dear, si qnae hoc libro continentur paucis enumerauerim. atque ut 
de extema libri specie primum dicam, constat foliis centum septn- 
aginta sex iisque diuersae originis ac uarii argumenti per qnater- 
niones complicatis, quorum tamen ordo bibliopegi stupore pessime 
turbatus est. compositus enim e&t tiibus ex libris eadem fere aetate, 
quod decimum esse saeculum iam diximus, exaratis; quibus diuulsis 
ac tmncatis quicquid eornm supererat nno hoc, quod exstat, uolumine 
comprehensum est, prout fors uel libido pusillas reliquias operarii 
manibus obtuleraL iam igitur restitato pristino ordine quae ex tribns 
illis libris snpersant enameremue. atque primi libri haec sunt: 

a) ^eulogium Hubaldi de caluis' (fol. 1* — 5') quod carmen (cf. 
Ad. Ebert ^allg. Gesch. d. Litt. des MAs im Abendlande' III p. 167) 
ex Casp. Barthi ^aduersariomm commentariorum libris' Francof. 1624 
p. 2175 sqq. ad uerbum expressit J. P. Migne in ^coUectionis patruni 
Latinomm' uoL CXXXTT 1853 p. 1041 sqq. constat carmen, quale in 
libro Mettensi legitur, uersibus CXLIV, omissis aersibus XLIIIo 
(^cessa caloastmm, cessa corrodere cessa') et CXXIo (^conquiuisce, 
canis, confingens crimina caluis'), insertis tamen postuersumXXXIIL 
uersibus decem, qaorum nonnollos iam Ang. Mai ^ex antiquis qui- 
busdam Yaticanae bibliothecae membranis' publici iuris fecit in ^clas- 
sicomm auctomm e Yaticanis codicibus editorum' uoLV 1833 p. 460. 
quos uersas hoc loco afferre sapersedeo. 

b) epistulae qoae femntur Sancti Pauli ad Senecam et Senecae 
ad Paulum cum prae&tione Sancti Hieronymi (fol. 6* — 8' et 26* 
— 27*). neque huius codicis neque eins, qui nnmero 300 signatus 
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(saec. XI.) eadem in bibliotheca asseruatur, rationem habuit in edi- 
tione quam fecit harum epistularum Eugenius Westerburg Mer Ur- 
sprung der Sage, dafs Seneca Christ gewesen sei' 1881 p. 41 sqq. 

c) ^ratio quorundam XII poaetarum de IIII temporibus anni' 
(fol. 27'— 28'); cf. Baehrensii 'Poet. lat. min.' uol. IV p. 131 sqq. 

d) Hncipiunt strictim labores Aeneae a supradictis XII poetis 
elimatae' [sic] (fol. 28' — 30*); cf. Baehrensii Toet. lat. min.' uol.IV 
p. 136 sqq. 

e) uersus Alcuiui ad Samuhelem Sennensis ciuitatis episcopum 
(fol. 30* — 30'),.quibus in edendis hoc codice usus est Ernestus 
Duemmler in ^Poet. lat. aeui Carolini' uol. I p. 228. 

f) uersus Sedulii Scoti ad Hartgarium (fol. 30' — 31*). incip.: 
^Gloria nostra redit, clementia luxque serena; cuncti laetemur, 
gloria nostra redit' etc. 

Altero autem libro continetur: 
glossarium Aynardi, ex quo fluxerunt excerpta illa quae in ^Corp. 
gloss. lat.' uol. V .p. 615 sqq. leguntur (fol. 9*— 24' et 136*— 160'). 
cui glossario haec inscriptio praeflxa est: ^incipit glosarium ordine 
elementornm agregatum ab Aynardo anno ab incarnatione Domini 
DCCCCLXVini. indictionis XII. imperio Magni Ottonis' etc. etc. 

Tertii denique libri haec sunt: 

a) Symmachi relationes (fol. 85*— 87'; 72*— 79'; 64*— 71'; 
48*— 55'; 40*— 47'; 32*— 39'; 56*— 63'; 170*— 175'J. usus est 
hoc codice Seeck in Symmachi editione (cf. ibid. praef. p. XIX). 

b) inuectiuae quae feruntur Sallustii in Ciceronem et Ciceronis 
in Sallustium (fol. 91*— 95' et 80*— 85*). 

c) epistula quae fertur Alexandri Magni ad Aristotelem (fol. 
162*— 169'; 128*— 135'; 120*— 126*). 

d) haec ^epitome rerum gestarum Alexandri Magni' (fol. 119'; 
104*— 111'; 96*— 103'; 88*— 90'; 126*— 127'; 112*— 119'). 

Et quoniam de libri Mettensis forma fatis argumento disserui, 
i/* tt'f / ad ipsam hanc epitomen uenio. prima illius notitia mihi ex Curtii 
Wachsmuthii libro qui inscribitur ^Einleitung in das Studium der 
alten Qeschichte' Lip8*1895 p. 576 obuenit; dixit autem Didericum 
Volkmannum epitomen se editurum esse promisisse nec nuUius pretii 
ex eis, quas inspexisset, partibus libellum sibi uideri. quibus uerbis 
incitatus cum Metti in urbe patria uersarer, totum librum perlustraui 
et epitomen descripsi. tum Brunone Eeilio benignissime intercedente 
impetraui ab Diderico Volkmanno, ut epitomen remoto illiberalitatis 
crimine edere mihi liceret. neque enim, uir ille doctissimus libera- 
lissimusque rescripsit, sese repugnare, ne ego quod ipse sibi propo- 
suisset munus edendae epitomes susciperem, neque omnino ineditam 
eam esse, nam paucis ante annis se uerba epitomes publici iuris 
fecisse eo libello, quo praeceptores gymnasii Portensis Bonitzio ma- 
gisterii annum quinquagesimum exactum lustrandi congratulati essent. 
qui liber publice non ueniit nec mihi eius copia facta est. gratias 
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igitur Diderico Volkmanno ago sincerissimas propter benignam eius 
homanitatem et liberalitatem, qua niros non nisi uere artis littera- 
rumque amantissimos praeditos esse scimus. spero autem me ita 
rem egisse, ut non praeriperem, quae potissima uiro illi doctissimo 
dicenda sunt. continui enim operam meam in edendis recensendisque 
uerbis epitomes. id autem potissimum in hac editione adornanda 
egi, ut scriptoram codicis iis tantum locis mutarem, quos depranatos 
esse mihi persuasum esset, multasque coniecturas probabiles quidem, 
nec tamen certas in appendice indicare, quam in uerborum ordinem 
recipere mallem. quod uero meam in hoc opere expoliendo industriam 
spectat, neque omnia libri manu scripti menda intacta reliqui neque 
omnibus, quae etiam me ipsum ofifenderunt, fortiora adhibere remedia 
conatus sum; xd bk dtxvoiiGevTa TUTXCtvexu) biopOuiceuic utto tujv 
buvaTUJTepuJV. in adnotatione autem critica, nisi ad rem uisum est, 
discrepantias orthographicas aliasque minutias non commemoraui ex- 
ceptis nominibus propriis onmibus iisque locis, ubi de lectione uera 
dubitari potuit. denique sedulo caui, ne in animaduersionibus nimis 
prolixus essem, praesertim ne in disputatione mea, qua de singulo- 
rum locorum condicione disserui, in quaestiones illas difficillimas 
grauissimasque deferrer, quae sunt de auctoribus ac necessitudine 
fabularum, quae de Alexandri historia feruntur. quare ceterorum, 
qui de Alexandri rebus gestis exposuerunt, scriptorum libros non 
adhibui nisi ad emendandos uel explanandos singulos epitomes locos. 
Volkmanniana quod est uere dignum scientia atque doctrina non 
tetigi, qua spero fore, ut edoceamur, quae totius sit epitomes con- 
dicio quaeque inter eam et ceteras Alexandri historias ratio ac ne- 
cessitudo intercedat. hoc autem loco pauca tantum de ea re proferre 
libet. exstitisse uidetur antiquitus liber quidam, qui inscribebatur 
^de rebus gestis Alexandri Magni', cuius auctor quis fuerit quaue 
aetate floruerit nescimus. apparet autem hunc scriptorem iisdem 
fere auctoribus in enarranda Alexandri Magni historia usum esse, ex 
quibus fluxerunt, quae a Curtio Diodoro lustino Plutarcho tradita 
sunt, eumque artius cum relationibus Curtii et Diodori quam cum 
lustini et Plutarchi cohaesisse, quibusdam tamen locis plura quam 
Curtium et ceteros praebuisse, aliis quamuis paucis cum Arriano 
consensisse, in exitu denique uitae Alexandri exponendo proxime ad 
eas fabulas accessisse, quas de ea re scriptores quidam deteriores 
Graecorum commenti suut. quarum fabularum ii scriptores, qui ad 
nostram aetatem peruenerunt, nisi paucissimis locis mentionem non 
fecerunt earumque uestigia ampliora adhuc tantum exstabant in libro 
illo^ quo historia Alexandri in fabulae dulcedinem a quodam scriptore, 
qui uulgo, ne prorsus nomine careat, ^Pseudo-Callisthenes' uocatur, 
composita est, cuius libri complures recensiones aetatem tulerunt. 
atque haec quidem de hoc scriptore dixisse sufficiat. iam redeamus 
ad illum 'rerum gestarum' auctorem. cuius librum quarto fere 
quintoue p. Chr. saeculo a nescio quo parum accurate epitomatum, 
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quoad inuida fata eum nobis seruanerunt, in manibus esse gaudemus 
magisque gandebimus, si cui uiro ampliore doctrina omato contige- 
rit, ut nouis melioribusque subsidiis criticis adiutus epitomes uerba 
emendatiora et integriora, quam a nobis edita sunt, repraesentet. 
quae de dicendi consuetudine hoc loco proferre possumus, in po8te>- 
rum seponenda esse putauimus. neque tamen hac praefatione ad 
finem perdncta facere possum, quin hoc loco cum Guilelmo Erollio 
quas per litteras egi gratias publice quoque profitear, cuius libera- 
litate factum est, ut uerba tertii libri Pseudo-Callisthenis inde a 
capite tricesimo ad fidem libri Parisini littera A uulgo signati cum 
extrema epitomes parte conferre possem, tum gratias quam maximas 
agam Brunoni Eeil Kicardo Reitzenstein Eduardo Schwartz, qui quae 
ad uerba epitomes et emendanda et explananda docte et sagaciter 
excogitauerunt liberalissime mecum communicauerint. 



Alexandri Magni Macedonis 

epitomae rerum gestarum 
liber H. 

Magnas Alexander rex Macedoniae postqaam omue impe- '^^- ^^^ 

rium Asiae ad se redegisse credidit, neque id qnidem Dario niuo 

ostendere ausns esset, postea patefecit uolnntatem. deinde corporis 2 
sui cnstodes multos instituit itemque Darii fratrem Oxjatrem instituit 7 

deditque eis diadema et tnnicam mesoleucon et cadu- 

ceum ^et^ zonam Persicam ceteraque omamenta regia omnia, qnae 
Darins^habnerat, itemque equites stipatores quos habebat || foLioi* 
Persico ornatu [et] sequi iussit deinde Alexander audinit Besnm ^ 
uestem regiam sumpsisse. Agrianos et f Oabisios armari iussit is 
einsqne confidentiam admiratns exercitnm per montes, qna prozimum 
putanit, ad eum dncere intendit. deueuit ad Arios, nbi erat Arioba- 
zanes, qui cum Beso Darinm interfecerat. aduentum Alexandri per- 15 
timnit atque in Indiam profugii deinde Alexander exercitum ad 4 
Euergetas, qui antea Arimaspi uocabantur, duxit. ibi oppidum, 
qua in Indiam iter est, constitnit et nomen Alexandriam imposuit. 
deinde peruenit ad oppidum f tarmantidem, qnod est positnm in 19 
flumine f medorum. Stiphamenes, qni proximns erat Beso, postquam 5 
andiuit Alexandrum adesse, Dataphemen et Catteneu ceterosque 
Darei propinquos conuenit demonstrans tempns adnenisse Darii nl- 
ciscendi et Alexandri amicitiam [ insinuandi Besumque cohor* y foi. 104' 
tabatur conprehensum ut Alexandro quam primum traderent. quibns 
id facile et cito persnasit, nam cotidie ^magis^ magisqae Darium 25 
desiderantes Beso iniquiores fiebant itaqne Stiphamenes, qnod fami- 6 

1 INCIPrr ALEXANDRI MAGNI MACED0NI8 EPITHOMAE RB- 
RVM 6ESTARVM LIBER . 1 . 8 LIBER m LIBER I; corr. Reitcen- 
stein 6 redii^isse | lacanam statui | quidemj qaod 6 ostenderet 
8 eis] ei; corr. Eeil | lacunam aignificaai | meBoleucon] 'mesoleacum* ^ 
ox 'mosoleaoam' corr. pr. m. 9 ^et^ addidi 10 atipatorefl] statoreB; 
corr. Schwarts 11 [et] deleai 12 argianos 14 Arioa] agroa I 

Ariobazanes] ex ^aiiobaxanea' corr. ut uidetur 17 aergetas | ArimaspiJ 
remazii 18 qua] quia | [littera 'i* eluta] 21 bataphernen 28 Be- 
iam<jae cohortabatarj cohortabatur beBomqae; tranaposuit Eeil 24 tra- 
denti 26 ^magia^ inserui 
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liarissimus Beso erat, facile custodes ab tabernaculo ablegaoit. de- 
inde ipsi uniuersi introierunt et Besum constrinxerunt omamentaque 
regia ademerunt itaque ad Alexandrum profecti sunt. hosque ubi 
repente aduenientes Alexander Besumque uinctum adduci conspexit, 

6 [et] ex ea re summa laetitia adfectus eos, qui adduxerunt, collandatos 

7 donatosque dimisit. deinde iter ^ad^ Tanaim flumen facere coepit 
et quartum post diem ad Maracanda deuenit, quod abest a flumine 
Tanai dierum . . . uia. id oppidum pulcherrimum ac munitissimuni 
esk propter multitudinem fluminis eius, quod oppidum circumfluit. 

foi. 105* II quod circuitu || murus stadium LXX continuus continebat. ibi 

^ praesidio relicto ad Tanaim, quo contenderat, perrexit castraque se- 

12 cundum flumen collocauit. interim Scjtharum imperator fratrem 

suum Carcasim cum copia magna misit, qui Alexandnim flumen 

9 transire prohiberet. deinde Alexandro nuntiatur Stiphamenen et 

15 Cattenen ab amicitia discessisse et Graiorum copiam, quam in agro 

regio cum praesidibus reliquerat, fugasse multosque occidisse; re- 

liquos in quendam locum munitum cuneatim confugisse iu praefec- 

tura Bactrina eosque Stiphamenen oppugnare. haec ubi Alexander^ 

audiuit, praeter consuetudinem indignissime tulit noctemque circa 

10 ofifensas peruigilauit in cogitando. itaque ante utiliesimum uisum 
81 est id, quod coepisset, perseuorare. itaque postridie rates Jn flu- 

mine iubet apparari. quod Macedones studiose regi parentes breui 

foi. 105' II tempore fecerunt; { nam duo milia ratium secundum fluminis ri- 

pam destinata appulerunt. postea exercitum in ratis ascendere iussit 

11 signoque dato omnes uniuersas soluere iussit. itaque in altum 
26 prouecti ratium multitudine ut agmine quadrato per campum ac non 

per flumen ire uidebantur, barbari autem mentibus destinati non pati 
eos in terram descensionem facere, sed in ripa telis contentis praesto- 
labantur. postquam medium iter fluminis praestiterunt, signo dato 
30 Macedones clamorem sustulerunt; simul strepitu remorum ac signo- 
rum sono remigumque cohortatione animi militum exacuebantur. 

12 barbari autem clamore fiacto Macedones sagittis ceterisque telis figere 
coeperunt; multos sauciarunt conpluresque occiderunt ideo, quod tela 

foi.106^11 euitare propter angustias nullo modo || poterant. deinde simul 

35 rates ad ripam accesserunt, Alexander turmas impressionem fa- 

cere phalangesque consequi iussit breuique tempore, postquam primi 

animo constanti impressionem fecerunt, omnes barbari se in fugam 

2 conBtrincxerunt 8 adhimerunt 5 [etl deleui 6 ^ad^ 

Buppleui I tanai [corr. ex 'tan§i' pr. m.] 7 diem ad Maracanda] 

diem^ amarcadam [fuit d in ras.] 8 lacunam statui 10 stadia { 

continnus] comngius 12 scytarum 16 praesidDS 17 canea- 

tim] genuatim 20 ofTensas] offensus; corr. Reitzenstein | in cogi- 

tando] in ^ cogitando [fuit g in ras.] 21 id] et | quo | post tridie 
24 deBtiDatam 26 umuersa 26 profecti 80 strepitum 31 bo- 
num I exacuebantur] exaequabantur; corr. Reitzenstein 32 fingere 

34 angustaB 35 turma 37 impresBionem] littera ultima paene eluta 
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dederunt. eos Macedones per noctem sequentes usque ad Liberi 
Patris columnam peruenisse dicuntnr. inde ad flumen Tanaim et 
castra renersionem fecerunt. dein post triduum ad Maracanda uer- 13 
8us iter festinans facere intendit, ut Stiphamenen inprudentem op- 
primerei quem ubi Stiphamenes reuerti audiuit, Graios oppugnare 5 
destitit. iile autem ad Maracanda profectus quarto die deuenit. 
Graiorum caedes erant factae. mortuos sepieliri Menedemoque prae- 
fecto sepulchrum fieri iussit. deinde per agrum Sogdianum agmen 14 
duxit. ex eo porro in Bactrinam peruenit et Besum adduci iussit || 
eumque suspensum more Persarum fundis necauit. deinde post foi. loe' 
diem nndecimum ad flumen Ochum peruenit. id transit. inde ad 11 
Oxum flumen deuenit. ex eis regionibus quaedam hominum multitudo 15 
timore inpulsa in quendam montem praeruptum atque excelsum 
confugerant, cuius horribilem altitudo aspectum in se habebat, nam 
ab imo ad summum non minus XX stadiis . . . eo aditus uno loco 15 
per speluncam patebat. reliquae partes inpendentibus saxis erant 
praeruptae. hoc ubi Alexander expugnari non posse uidit, de cuncto 16 
exercitu homines CCC qnos fortissumos esse putauit elegit hosque 
grandi psaemio inpulsos post montem adduxit demonstrauitque, ut in 
saxis clauos ferreos f angulis actos figerent et lineas transducerent 20 
atque ita minutatim ^aditum^ scandentium adleuando in summum 
montis uerticem reperent; id in nocte adgrederentur et, cum diluxisset, ; 
linteis candidis sibi significarent. id illi citius Alexandri opi- I|foi. 107^ 
nione fecerunt. cum plures praecipitantes perissent, reliqui perfece- 
runt. Alexander cum primo mane mittit quendam ex suis Daren 25 
ad Ariomazen hostium ducem, qui ei persuaderet, uti se dederet; si 
id impetrare non potuisset, iubet Daren, uti eos qui in summo essent 
significaret. id ubi Ariomazes conspexit, admiratus est, quasi Alex- 18 
ander in exercitu homines uolaticos haberet. cum de ea re timidus 
consnltaret, quid ageret, multitudo hominum, quae ibi erat, Arioma- 30 
zen interfecerunt. deinde ipsi ^se^ dediderunt. Alexander autem eo 
interfecto reliqnis ignouit. deinde diebus post paucis partem exer- 19 
citus in Bactros Nautacen in hiberna praemisit, ipse cum reliquis 
Xeiniptam einsdem rei causa concessit. ibi cum Sissimithre, qui 

8 triduo | marcadam 6 marcadam 8 sogidianum 9 Bactri- 
nam] baceriam 11 Ocetum 12 quaedam] quidam (per comp. scr.) 
14 cnius] quomm | altitudo] multitudo 16 non minus] nominus | lacu- 
nam indicaui 17 expugnari] ex 'ezpugnare' corr. pr. m. | uidit de] 

nidro di 18 fortiBsumoa] forteB Bnmmos | hosce 19 inpulsos] pulsos; 
corr. Beitzenstein 21 ^aditum^ inserui 22 repperent | nocte] 

noctn I delnxifiset 23 id] at | opinionem 24 praecipitantes] ex 'per- 
aeoipitantes' corr. pr. m. 26 Daren ad Ariomazen] dare nadarioba- 

zanen 26 se dederet] redderet 27 impraetrare | Daven uti] dare nnti 

28 significarent ariobazanes 29 habere 30 ariobaianen 31 se 
dedidemntl redierunt; corr. Keitzenstein 83 Bactros] ex 'bactcos^ corr. 
pr. m. I hiDemia 84 concessit. ibi] concessit. Tibi | Sissimithre qui] 
sis^sime requi [inter 'fiis' et ^sime' spatium unius litterae uaouumj 
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foi. 107' 11 more barbaro e matre sua duos || filios et tres filias produxerat, 
" foedus fecit. deinde hidme exacta exercitum <^ad^ Dahas duxit [quo]. 
Stiphamenes ex eo loco ob hanc causam non profugerat, quod uxorem 
quandam Bactrinam forma praecellenti, quam magnificabat, ibi habe- 
5 bat. hanc in omnibus itineribus et laboribus secum ducebat. ea 
cum Alexandri aduentum audisset, negat se ex oppido ezituram; 
deinde post uirum multis precibns orare coepit, ut Alexandri fidei 

21 se traderet, at ille noluit. id nbi impetrare non potuit, in conuiuio 
eum coegit, ut poculnm biberet, eumque defessum sonmo dedit. at 

10 ubi silentium esse sensit, de lecto surrexit et pulninar uiro a 
capite subduxit. ita gurgulione extenso caput a corpore gladio 
abscidit et ita cum uno seruulo poi*ta progressa ad Alexandrum 

22 in castra deuenit. eam custodes ad regem deduxerunt decoram 
foi. 108^ II oruatu ac formae dignitate, <[etsi)> || cruenta erat. at ubi Alexan- 

15 der repente conspicatus est multimodisque admiratus, quae esset" 

23 uel quid uenisset, tum illa caput uiri extulit. tum rex ezclama- 
uit: ^o piissime Stiphamene, tandem poenas pro sceleribus pepen- 
disti!' deinde mulieris manum adprehendit gratiasque egit. ne- 
que quicquam honoris habuit, ne existimaretur ob eius foiteae cupi- 

20 ditatem fecisse. quod ubi factum Dahae Stiphamenen occisum audi- 
erunt, Cattenen et Dataphemen conprehensos ad Alexandrum addux- 

24 erunt. ideo Alexander exercitum in oppidum ducere noluit. deinde 
Alexander ex eo loco profectus est. cum iam tertium diem iter 
faceret, repente nocte caelo obducta niuis multitudo terram contexit; 

25 deinde undique uis uentorum cum turbinibus maximo cum caeli 
foi. 108^^ II strepitu creberrimisque cum fulgoribus || exorta est, ut omnia 

25 euerti ac perturbari uiderentur. cum frigore omnis humor terrae 
coiret ac glaciesceret, ut tabernacula ac uestimenta militum rigida 
obdurescerent, eum laborem aliquandiu Macedones perpessi sunt. at 

30 ubi frigus augescit ac uis tempestatum non intermittitur, ad quos 

26 quisque potuit uicos ac uillas passim profugit. partim se ad arbores 
adplicabant, nonnulli sub rupes atque inpendentia saxa confugiebant. 
alii cum ex equo descendere conarentur, ob torporem nequibant ac 
uestigio se mouere non poterant. tum si qui cubuerat, cum exsur- 

35 gere conaretur, ueste concreta ad terram haerebat, ut neque in ma- 
nibus arma habere possent, ita ut uento diflferrentur, [ut] neque 

27 quisquam se neque alterum adiuuare posset. huius ui tempestatis 
miserrima morte ad hominum XXX milia, iumentorum IIII milia 
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perierDnt 1 consumpti; praeterea multi, qui aut corporis dolore ||foi. 109» 
aut aliqua parte membrorum debilitati essent, in castra reuerteban- 
tur. deinde iter coeptum ad f Gaesetas perseuerare intendit. huic 28 
in itinere satrapes quidam Chorienes obuiam uenit. cum eo amici- 
tiam fecit. isque cmn Alexandrum hospitio apud se accepisset, in 5 
conniuium filias duas uirgines <^cum^ ceteris amicorum filiis uirgini- 
bus saltatum introduzit in his fuit Oxjatris filia Eoxane omnibus 29 
formosissimay cuius aspectu captus Alexander in cupiditatem adduc- 
tns est. tom quaesiuit, quis ea aut cuius filia esset. <[inueniebat^ 
Oxyatris, eius qui ibidem cenabat, esse. tum poculum prehendit 10 
deosque conprecatus haec dicere coepit: multa multis insperantibus 
obtingere solere; multos reges ex captiuis procreatas filias suas ad 30 
exteras gentes nuptum misisse et ita communicatione facta ami- 
citias firmasse. || *quare' inquit ^neque Macedones uobis genere || foi. 109' 
aniestare neque uos^ si uicti in amicitiam uenissetis, adfinitate in- 15 
dignos ducerem. hoc cum ego, idem quoque ut ceteri faciant Mace- 
dones curabo.' his uerbis amicos cohortabatur et sibi quisque in 31 
conuiuio uirginem matrimonio iunctam abduxit. quod factum Ox- 
jatres ceterique barbari magno opere gauisi sunt. his rebus gestis 32 
Alexander in agmm f Beionem profectus est. castra praeterit et 20 
f Oxurum flumen transit. deinde stadia XXX per loca sola exerci- 
tnm transduxit, ut Indiam uersus iter faceret. peruenit f Drapim. 
hnic rex f Arines cum liberis maximoque commeatu obuiam uenit, 
quem exercitui diuisit, ipsique Alexandro plurimam uestem bar- 
baricam et equorum tria milia et argenti talentum L milia adpor- 25 
tauit. cum ab eo quaereret Alexander, quid [ uellet, Indus re- II foL 110» 
spondit: 'tnam' inquit 'magne rex amicitiam.' Alexander dixit: 
^pater' inquit ^uester moriens hanc pecuniam tradidit eamque ego 
uobis condono. equis in bello utar. uos nostri memineritis; officium 
hoc erit uestrum.' hinc progressus f per Phuten, quod abest ab 34 
India dierum YIIII uia. tum id hi, qui trans flumen habitabant, ubi 31 

uident Alexandrum aduenisse, gauisi sunt. primum louis filium 

alternm Herculem, tertium Alexandrum uenisse commemorabant. 
id rex gauisus fluuium transit et ducibus sumptis ad flumen Indum 
pernenit. ibi nanes aedificare iussit exercitumque transportauit. ipse 35 
cum equitatu et leui armatura secundum flumen antecessit; Cratero 86 
cum reliqua copia ut sequeretur imperauit. deinde ad oppidum pri- 
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mum Indiae Silicem cum accederet, ex oppido armati exierunt. hos 

effugatos intra portam redigit. postea exercitum eorum consecutus 

foi. 110' II est. II oppidum expugnauit puberesque omnes, ut metum iniceret, 

occidit. inde progressus ad oppidum praecinctum uenit. ibi obsidi- 

36 bus acceptis praesidium collocauit. ex eo protinus <^progressus^ 
6 CCXXX stadia per agrum Nysaeum peruenit ad oppidum Nysam 

inprudentibus Njsaeis. oppidani ubi id senserunt, legatos ad eum 
maiores natu pacificatum miserunt hisque placuit in deprecando regi 
demonstrare, quem ad modum Liber Pater, cum perambulasset, oppi- 
10 dum Nysam et ciuitatem Nysaeorum, hominum L milia, consti- 
tuisset, montemque procul ostendunt, quem ille ex progenie sua 
Meron appellasset, quantaque amoenitate esset demonstrauerunt. 

37 deinde simul omnes flentes, ne Liberi Patris monimenta ac beneficia 
toUeret, obsecrare coeperunt, hisque Alexander oppidi libertatem 

15 suaque omnia reddidit Augypemque imperio praeficit. eumque Alex-^ 

foi. 111» II ander petit, ut uiros bonos centum electos || secum mitteret. 

3S Augypes respondit nullam ciuitatem stare posse, ex qua optimi C ab- 

ducti essent. ^si nos' inquit Siis saluos, potius inprobissimos abduc 

ducentos.' id Alexandro ridiculum et uerum uisum est. deinde et 

20 Meron ascendit. totus ager aqua abundabat et omnium geneinim 

39 arborum feracissimarum [et] ubertate erat repletus. inde pro- 
fectus Cordiaeos montes transit. ad satrapeam Assacanam deuenit; 
deinde ad oppidum Mazaga accessit, in quo regnauit Mesagenus, 
cuius post mortem mater Cleopis cum eius filio patrium imperium 

25 obtinebat [in quo]. regis frater Amminais mercennariorumVIIII milia 
introduxerat in ciuitatem. cohortatus contra Alexandrum armauerat. 
[pugna Indorum et Alexandri. Alexander et rex Indorum Aminais 

40 in]. oppidum in circuitu XXXV [milia] <^stadium)> murus ex saxo cinge- 
foi. 111' II bat fossaque erat uasta munitum. hoc || Alexander mllitum co- 

30 rona circumdata oppugnare intendit. hic dum ipse circum moenia ade- 
quitans suos hortatur, repente a muro missa sagitta crure sinistro 
percussus est. id telum postquam euolsum est, uis magna san- 
guinis secuta est. neque eo magis male adfectus proelio discessit. 
deiecto uulnere eoque magis magisque .... milites hortatur, testu- 

41 dines[que] ac turris ut ad murum appellant. tum Macedones eo cupi- 
36 dius rege saucio scalis appositis oppido potiri nituntur. alii e tur- 

r 

4 praecinctum] procinctum | obsidibus] ex ^obsedibus' corr. pr. m. 
5 ^progre88U8> addidi 6 nyseum 8 pacificandum 10 nisaeorum j 
constitQisse 12 meroen 14 libertate 16 praeficit] praecipit 

16 centuml acentum 17 quo 18 essent] sunt 20 meroen 21 [et] 
deleuit Reitzenstein | idnde [sed littera prior d expuncta eat et eluta] 
22 Assacanam] saganam 23 Mazaga]mazanam 25 [in quo] deleni | 
mercennariorum] ex 'mercennarium' corr. pr. m. 26 ciuitate | cohor- 
tatus] ex ^cohortatur'.corr. 27—28 [pugna ... in]] deleui 28 [milia] 

it 
deleui | ^stadium^ addidit Reitzenstein 30 adaequans 34 lacunam 

i 
statuit Reitzenstein 36 [que] deleui | appellent 36 nutuntur | ah*§^turrib ; 



Alexandri Magni Macedonis epitomae rernm gestarum liber 11. 103 

ribus tela tormentis concitata in defensores mittimt, alii machina- 
tiones ad mumm applicant. id ubi Cleopis animaduertit tnrris ianta 
multitudine ad oppidum accurrere uimque tantam[que] telorum tor- 
mentis missorum re inuisitata pertimuit. credit ea saxa neruis missa 4 
7 scorpionis catapultas arcu extensas uolare. cum || tantis uir- II foi. 96^ 
tutibus hostes esse putaret, Ariplicem ceterosque amicos conuocat; ^^ 
cohortatur, ut oppidom Alexandro dedant. mercennarii contra recla- 
mantes impedire ac seditionem facere coeperunt. postero die Cleopis 
clam legatos ad Alexandrum <[de^ deditione mittit oratum, uti ignos- 9 
ceret ipsis; ui conductorum adactos. quae fecerunt referri id mer- 43 
cennarii suspicati de suo numero ad Alexandrum legatos miserunt 
oratnm, uti ex oppido exire suaque exportare liceret. his utrisque 
quod postulauerunt concessit. illi cum uxoribus liberisque et cum 
impedimentis porta foras exierunt et ab oppido haud longe con- 
sedemnt. postero die Alexander copias expeditas ad eos ducere 15 
coepit pronuntiauitque, ut omnes interficerentur. illi ubi quid age- 44 
retnr sensemnt, { inpedimentis in medium collectis ipsi armati 11 foi. 96' 
circnmsteterunt parati aut iniuriam refatare aut pro uxoribus ac 
liberis mortem fortiter obire. simul clamare coepemnt Alexan- 
dram in fide non manere. Alexander dixit se ex oppido ex- 20 
enndi, non abeundi potestatem fecisse. itaque impressione facta 45 
f mnlti diu paucosque resistentes acerrimo certamine aegre superatos 
omnes interfecemnt. deinde ad oppidum reuersionem fecemnt. eis 
obuiam uenit Cleopis cum populi principibus ac nepote paruo, 
prae se uelatas uerbenas ac fruges supplicii signa portantes. tum 25 
Alexandro facies mulieris pulchra uisa est. erat enim statu ac digni- 
tate ea, nt <^haud^ ignobili loco orta atque imperio digna nideretur. 
deinde Alexander cum paucis in oppidum introiit ibique || com- || foi. 97^ 
plnree dies commoratus est. hinc profectus f Bagasdaram oppidum 46 
deuenit, quod dicebatur Hercules expugnare non potuisse. hunc ubi so 
barbari conspexemnt, in montem Auemiim confugemnt, cui circuitus 
stadium XYII [milia] erat in snmmo uertice. hic plenissimus om- 
nium genemm auium, quae uoces imitarentur hominum [psittaci 
erant multi]. eum cum montem Alexander adire conaretur, barbari 47 
e loco superiore dictitabant, si Alexander se fortiorem quam Her- ss 
culem pntaret. itaque Alexander exercitum cohortatus ad montem 
addnxit. ipse primus maximo cum labore ac periculo uersari 
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paulatim scandentes. cum multi utrimque interirent, locum sum- 

mum ac planitiem penetrauit et ita uictoria potitus omnes interfici 

foi. 97^^ II iussit. postquam haec transegit, XVI. die ad Indum flumen || re- 

^ uersionem fecit: offendit naues aedificatas, ut imperauerat, magnum- 

49 que commeatum ab Hephaestione comparatum. ultra id flumen 
6 quidam Mothis, Taxili filius, qui iam patre uiuo Alexandri amici- 

tiae ob eius res gestas cupidus fuisset, patre mortuo legatos ad 
Alexandrum misit iterum, qui renuntiarent, quid uellet, utrum se 
regnum patemum obtinere, an aliquem missurus esset. id ubi Alex- 
10 ander audiuit, animum eius ac sententiam singularem admiratus est. 
Mothis autem neque nomen mutare neque uestem regiam uolebat 

50 sumere itaque Alexandri aduentum expectabat. deinde Alexander 
commeatu militibus dlspertito exercitum in nauis onerauit flumenque 

14 transportauit. id ubi Mothis audiuit Alexandrum aduenisse, libens 

51 cum exercitu ac elephantis profectus est hunc ubi Alexander 
foi. 98» II agmine conferto || obuiam uenientem conspexit, ueritus est, ne 

hostis aduentasset. continuo pronuntiare iussit, ut milites armaren- 

tur et ita armati sub signis loco suo irent. hoc tumultu metu com- 

moti Macedones taciti in loco constiterunt. id ubi Mothis intellexit, 

20 iussit suos consistere atque hastas erigere, ipse solus adequitans 

52 longe antecessit. [item] Alexander ubi id uidit, item contra suos 
antecessit solus soli parem se existimans. ibi Alexander et Mothis, 
rex Indorum, qui postea Taxiles appellatus est, pacem fecerunt. 
deinde congressi dextras dederunt et amicitiam fecere. deinde ex- 

25 ercitum atque equitatum omnem et elephantos LYIII et argenti 
talenta DC, tauros infulis uelatos . . ., multa praeterea uasa aurea 
et argentea et uestimenta omnis generis compluraque animalia sil- 

foi. 98' ii uestria inusitata Ale || xandro tradidit. his acceptis Alexander 
cum quae causa fuisset exercitum comparandi . . . quoniam id <[in)> 

30 animo habuisset quod iioluerat ut faceret. at Alexander eum inter- 
rogauit, num quis ei finitimus molestus esset. ille respondit trans 
flumen [esse] duos reges sibi bellum parare; alterum in montibus 

54 habitare, Porum autem in campo secundum flumen imperare. Alex- 
ander autem pro eius bonitate animi ei gratiam restituit dixitque 

35 uti regnum paternum obtineret, nomenque mutare iussit Taxilemque 
eum appellari. tunc deinde ad fluminis ripam cum Taxile accessit 
uiditque hostium copias in campis passim secundum fluuium con- 
sedisse. cum <[a)> Taxile quaereret, quid copiarum in castris esset, in- 
uenit Porum LXXXV elephantos habere, quadrigas CCC, pedita- 
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tum '^'X'X milibus ampliorem; ipsum Porum cubita Y esse altum. 55 
ea cum {| Taxiles narrasset, iile studio incensus nihilominus, II foi. 99^ 
qua flumen transiret, cogitabat. non multis post diebus Abissares 
fratrem suum legatum ad Alexandrum de amicitia misit. cum hoc 
Alezander Nicoclen et alterum ad Porum, Cleocharen, legatos remisit, 5 
qui ab utrisque stipendium et obsides postularent. simul Poro iubet 
dici, ut ad fines sibi praesto sit. Abissares legatum remittere no- 56 
luit, Porus autem ubi audiuit, ira commotus Cleocharen caesum 
plagis uulnerauit. simul et epistulam conscriptam tradidit hoc ex- 
emplo: 'Eex Indorum Porus Alexandro dicit: quisquis es — nam te 10 
audio Macedonem esse — procul, opinor, abesse satius est et alias 
miseiiaB spectare, non alteri inuidere. Porus ad hoc tempus inuictus 57 
dicitor. Darius me non commouet. proinde, stulte, noli imperare. 
sed infer modo hostilem pedem |{ in meum agrum et cog- II foi. 99' 
nosces me Indorum regem esse, mihi autem dominum neminem nisi 15 
louem. et per ignem magnum rectorem caeli Porus iurat: si quem 
taorum in meo agro deprehendero, eius sanguine meam hastam 
cruentabo ac tua bona seruis meis diuidam; nam mihi diuitiae super- 
sunt. unum id quod iubes faciam: ut tibi armatus <^in^ coniiniis 
praesto sim.' hac epistula perlecta incensus Alexander dicit quibus- 58 
dam coactis cohortibns ac turmis, ut confestim sequerentur. apud 21 
exercitum reliquit Attalum quendam Macedonem non dissimilem sui 
eique imperauit, ut suam chlamydem atque omamenta regia sumeret 
et interdiu identidem ad flumim*8 ripam cum comitatu accederet. 
imperat Gratero, cum se trans flumen conspexisset, exercitum ut 59 
transportaret. |{ ipse cum delecta copia prima nocte secundum II foi. loo^ 
amnem circiter stadia CL progressus in loco deserto ac siluestri 27 
. quodam consedit. ibi follibus inflatis ac materia multa deiecta copias 
flnmen transduxit. deinde expeditos ad hostem ducere coepit. tunc 
Graterus, qui castris praeerat, ubi uidit, ipse quoque flumen in his 30 
nauibus, quamm copiam habuerat, ac ratibus exercitum transpor- 
tauit. Poms ubi repente duos exercitus uidit, conunotas proelium 60 
cum Alexandro committere intendit. interim Cratems descensione 
facta impetum ex altera parte dat. ita ancipiti periculo Pori copiae 
cum urguerentur, ^fogae se mandauit. Alexander imperat his, quos S5 
hippotoxotas dicunt, sagittas in Porum uti conicerent, ceteris par- 
cerent. ille ubi eomm multitudinem ire ad se uidit, cum ipse in 
elephanto instaret, ne se hosti dedere cunctaretur, manus II foi. 100' 

1 milibns] milia 2 snpra ^narraaset' scripsit pr. m. : 'nel — ret' 
8 Abiasares] abissa rex 6 nicoclen [Htterae 'co in corr. et ras. ex 

parte] 7 AbisRares] abissa r<x 8 Cleocharen] ex ^— em' corr. ut 
uidetnr 10 te] ut 12 inuideri 14 meam] medium 19 ^in^ 
ioserait Volkmann j confiniiB] confinis; corr. Volkmann 20 quibus- 

dam] qnibuB 21 cohactiB 28 clamidom | snmeret] snmat 24 ati] 
a I commeatu 26 ipse cnm] ipse secum 86 arguerentur 36 in 
Porum] imporum | coni^cerent [fuit 'c' in ras. ut uidetur] 38 lacu- 
nam statnit Reitsenstein | cunctaretur] conaretur 



106 0. Wagner: 

61 ambas alte mtam deprecans sustulit. ita fine facta elephantos atqne 
iumenta exercitumque Alexandro tradidit, de se ipso ut animo regio 
consuleret, obsecrare coepit. Alexander ita facturum pollicitus est 
fecitque, nam non modo ei sunm regnum reddidit, sed et alias 

5 quoque finitimas regiones eius regno attribuit. eo proelio de ex- 
ercitu Pori XII milia ceciderunt, elephanti LXXX; de Alexandri 

62 pedites DCCCC, equites CCC occisi, saucii multi facti; item[ere] equi 
occisi multi, in quibus equus Alexandri nomine Bucephalus occisus 
est, quo equo omnibus proeliis semper uicerat. igitur in eo loco 

10 oppidum eo cognomine condidit, quod nunc Bucephala nominatur. 
post, ut solitus erat, mortuos sepeliri iussit suos atque hostinm for- 

63 tissimos. hac pugna Alexander cogitabat ad ultimos fines Indiae 
foi. loi^ II atque Oceanum penetrare, ut, cnm inde redisset, |{ ad mare Rnb- 

rum atque ad Atlanticum mare [ut] deueheretur. eius rei cansa 
15 multas naues aedificare iussit. itaque XXXm diebus nauis prima 

64 perfecta est. interim ^Poro^ postquam ex uulneribus melius factum 
est, eum ad se accersiri iussit. ille ubi uenit, petiit ab eo, ut suum 
in agrum proficisceretur. 'uti' inquit *patriam tuam o magne Alex- 
ander uideam? dimidium nitae amittere uelim, ut me <^ne^ tui 

20 ciues captiuum uideant. immortalis fieri nolo; si me exempli causa 
deportare uis, habes potestatem deportandi mortuum.' huic Alex- 

65 ander denegauit contra uoluntatem suam facturum. interim ab rege 
Abissare, legati uenemnt, qui eum omnia facturum, quae imperasset, 
dicerent, praeterqnam ut in conspectum ueniret. eo Alexander ex- 

25 ercitum duxit eumque subiugauit. deinde protinus cetera oppida 

66 adit. multa ni subegit <[et^ cepit, partem obsidibus acceptis stipen* 
foi. 101' II dium exegit, cum aliis pacem fecit. ita {| progressus peruenit 

ad oppidum, in quo Sophes regnabat. hic cum multis muneribus 
obuiam uenit Alexandro. in his canes maximos fortissimosqne do- 
30 nauit. horum cum uirtutem ostendere regi uellet, in clusum quen- 
dam locum intromisit leonem. deinde canes admisit duo. cnm leo- 
nem ad terram datum urguerent, interim cani crus ferro abscidi 
praecepit, cum ille neque uocem mitteret neque leonem ideo magis 
amitteret. ita dentibus appressis eo usque tenuit, dum anima et 

67 sanguis ipsi crure secto omnis effluxit. horum uirtntum causam 
36 cum rex quaereret, Sophes tigrim esse quandam bestiam dixit 

<(eam)>que in his locis formidolosissimam mirabili cum uelocitate 

6 finitimas] fininm 6 XII] XX 7 saucii] Bautiati | facti] 
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ac uiribus . esse. ob celeritatem id nomen esse impositum. ideo 
Persas sagittas tigres uocare eademque causa flnmen Tigrin appellari, 
qnod hic rapidissimus |{ esset omnium fluminum. his canes i| foi. io2<^ 
feminas solere noctu in siluis alligatas relinqui hasque ab ea bestia 
partim interfici partim iniri et quod inde natum esset, eum fetum 6 
canum multo acerrimum esse demonstrauit. hinc progressus per- 68 
nenlt in regnum Phegi. is quoque cnm multis donis obuiam uenit. 
deinde cum eo prodit ad flumen Hyphasin, qui fluit ^apud)> oppi- 
dum, quod dicitur Alta Sacra, [a] latitudine stadiorum YI [milia]. 
tum rex a Phege quaerere coepit, quid trans esset. inueniebat ab lo 
eo flumine XII dierum per solas terras .... flamen f ab rege Gan- 
gen latum stadiornm XXX; trans habitare Prasios et Gangaridas, 
qaornm rex f Sacram CC ^milia^ peditum , XX equitum coegis- 
set, quadrigarum 11 ^milia^ comparasset. praeterea elephantorum i4 
habere • .* . . CLXXX. id rex usque eo non credidit, donec a Poro 69 
eadem onmia percontando repperit. re cognita j aras conplures || foi. 102' 
secundum fluaiam constituit turresque aedificare iussit, quae signa 
suae militiae forent. hinc re diuina facta fossas pro castris maiores 
lecticarumque aestigia ampliora, quam hominis status postnlabat, scu- 
taque omnium generum maiora frenosque item eqnorum ampliores, 20 
quam nsus postulabat, fieii atque in castris f pauca relinqui iussit. 
ipse ad flumen Acesinem reuersionem fecit. ibi naues quas Porus 70 
ac Taxiles aedificauerunt, offendit, biremes DCCC, penarias CCC, 
hasque commeatu et militibus onerauit. interim filius Alexandri ex 
Roxane moritur. hoc sepulto ac re diuina facta priusquam ad Ocea- 25 
num proficisceretnr, Pomm et Taxilem in gratiam reduxit eosque 
inter se affinitate coniunxit. deinde classe uelis discoloribus passis 
flamine secnndo deuehi coepit. ubi ad Eleumezen cum classe uenit, 
exercitum trans flumen | exposuit. interim Indorum philo- il foi. ios<^ 
sophi, qui in his regionibus habitabant,* qui amiculo dnplici contenti ^^ 
reliquo uestitu carebant, litteras Alexandro hoc exemplo miserunt: si 
'Indorum philosophi Alexandro Macedoni. auditum est te ab amicis 72 
indnci, nostris ut regionibus bellum inferas nobisque uti manus ad- 
feras, quibus nostrae modus uitae ne in somcum quidem uenit um- 
quam. quibus si ^nos^ obieceris, corpora modo nostra loco mouebis, 35 
animos quidem neque deduces neque inuitos facere quicquam coges 
ui maxima. si humanus — humanus, inquimus, superas nosmet, 78 

3 hic] his 6 accerrimum 8 Hyphasin] hidaspen | ^apud^ sup- 
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tibi cedimns et corporis nostri partes superati mouemus, quarum 

per terram est potestas. qnod uero diuinitus tributnm est, id potis- 

simum in manu deorum erit. nos, quae cara atque uUlia in uita 

4 esse pntamns, ea damus operam ut cognoscamus hisque gratis ab- 

74 utimnr, quae ceteri possident. quae cum impensa consequi neqni- 
foi. los' Q uerint, nos laudant libenter. neque nos || Graecomm philoso- 

phorum modo, qni uerbis ualent, sumus similes. apud nos digna 
uerba factis, ^facta^ similia nerbis existunt. itaqne maximum 
pretium accipimus, quod ueritatem ac libertatem habemus antiquis* 
10 simam. noli igitur studere nim adhibere his, quibus inuitis adimere 
nihil potes. haec si contra tendes, iniustus atque alienns uirtute 

75 nidebere, quam uiri boni colunt studiose.' his litteris conmiotus 
Alexander exercitum ad eas regiones ducere intendit, quo in loco 
hostium Oxjdracarum ac Mallorum milia peditnm consedernnt 0, 

15 eqnitum XX milia. cnm his paratus, ut confiigeret acie, ex Macedo- , 
nibus quidam catapnlta telum tripedale misit. id accidit ut eorum 
imperatorem Sambum utrumque femur transfigeret, uti procedere 

76 nequiret. id ubi barbari conspexerunt, perterriti ac fngientes se par- 

foi. 88« y tim in oppidnm confugemnt. || hos persecuti Macedones 

20 oppidum corona circnmdata oppugnare adorti sunt. deinde Alex- 

ander scalas erectas ad murum ponit celeriterque eo cum tribus 
ascendit ac mnro potitus protenus in oppidum desiluit. reliqui non 

77 sunt subsecuti. quos ubi barbari conspicantes circumsteterunt, illi 
ad murum adplicati repugnantes multos occiderunt, plnrimos sauci- 

25 auerunt. multisque telis contra missis Leonnatus sancius fit femore 
dextro. Alexander item per loricam pectore aduerso stomachum ac 
caput uehementer ictus est. cum malo accepto in snmmis periculis 
uersaretur, Macedones portis refractis regi subsidio cucnrrerunt 

29 oppidanisque omnibus interfectis suos saucios in castra abstulemnt. 

78 sed ubi Alexandro melius faetum est, rebus, quas uoluerat, transactis 
foi. 88' II Mallos atque Oxydracas, qui proelio || superfnerant, regi prae- 

dicto ^dicto^ audientes iussit esse. tum philosophos, qui in oppido 
erant deprehensi numero X — hosce adortns sic est: ^quandoqui- 

dem, Indi philosophi, uos hostes nobis esse declaranistis me- 

35 lius est enim animaduertere, quae dicam: unumqnemque uestrum quod 
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interrogauero, ad id respondeat, .... ceteri moriantur/ deinde pnn- 79 
ceps eorum petiit^ ut nnicuique eonun responsum addere liceret. id 
Alexander permisit. ut eorum principem eum interrogauit. Alex- 
ander dixit: utrum mortuorum an uiuorum numerus esset maior. 
Indus respondit: ^uiuorum. nam' inquit ^illis, qui nulli sunt, nuUus 5 
nnmems potest esse.' Alexander dixit: marinae an terrenae bestiae 
plnres essent. Indus respondit: ^in terra' inquit ^ipsum mare con- 
tinetur.' Alexander dixit: ^quae bestiarum sapientissima est?' Indus 
respondit: ^ea ^quam^ quicquid hominum <^est^, quae sit, ^non^ 9 
nouit.' ] Alexander dixit : ^quam ob causam Sambo regi i| foi. 89» 
consilium dedistis, ut mecum bellum gereret?' Indus respondit: ^ut' 
ioquit 'aut honeste uiueret aut honeste moreretur.' Alexander dixit: 
^utrum nox an dies prior natus?' Indus respondit uno die prius 
diem quam noctem natum. deinde cum Alexander dubitaret, quid 
interrogaret, animaduertit Indus et ait: ^dubitationem interrogandi 15 
dabitatio solet respondendi sequi.' Alexander dixit: 'quid homo 81 
debet facere, ut omnibus iocundus sit?' Indus respondit: 'si' inquit 
'cum iocundus erit, dabit operam, ne acerbus esse uideatur/ Alex- 
ander dixit: quo pacto ipse [potest] deus posset existimari. In- 
dos respondit: ^si' inquit ^quod mortalium facere nemo potest, feceris.' 20 
Alexander dixit, utrum plus mors an uita ualeret. Indus respondit : 
'uita' inquit. ^ideo quod uita ex nullis, ut sint, facit, mors autem ex 
his, qui sunt, ut nuUi sint, efficit.' |, Alexander dixit: ^quandiu Ij foi. 89' 
utile est homini uiuere?' Indus respondit: ^adeo', inquit Mum ipse 
intellegit sibi utiliorem mortem esse quam uitam.' deinde Alex- 25 
ander cum nollet suo iudicio quemquam perire, reliquus qni erat, 
eum interrogauit, quis eorum, qui dixerant, uideretur deterrime re- 
spondisse. simul interdixit, ne quid gratiae causa iudicaret. et ille 88 
cum noUet suo iudicio quemquam perire, dixit alium alio deterrime 
respondisse. Alexander dixit: ^uide sis' inquit ^omnes <(ne^ emo- so 
riantur et tn princeps, qui tam male iudicasti'. Indorum princeps: 
'at' inquit ^Alexander, non est regium mentiri. tu dixisti: 'quem 
de uobis iudicare iussero, si recte iudicarit, eum missum faciam'. 
non igitur falsum, sed uerum iudicaui. non est enim aequum aliquem 
nostrum meo iudicio damnari. neminem igitur nostrum ex tuo prae- 35 
scripto perire conuenit. nam ne iniuria interficiamur, l| non nobis, || foi. 90* 
sed tibi est praeuidendum.' hos ubi Alexander audiuit, sapientes 84 

1 ad id] uti | lacunam statuit Reitzenstein | morinntur 6 beatiae] 
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esse existimans uestimenta dari ac missos iieri iussit. deinde exer- 
citum in naues iussit conscendere et signo dato soluere iussit [unde 
<^ad^ Atlanticnm ac Bubrnm mare flumine Indo deuehitur]. cam 
inde progressus aliquot dies nauigaret, uenit ad insulam Patala 

6 quae appellatur f in ophiorum. in ea regione dextra fluminis f Bi- 
gandar inest; habitant in sinistra f Mamalces. ab his commeatum 

S5 et duces propter latitudinem fluminis sumpsit. deinde diebns ali- 
qnot post deuenit in insulam desertam. iussit requiri^ si quem loco- 
rum possent non ignarum inuenire. nbi neminem inueniunt, deos 

10 conprecatns ex insula profectus est. iamque stadia CCCC decucur- 
rerant, cum repente auram marinam eius rei non inperiti senserunt. 

foi. 90' II .spe salutis iniecta {| laeti regem .... atque inter se alius alium 

86 hortari; ut remigarent, cnm mare non longe abesset. deinde naues 

ad ripam applicare iussit et, si quem locorum peritum ^inuenire pos- 

15 sent^, quaerere iussit. diu cum quaesissent, quosdam agrestes in- , 
uentos ad regem adduxerunt. ei interrogati, qjiam longe nauigan- 
dum esset, negauerunt se scire, sed tridui iter esse, dum ad aquam 
commixtam peruenirent. tum intellectum est eos aquam marinam 
demonstraire. animis libentibus properantes naues conscenderunt, ut 

20 quam primum ad mare peruenirent. itaque post diem tertium fluc- 
tus marinos conspexerunt et sitientes campos aqua salsa conpleri 
uimque fluminis citatim supprimi senserunt — 

87 ^ 

foi. 126* II .... litterae ab Olympiade matre Alexandri afferuntur, in quibus 

26 perscripserat iniurias Antipatri, qui praefectus in Macedonia erat 

relictus, eumque inde nisi abduceret, adflrmauerat ire in Epirom 

profugam. id cum Alexander aegre ferret, uoluit inimicitiarum mi- 

uuendarum causa Antipatrum ad se accersire Craterumque in eius 

88 locum submittere. Antipater suspicans criminationem factam et, 
30 quod Alexandrum audierat fortuna secunda sublatum superbiorem 

crudelioremque esse factum, sibi praemetuens iniit consilium, ut 

Alexandrum interficeret, eique uenenum pai'atum in pjxidem || 

foi. 126' II ferream coniecit. hanc in ungulam mulinam ferro uinctam clu- 

89 sit, ut uim ueneni continere posset. hanc fllio Cassandro tradidit 
35 remque edocet simulque dona regi, quae Babjlonem portaret, dat prae- 

2 naues] ex ^nauis' corr. pr. m. | uerba 'unde . . . deuehitur' deleuit 
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Bcribitqne, cum ueniret, cum [illo] fratre minore lolla, praeministro 
Alexandri, nti colloqueretur et ita communi animo negotium trans- 
igerent interim Alexander cnm aliquot dles Babylone esset ^et^ in 90 
meridiano tempore in cubiculo quiesceret, mulier quaedam rustica 
in regiam uenit. baec monstrum, quod pepererat, secum inuoiutum s 
attulerat. id erat huinsmodi figura: pars snperior ingiiinum fine 
pnerilis, inferior circumdata bestiarum partibus prioribns, in qnibus 
erat una leonis, altera lupi, tertia pautherae, qnarta canis, quinta apri, 
ita ut tota fignra simillima uideretnr, cninsmodi pingitur ^Scjlla^. | 91 
sed hae bestiae uiuebant, omne puerile corpus mortuum erat || foi. 127* 
ac linidnm. haec mulier cubicularios regis conuentos rogat, ut nun- 11 
tient se eum de mirifiea re connentum uelle facere. id ubi Alexan- 
dro nnntiatum est et uocata introiit, rogat, ut inbeat . . . foras exire. 
his summotis portentnm regi ostendit ac se pepensse dicit. Alex- 92 
ander ubi id uidit, pertimuit. simnl et magos Chaldaeosque fami- 15 
liares connocari inssit. 1111 uenemnt; Philippns, qui aetate ante 
ceteroB antecedebat familiarissimnsque erat regis, minus cito fuit 
connentns. deinde [fuit] Alexander iis, qui nenemnt, id prodigium 
ostendit mortemque interminatus est, nisi omnia, quae ex ea re por- 
tenderentur, sibi dixissent. tnm illi respondemnt ostentnm pnlcher- so 
rimum esse eumque, ut illnd corpus humanum supematum feris 
beatiis esse, item eum nationes feras barbarasque esse omnium gen- 
tium 8ub suam ;{ dominationem habitnrum. haec ubi dixemnt, ||foi. 127*' 
foras abiemnt. non multo post supemenit ille, quem supra scripsi- 93 
mu8« haec nbi aspexit, maxima uoce conclamauit; simul et uesti- 26 
menta sibi dilaniauit et manu utraque comam scindens regem tan- 
tum ac talem hominem cum ^in^ extremo uitae fine uideret, lamen- 
tatns est. haec ubi Alexander uidit, animo aduertit conturbatusque 
est, sed tamen cohortatur, ut animo forti, quae uiderentur, diceret; 
se hominem esse; quae fato acciderent mutari nequire. ille grauiter 94 
suspirans ait: ^o rex' inquit ^nihil ^Cest^ quod te in uiuoram numero si 
adnumeres, nam tuimi corpus prope iam ex humanitate excessit.' 
tnnc interrogatus, qua ratione id diceret, respondit: ^o mortalium uir 
snmme, adtende, quae dicam. haec humana pars, quam uides, tu es; 
bestiamm simulacra, quae uides, gentes sunt ferae ac barbarae, qui- S5 
bns tu imperas. quae |l si humana pars uiueret, esset^ ut tn ijfoi. iis^ 
imperium in eas obtineres. sed ut hae bestiae humano generi sunt 

ni 
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infestae, ita hi, quos circum te habee, sunt inimici breuiqne spatio 

95 tna morte orbis terrae imperia commutabuntur.' haec ubi dixit, 
foras excessit monstrumque secum, nt combureret, abstulit. tnm 
Alexander ait: ^o luppiter' inquit ^ntinam conatus meos me perficere 

5 passus esses! sed quoniam ita tibi uisum est, accipe me ut tertium 
mortalem/ (his, nt uidetur, Liberum Patrem primum adnnmerabat 
immortalem factum, secnndnm Herculem, tertium se non minoribus 
factis dignum deorum mensis dixerat). itaque post illa uitae diffi- 

96 dens animo forti futura expectabat. interim Cassandrus, Antipatri 
10 filius, Babjlonem uenit muneraque, quae attulerat, regi dedit. deinde 

loUam fratrem eductum conuenit, patris mandata, Olympiadis {{ 

foi. 112' II inimicitias, Alexandri animum ac superbiam, periculum totius 

familiae proponit et ueneno tradito cohortatur, uti occasionem ne 

97 quam praetermitteret. deinde Alexander f adpollos effecturum dixit 
15 eum diem festum agens cum amicorum conuentum habere uellet. « 

iam non alienum uidetur qui fuerint demonstrare, quorum Onesi- 
critus fugiens simultatem mentionem facere noluit. fuit Perdiccas, 
Medius, Leonnatus, f erat teon, Meleagrus, Theoclus, Cassandrus, Phi- 
lippus, Nearchus, f staion, Heraclides, f oratheus, Polydorus, f ilicus, 

98 Menander .... quorum quid ageretur nemo f uit ignarus praeter Eume- 
21 nem et Perdiccam et Ptolomaeum et Ljsimachum et Cassandrum et 

Olciam ceterique omnes conscii lollae fuerunt et rerum nouarum 
studentes potentiamque Alexandri uerentes, quo exitu futura fo- 

99 ret; et iam antea inter se erant coUocuti, ut eum interficerent. in 
foi. 118"* II conuiuio accubanti loUas poculum {j uenenatum tradit. quod 

26 ille ubi ebibit, sermone paruo interiecto repente dolore commotus 
conclamauit, ueluti sagittatus esset. deinde ipse <(se^ conprimens in 
cubiculum abiit. illi continuo discesserunt animo conscio timentes 
exitum rerum, interim Alexandro male factum est. cum uomere 

so uellet ac posceret pinnam, eam pinnam lollas ueneno perunctam 
tradidit regi. ille ubi in fauces demisit, quod . . ., redintegratis dolo- 
ribus acrioribus non intermittitur cruciari. ita noctem peruigilauit. 

100 postero die cum intellegeret linguam obturgescere, cunctos e 
cubiculo exire inssit, ut, quod uellet, secum posset solus excogitare. 

35 sed Cassandrus ut uenenum tradiderat, de nocte erat profectus in 

Ciliciam. ^lollam^ ibidem expectare coepit, nam ita constituerat, 

foi. 118' II ^at^ Alexandro mortuo statim profugeret |{ atque ad se ueniret. 

ipse quendam de suis Macedoniam ad patrem praemisit itaque in- 

uersis uerbis rem gestam descripsii sed Alexander ubi nox facta 

4 inpiter 6 his] is; corr. Beitzenstein 8 mensis] mentibus 
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est, Roxanen nxorem ceterosque amicos a cnbicnlo iubet recedere, 101 
qao facilius ipse quiescere posset. ubi silentium esse sensit, ipse) 
ut potait, exsurrexit et lumen extinxit. deinde qnadrupes ostium, 
quod ad flumen Euphratem exitum habebat, aperuit — nam id flu- 
men per medium oppidum fluit — ac protinns progressus interim 5 
respexit. uidit Boxanen uxorem currentem. conquieuit, ut ea se 
posset praeterire. at illa ubi ad lectum uenit, tum, quoniam eum 102 
oon inuenit ostiumqne patens uidit, nancta per tenebras gemitum 
flentis prosequensque enra, cum repente Alexandrum iacentem in 
terra conspexisset, eum amplexa flens alleuauit. ille se in eam in- 10 
iecii et uix locutus est: ^o Boxane, paruom fructum cum tibi lar- 
giris, mihi inmortalitatem || ademisti. sed caue, ex te hoc quis- II foi. lu^ 
qoam audiat.' ita ea adiutrice nisus in cubiculum redit. at ubi 103 
diluxit, iussit ad se uocari Perdiccam, Olciam, Ljsimachum, Ptolo- 
maenm hisque interdixit, ut ne quem introire ad se paterentur, do- 15 
nec ipse, quae uolnisset, fecisset. illi exierunt. ipse Hermogenem et 
Combalum pueros impuberes, alterum ad testamentum scribendimi 
alternm ad lumen curandum retinuit. ita diem et noctem testamento 
scribendo consumpsit. interim in exercitu clamor et seditio orta 104 
est minante se eos, qui circum regem essent, interfecturos, nisi Alex- ao 
andri corpus in conspectum daretur, cum eum mortuum celari pu- 
tarent. itaque ad regiam concursus erat maximus factus cimi tu- 
multa. nbi Alexander audiuit, percontatus est, quid esset. tunc Per- 
diccas Macedonum suspicionem et concursum denarrauit. Alexander 24 
iussit se proferri et in excelso loco poni, ita uti multitudo intromissa 105 
per alteram portam emitti posset. {; hunc milites centuriatim llfoi.114' 
uisitabant cum singulis tunicis intromissi lacrimantesque eum salu- 
tabant deinde altero ostio foras exibant. ille omnes manu ac nutu, 
utpote qui iam in extremo uitae flne esset neque loqui posset, tacitus 
salutabat. iuter hos quidam Peuculanus . . . natus ante eum adstitit so 
laciimans et ait: ^o Alexander' inquit 'pater tuus rex fuit Macedo- 
niae utilissimus, qui cum partem .... laudium extulisti, ut deum 
gloriam aequares. nunc quoniam' inquit *tu nos relinques, et nomen 
patriae et omnes Macedones perierunt. utile est igitur omnibus nobis 
tecum una mori.' ea ubi dixit, Alexander conlacrimauit et manum 106 
Macedonis apprehendit et conpressit significans, ut animo forti esset. S6 
postquam omnes milites transierunt et in cubiculum relatus est, iussit 
Perdiccam ceterosque intro uocari. Olciae testamentum ut sibi per- 

1 proxane 8 quadripes | hostium 6 pronaxem | eam | se] si 
7 praeteriret 8 hostiamqne 9 flentis] flens; corr. Eeil 11 pro- 
naxae 14 delnxit hiolciam | ptholomeum 16 ne quem] neque 16 her- 
mo^eoe 19 horta 20 minante se] minantes; corr. Reitzenstein 
26 ita] et 26 portam] partem | poBset] potaisset j centariatum 27 uisi- 
tabant] salutabant; corr. Reitzenstein 28 nuto 29 ntpote] ut ^ote- 
rat; corr. Reitsenfltein j loquil id qai; corr. Keil 80 iacanam indi- 
caoi 82 qaaedam interciaerunt | laadium] ladium; corr. Reitzen- 

fttein 88 biolciae 



114 0. Wagner: 

legeret tradidit et prius epistulam, quam ad Bhodios scripserat, !| 

foi. 115* II clare recitari iussit. hoc fuit exemplo: ^Rex Alexander senatu et 

"• populo Rhodiensi salutem. nos ultra columnam Herculis patrii no- 

stri .... finibusque ab hostibus abeuntes regni ac rerum nostrarum 

5 diuisionem fecimus. quarum rerum procuratores custodesque uos 

maxime idoneos duximus, qnod iide et uirtute singulari cognitos uos 

habnimus, et ideo urbem uestram maximi fecimns. quocirca .... 

f iacebat in eius, ex oppido praesidium educere descripsimus reli- 

quisqne in rebus uestris me ut memorem intellegeretis testamento 

108 prospeximus , cuius exemplar uobis misimus. nos iudicio, prout 
11 cuiusque meritum ac dignitas postulabat, ei terras insulas agrosque 

adtribuimus hisque omnibus praescripsimus, ut ex ^ecunia regia, 
quod cuique dari iussimus, dandum curarent, in his uobis ad urbem 
ornandam auri signati talenta CCC, in annos singulos tritici me- 
foi. 115' II dimmum CCCC milia et naues longas XL. || item scripsimus, * 
16 corpus uti nostrum in Aegyptum portaretur ibique sacerdotes id 
componendum curarent. uos igitur aequum est uestra uirtute, ut 

109 ea ita iiant, operam dare nostraque mandata cum cura curare.' cum 
haec in epistula scripta essent, testamentum ad aurem sibi iussit 

20 recitari. id obsignatum signis multis tradidit Olciae eique imperat, 
ut aliquem fidelem inueniret, qui epistulae exemplar et iestamenti 
Rhodum quam primum perferret. Olcias Thebanum quendam nomine 
Ismenian introduxit eique litteras tradidit et ut rex Thebaeorum .... 
f testamentum tractasset, eo diligentius celeriusque Bhodum epistulam 

110 pertulit Ismenias. Alexandrum cataplasma ab Boxane uxore in 
26 praecordia elaboratum leuabat doloresque eius dies Y produxerat. 

deinde cum bibere uellet, poculum ueneno constitutum ei ab loUa 

foi. 116* II dabatur. || ille ubi ebibit, dolore renouato exclamauit; deinde se 

continuit et desperari se .... apud amicos locutus est: ^ego quae post 

30 mortem meam fieri uellem, testamento scripsi. nunc interim tu Per- 

111 dicca et Antipater uidete ac negotia procurate.' deinde Alexander 
Lysimachum ad se uocauit eique uti proficisceretur in Thraciam 
mandauit. Lysimachus autem lacrimans e cubiculo excessit. 

c t 

1 adj at I rhodiuB 2 ho j exemplo] exemplar 3 rodiensi | pa- 

trii] patris 4 lacunam statui | nostrarum] nouarum 6 costodesque 

6 maxime idoneos] maximos idoneosque | uirtute singnlari] uirtutes sigu- 

lari 7 maxime | quocirca] quod circa; corr. Schwartz | lacnaam indi- 

caui 9 intelleretis 10 exemplar] exempla 11 cuiusque] quis- 

que I ei terras] inter; 'ei' ego, Herras' Schwartz 12 hisque] hescae 

13 curaret 14 signati] significati 16 aegiptum 18 curate 

20 hiolciae 21 testamento 22 rhodo | hiolcia 23 Ismenian] is- 

metan | thebeorum j lacunam statui 25 Ismenias] is quedam | ro- 

xani 26 elaboratum] larbortitum 27 costitutum | ei] et 28 re- 

r 
nouato] nudato 29 lacunam indicauit Reitzenstein | que 32 tha- 

ciam [c ex r corr. pr. m.] 33 cubiculo] cubile (' — le' corr. pr. m. in 

ras. ut uid.) 
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itemque Ptolomaeum ad se uocari iussit. Hu quoque' inquit ^profi- 
ciflcere Aegyptum et corpus meum ut diligenter curetur fac curae 
habeas.' cetera, quae uoluit, in aurem dixit. iamque uis ueneni lin- 112 
guam debilitabat tenebraeque oculis obuertebantur: conixus aegre 
com gemitu dixit: 'accipe me, sancte Hercules ac Minerua, uosque 5 
amicl boni ualete!' tunc ipse sibi anulum de digito detraxit et Per- 
diccae tradidit. at Boxane { maximo cum clamore capillos sibi ||foi. iie' 
ipsa Bcindens coUapsa est et ad Perdiccae pedes se aduoluit. hanc 
Oldas excepit et eam ad Alexandrum adduxit. ille dentibus fren- 
dens cum se iam in extremo spiritu uideret, eam complexus osculari lo 
coepit dexteramque eius tenens in dexteram Ferdiccae tradidit nu- 
tuqae commendationem fecit. deinde cum morte opprimeretur, ocu- 
los eins Roxane oppressit animamque eius ore suo percepit. ita 113 
Alexander Magnus annos tres et XXX natus, cum annos XUI regnas- 
set, uitam commutauit. cum exercitus regem mortuum nondum etiam i5 
sciret, terror ac tumultus sine causa exortus. neque enim quid rei 
esset, qnisquam sciebat. interim Perdiccas cum his, qui in gratia 
erant, regem mortuum in alueum collocant tunicamque et chlamydem 
purpuream induunt caputque diadema uinciunt. in eundem multos i9 
odores ac mille combustus addiderunt alterumque paliium II foi. iii^ 
purpureum insuper Babjlonicum pertenderunt. post ipsi capitibus 114 
coopertis terram intuentes ad exercitum in suggestum processerunt. 
hic concursu magno et ^per^ praeconem silentio facto uerba Perdicca 
fecit: 'scitote, Macedones, regem uestrum Alexandrum ad deos abisse. 
uos igitur conuenit inter uos bene dicere et obscoenis parcere.' deinde 25 
iterum per praeconem silentio facto Olcias testamentum recitari iussit: 
^Bex Alexander Hammonis filius Oljmpiade matre testamentum 115 
fecit. si mihi ex Boxane uxore mea natus <(filius^ erit, is potissi- 
mum Macedoniae rex esto. tantisper Arrhidaeus Philippi filius Ma- 
cedombus imperator sit. si mihi filia ex Roxane uxore mea nata so 
erit, Macedones ex fide sua meaque dignitate educandam collocan- 
damque curent ipsique sibi regem, quem uidebitur, cooptent. ualete. ! 116 
Olympiadi matri meae potestatem facio Bhodi degendi, alibi II foi. 117' 

1 Ptolomaeum] io^nm (fait 1. in ras.); corr. Schwartz 2 dili- 

GrenterJ ex 'dilegenter' corr. pr. m. j fac curae] facturae 3 que 

5 gemitum 7 roxana 8 collapsa] conata; corr. Keil 9 Olcias] 
leonciad; corr. Schwartz 11 dexteramj duxtreram | nantuque 12 ocu- 
I08 13 proxane 15 cum] tum 16 quod 17 gratia] greciam 
(sed littera 'm' erasa) 18 clamidem 19 induunt] ex 'induent' corr. 
pr. m. I uincinnt] uinctum; corr. Keil | eundem] eo dum 20 alterumquc] 
alii enmqne 21 babylonicam | pertenderunt] pemenerunt 22 sog- 
geatn | proceBsernnt] procesBum 28 ^per^ inserui 26 biolcias 

27 olimpiadi matri 28 prozani | natus] corr. ex 'notns' pr. m. | <[fi- 

er 
lioB^ addidi \ eritj fu • it 29 arrideos 81 eduoandam] medicandam 

32 uidebitur] uidentur; corr. Keitzenstein 33 olimpiadi | degendi] 

redeondi | alibi] alioi; corr. Keil 



116 0. Wagner: 

<^my uolaerit, denturque ei in annos singulos quae me uiuo dabantur. 
Leonnato satrapeam ^Phr jgiam^ in Hellesponto eique uxorem "j" tan- 
quam Cleonicam Olciae sororem do. Cappadociae, Paphlagoniae impe- 
ratorem facio Eumenem, qui mihi gratus fuit. insulas omnes liberas 

117 esse iubeo: sua quaeque possideant et legibus suis utantur. Pam- 
6 phyliae Lyciae <Phrygiae> maioris Antigonum imperatorem facio. Ca- 

riae Cassandrum praeesse inbeo. ager est contra flumen, qui ffarus 
uocatur; in eum agrum Antipatrum imperatorem do. Ciliciae im- 
peratorem facio Nicanorem. [Cariae Cassaudrum praeesse]. Sjriae 

10 ad eum finem, qui Mesopotamius uocatur, Pithonem imperatorem 
facio. Babjlonem et agrom Babjlonicum, qui postea adiunctus est, 
Seleuco, qui mihi armiger fuit^ sub imperium do. Phoenicen et 

foi. 118* II Coelesyriam Meleagro || adtribuo. Aegyptiorum regnum Ptolo- 

118 maeo trado et Cleopatram sororem meam uxorem do. regiones, quae 
15 inter Babylonem <^et^ Bactrianos fines intersunt satrapae, quam 

quisque obtinet habeant hisque omnibus summum imperatorem Per- 
diccam facio eique uxorem Eoxanen Oxyatris filiam Bactrinam, quae 
mihi uxor fuit, trado. populo Ehodiensi ad urbem omandam ex 
pecunia regia auri signati CCC <(talenta^ dentur et naues longae 
20 triremes XXXX frumentique ex Aegypto in annos singulos gratis 
medimmum <^CC milia^ et <^ex> Asiae locis proximis item gratis in 
annos singulos tritici medimmum CC <[milia^ praesidiumque, quod 

119 ibi reliqui, ex oppido exigere iubeo. sacerdotibus, qui Aegypti sunt, 
auri signati talenta . . . ex pecunia regia dentur corpusque meum 

25 Ptolomaeus portandum curet. id sacerdotes Aegyptii, uti iis uide- 
foi. 118' II bitur, procurent. ubi id corpus || ponatur . . . fieri iubeo ex auri 

120 talentis CC. Thebanis Boeotiis ad clarissimam urbem reficiendam 
auri signati talenta . . . do exulibusque qui inde profugerunt bona 
sua, quae ademeram, reddo: eos satis suppliciorum ob temeri- 

30 tatem, quod mihi aduersati sunt, dedisse existimo. Atheniensibus 
dentur in aedem Mineruae sella aurea atque amictus f speculis ex 
auro. in aedem lunonis Argis dentur arma atque insignia mea et 

1 ^ni^ iDseruit Eeil | ei] et | que 2 Batrapeam] strathemon, corr. 

Schwartz | ^Phrygiam^ inserui | eique] si quem; corr. Eeil 3 hiolciae 

5 queque | pamphiliae 6 ^Phrygiae^ addidi | maioris] maiorem { 

Antigonum] anthiochu [supr. scr. 1 = uel] 9 [Cariae Cassandram prae- 

esse^ deleui j siriae 10 Pithonem] tithonem 12 imperio 13 coe- 

lesinae | melaeagro | ptholomeo 16 babilonem j ^et^ inserui { bac- 

a 
triani | strapae | quam] q; corr. Reitzenstein 16 habeat 17 ro- 

K n. 

xaden | xyatris j bactri<am [b ex h corr. pr. m.] 19 ^talenta^ addidi| 

naues] ex 'nauis' corr. pr. m. | longa 20 aXX | quej quae | egipto 

21 medimma | ^CG milia^ suppleui | ^ex^ add. Eeil | gratis] oratis 

22 medimma j ^milia^ inserui 23 reliqnae; corr. Eeil 24 in co- 
dice spatium quinque litterarum uacunm 25 ptholomeus | id] et | 
aegipti | iis] his 26 lacunam statui 27 clarissimam] classem ad; 
corr. Schwartz 28 in codice spatium trium litteramm uacuum 29 eod] 
eo; corr. Reitzenstein | suplicio 31 eadem | amictu 32 eadem 



V 
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argenti talenta . . . Apollini Delphis dentur dentes ebumei omnes 
et coria dao serpentium et paterae aureae C, Milesiis argenti ta- 
lenta CL, Cnidiis argenti talenta CL. Lidiae qnae partes sunt se- 121 
candom flumen Lidum, ^ibi^ imperator sit Taxiles. Indiae quae 
partes sunt intra flumen Hydaspen atque Indum, ibi imperator sit 5 
Porus. Parapanisadarum imperatorem Oxjatrem Bactrinnm patrem 



Roxanes uxoris meae facio. 
[et] Siburtius. Stasanori So 



Arachosiis et Gadrosiis imperet ||foi. 119» 
ei Arium et Drangarum imperium do. 
Baetrianis imperet Philippus. Parthyaeam <^et^ quod proximum est 
intra flumen Hjrcaniae do Phratapherni. Persis omnibus imperet 10 
Peacestes. ex eis imperiis excedant Argiades. sit f pro Mediis im- 
perator Craterus. excedat item f exussannis. Argeus imperator sit 
Paeonibus. Illjricis omnibus imperatorem do Olciam, cui et equo- 122 
ram . . . deuectionem et argenti signati talenta CCC do. ex ea pe- 
cunia Oleias statnas faciat Alexandri, Hammonis, Mineruae, Herculis, 15 
Oljmpiadis, Philippi patris. eas iu fano Oljmpico ponat. impera- 
tores, summos quos feci, statuas inauratas Alexandri dent Delphis, 
Athenis, Olympiae. Ptolomaeus ponat in Aegypto statuas inauratas 
Alexandri, Hammoni3,Mineruae,Herculis,01ympiadis,Philippi patris. 123 
his rebuB omnibus testes sint luppiter |{ Olympius, Hercules II foi. 119' 
pairius noster, Minerua, Mars, Hammon, Sol et Alexandri regis For- 21 
tuna. si quis homm aduersus meum testamentum fecerit, louem 
deosque Olympios obtestor, id ut ne inpune fecerit utique hic ad- 
uersos deos hominesque impius periurusque sit.' 

1 nnmems excidit 8 CL, CnidiiBJ CLC^nidiis 4 ^ibi> inserui 
5 hidaspen 6 ParapaniBadarum] pano | imperatore moxyatrem 7 Ro- 
xanes] rozaniB | arachois | drachotis 8 [et] deleui j tiburtibus | Stasa- 
nori] sisandro | Solei Arium] olearium Drangarum] dragentanum 
9 Parthyaeam] cartusaeunm | ^et^ addidi 10 hircaniae | pratapher- 
nen 11 penceBten J larciades | sitl et 13 Paeonibusj^poenis; corr. 
Schwartz j illiricis j hiolciam | cui etj et cui; transpoBuit IteitzenBtein 
14 nameruB excidit 15 hiolcias j statuB 16 olimpiadiB j olimpi; 
corr. Keil 17 fecit 18 Olyropiae] hiolce; corr. Schwartz | ptholo- 
meuB I egipto 19 olimpiadis 20 sunt J olimphiuB 21 patruus 
Hammon Sol] hammonis boIub 23 olymphios j his 24 que] qui 
periamsqne] perpetnusque; corr. Reitzenstein 



Appendix adnotationum. 

97.2 epitomae] ad formam 'epitoma' cf. Georges 'Lexikon der lat. Wort- 
formen' p. 248 s. u. ceterum de 'rerum gestarum' auctore eiusque libri 
epitomatore iam in prolegg. diximuSi quo loco de industria ne hariolari 
uideremur Snidae locum omisimus, qui s. u. Bd^jSwv haec praebet: icro- ^ 
piKoc. ^TriTO]ui?|v Tiliv Ka6' 'AX^Havbpov t6v MaKcbova. sed quae inter 
hunc Yarronem et epitomes auctorem intercedat necessitudo, uideant 
sagaciores. 

97.3 liber II] ab iis quae secuntur uerbis librum alterum epitomes in- 
cipere intellexit Beitzenstein. libro igitur primo res ab Alexaudro gestae 
inde ab auspiciis regni usque ad necem Darei narratae erant, altero 
autem libro quae deinde facta sunt usque ad mortem Alexendri, quam- 
quam non magnopere repugnabo, si quis ea quae inde a § 87 traduntur 
tertii libri fuisse contenderit. 

97. 4 magnus . . . rex Macedoniae] secludenda esse uidentur haec uerba 
fortaBse ex inscriptione libri huc translata, ne aptum narrationis exor- 
dium desideraretur. -= 

97.5 ad se redegisse] 'ad se' i. q. 'in suam potestatem'. pro 'redegisse' 
coniecit Schwartz ^rediisse', sed illud quoque ferri posse uidetur. ad 
'redire' cf. Herzog. ad Caes. bell. civ. 1, 4 p. 19 et Doberenz. ad h. I., 
ad ^redigere' ex gr. Flor. 1, 9, 8 ^totam Italiam sub se redegerunt'. 

^neque id' et quae secuntur] baec etsi in codice misere truncata 
et grauissimis mendis foedata sunt, ego tamen his uerbis eundem sensum 
subesse pro rerto habeo ac uerbis Diodoreis 17, 77,4 ]U€tA bk TaOTa b62ac 
r\br] KeKpaTr]K^vai Tf^c 4TriPoXf|c Kal t^v paciXciav dbripiTov ^X^iv, fjpHaTO 
ZriXoOv TT^v TT€pciKi?]v Tpuq)i?]v Kal tiPjv iroXuT^X€iav tiIiv 'Aciaviliv PaciX^ujv. 
itaque mihi persuasum est illis uerbis siornificari Alexandrum Dareo mor- 
tuo non dubitasse nomen et iura regis Persarum usurpare. itaque haec 
fere supplenda sunt: ^cum iam antea regem Persarum se appellari uo- 
luisset neque id' etc. eis autem, quae secuntur, fusius narratur, quid 
Alexander facere in animo habuerit, ut se regem legitimum Persarum 
esse appareat. 

97.6 Alexandri animus quo modo eo tempore commutatus sit, narrant 
etiam Curt. 6, 6, 1 sqq. Diod. 17, 77, 4 sqq. lustin. 12, 3, 7 sqq. Plut. 
Alex. 45, 1 sqq. 

97.7 Darii fratrem Oxyatrem] Curt. 7, 6, 40 ^Oxathren, fratrem Darei, 
quem inter corporis custodes habebat'. id. 6, 2, 11 ^fratrem Darei re- 
cepit in cohortem amicorum omni uetustae claritatis honore seruato'. 
Diod. 17, 77, 4 Kal irpiI)Tov p^v irepl t^jv aOXfjv €Tx€ jSapboOxouc 'AciaYC- 
velc, ^ireiTa toOc dinq^avccTdTOUc tiIiv dvbpOtiv bopuq)op€lv ^TaHcv, ^v otc 
9\v Kul 6 Aapciou db€Xq)6c 'OHdOpric. Plut. Alex. 43, 3 t6v b' d6€Xq)6v 
'EHdOpriv €lc touc ^Talpouc dv^XaP^v. ceterum Graecis audit 'OHudOpric 
'OHudpOpric 'OHudpTric 'OHdOpric ad 'instituit . . . instituit' cf. ex. gr. § 10 
et § 84 ^iussit . . . iussit'. 
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deditqne eis] post haec nerba quaedam intercidisse iam supra adno- 97, 8 
taoL neqne enim ueri simile est Alexandrum omamenta illa regia, quae 
enunerantur uiro cuidam dedisse nobilissimo quidem, sed cui more Per- 
Bamm ea nullo modo conueniebant (cf. Xenoph. instit. Cyr. 8, 3, 13 irpou- 
<paCv€TO 6 KOpoc Iq)' dpiiaTOC ^x^^v . . . xiTutiva iropqpupoOv |ui€c6X€ukov, dXXuj 
b' oOk SccTi |Li€c6X€UK0v ^x^^v). uemlnem igitur ea ornamenta geBsisse 
nisi regem ipsum his praeterea locis confirmatur: Gurt. 6, 6, 4. lustin. 
12, 3, 8. Diod. 17, 77, 5. Plut. Alex. 61, 3. Ephipp. apud Athen. p. 537 E. 
iam nobis quaerendum est, quid interciderit. apud Curtium 6, 2, 11 le- 
gimua Oxathrem ab Alexandro in cohortem amicorum receptum esse 
'omni netustae claritatis honore Bemato'. quamobrem putauerim hoc 
loco narratum fdisBe Alexaodrum Oxathri omnia insignia pro eius digni- 
tate reddidisse et in primis eum ueste purpurea omasse, ut colligi po- 
teflt ex Curt. 6, 6, 7 'amicos ... Persicis omauerat uestibus'. lustin. 
12, 3, 9 'amicoB quoque suos longam uestem auratam purpureamque su- 
mere inbet'. Diod. 17, 77, 5 bi^5ujK€ bk Kal Toic ^Taipotc ir€piiropq)Opouc 
CToXdc. qnibus locis firmatur etiam Keilii seDtentia, qui pro 'ei' con- 
iecit 'eis', nt sit 'deditque eis' i.. e. ^corporis sui custodibus'. itaque 
hoc loco baec fere snpplenda sunt: 'deditque eis ^iongam uestem aura- 
tam purpureamque, ipse autem sumpsit^ diadema' e. q. s. 

diadema] Curt. 6, 6, 4 'purpureum diadema distinctum albo quale 
Darens habuerat capiti circumdedit'. lustin. 12, 3, 8 'diadema . . . ad- 
snmit'. Diod. 17, 77, 6 t6 TT€pciK6v 6id6ii|bia irepi^OcTO. Arriani deniquo 
locoa afferre supersedeo cum tot eius rei testes exstent. 

tunicam mesoleucon] Curt. 6, 6, 4 ^uetitem Persicam sumpsit.' 
lustin. 12, 3, 8 'habitum regum Persarum . . . adsumit.' Diod. 17, 77, 6 
t6v bidXcuKOv tyibv xiTUiva. Plut. Alex. 51, 3 t6v 6idX€UKov aOToO xiTiIiva. 
Ephipp. ap. Athen. p. 537 E: 'AXdHavbpoc . . . iq>6p€i . . . x^o^^^o t€ irop- 
(pupoOv Kai x^Tuiva |ui€c6X€ukov. ceterum forma 'mesolencon' exstat apud 
Plin. n. h. 27, 102. ad rem autem cf. Salmasium in Tlinianis exercita- 
tionibns' tom. I p. 497 E : 'purpurea tunica qnae clauis candidis inter- 
texta est iropq)UpoOc x^i^div jli€c6X€ukoc dicitur. et iropq)0p€oc quidem ab 
area nel fundo, ut uocant, qui huius coloris est; |ui€c6X€ukoc uero, quod 
medinm habeat albo intersparsnm . . . tales erant tunicae regum Per- 
sidis. Hesjchins : Zdpairic, TT€pciK6c x^Tdjv jli€c6X€UK0C, ibc KTr\ciac. omisit 
qnod dicendnm fuit irop^upoOc' omisit etiam auctor epitomes. 

caduceum] h. 1. i. q. *aceptrum.' cf. Suid. s. u. ^KripuKciov * CKf^ir- 
Tpov.' ita etiam quod proprie reges habere dicuntur (ex. gr. apud Ho- 
mernm) CKftitTpov saepittsime sacerdotibus uatibus legatis oratoribus tri- 
bnitor. 

zonam Persicam] Diod. 17, 77, 5 et Plut. Alex. 51, 3 inter orna- 97,9 
menta regia etiam t^v TT€pciKf)v ZiJjvr\v commemorant. ad ^ornamenta 
regia omnia, qnae Darins habuerat' cf. Ps.-CalL II 14 p. 69. Inl. Yal. 
p. 92, 18 sqq. eqnites] Curt. 6, 6, 7 ^amicos uero et eqnites — hi nam- 
qne principes militum — aspernantes quidem, sed recusare non ausos Per- 
sicis omauerat uestibus.' Diod. 17, 77, 5 toIc tiriroic TT^pciKdc CK€udc ir€pi- 
iQj\K£. fttipatores quos habebat] scripsit Schwartz. neque enim hic uUum 
locum habere possunt ^statores' illi, cf. Cic. ad fam. 2, 17, 1. 2, 19, 2. 
Forcellin. s. y. 'stipatores' autem sunt cu)|LiaToq)uXaK€C (cf. Corp. gloss. 
lat II p. 188). ad rem cf. praeterea lustin. 13, 4, 18 'Btipatoribns regiis 
satellitibnsque.' 

omatu] codicis Bcriptnra est 'ornatn et'. fuit igitur, cnm crederem 97,11 
esse Bupplendum 'uestitn' (cf. § 71) et conferri posse Nep. Dat. 9, 3 
'ornatn uestitnqne militari,' cf. Hreminm ad h. 1. ceternm uox 'ornatus' 
hoc loco fortasse ad equorum ornatnm referenda est, cf. Diod. 17, 77, 5 
et Plin. 8, 42, 154 'regio instratu ornatus.' 
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deinde Alexander andiuit] Curt. 6, 6, 13 'Bessus ueste regia Bumpta 
Artaxerxen appellari se iusserat.' Diod. 17, 74, 2 dvdbeiScv dauT6v paci- 
X^a. id. 83, 3 dKoOwv t6v Bfjccov 6td6r]|uia dveiXriqpdvat* Arr. 3, 25, 8 
iv toOtiv bk d^iKvoOvTai irap' a6T6v TTepcOtiv Tivdc, o\ flTTcXXov Bf^ccov 
Ti\y Te Tidpav 6p0i^v ^x^iv Kal Tf|v TT€paKf|v ctoXi?iv qpopoOvTa 'ApTaS^pSiiv 
T€ KaXek6ai dvTl Briccou Kal PactX^a ^dCKeiv elvat Tf)c 'Aciac. 

BeBum] ita semper apud hunc auctorem traditum est id nomen. 
alibi: Bfjccoc, 'Bessua.' 

97.12 t^&^isios] Agriani, quae gens Tbraciae in exercitu Alexandri sti- 
pendia meruit multis locis apud Alexandri Magni rerum scriptores com- 
memorantnr, sed quod nomen sub ^gabisios' lateat, nescire me fateor. 
Keil aliquando 'CabesioB' reponendos esse censuit, qui tamen populus 
Thraciae disertis uerbis apud nullum scriptorem historiae Alexandri 
(uisi fidlor) commemoratur. de Cabeso uel Cabesso cf. Hom. II. 13, 863 
et schol. ad h. 1. 

armari iussit] cf. § 61 'iussit ut milites armarentur.' 

97.13 confidentiam] cf. Krebs. 'AntibarbaruB' I p. 293. s. v. 
admiratus] cf. Fabri-Heerwagen ad Liu. 22, 30, 1 p. 332. Fabri ad 

SalL Ing. 2, 4 p. 161. 

97.14 deuenit] quae anteceduDt et quae secuntur parum accurate narrata 
esse coUigi potest ex Arr. 3, 25, 4 8qq. cf. etiam Diod. 17, 78, 1. 
Curt. 6, 6, 20 sqq. 

ad Arios] in iis quae secuntur quin ^Satibarzanes' intellegendus 
sit, dubium non est. itaque pro 'agros' scripsi /Arios' (cf. Diod. 1. c. 
t6v 'Apeiac caTpdmiv IaTiPap2^dvTiv. Curt. 6, 6, 20 ^Satibarzanen , quem 
satrapeae Ariorum ipse praefecisset.' Arr. 3, 25, 5 IaTiPapZ[dvr]c 6 'Ap- 
eiujv caTpdmic). 

Ariobazanes qui cum Beso Darium interfecerat] ^Ariobazanes' semper 
traditum est in hac epitome, alibi 'Apio^apJ^dvric, ^Ariobarzanes.' ad 
rem cf. Arr. 3, 21, 10 Aapetov \xiv ZaTipapZdvric Kal BapcadvTT]c KaTa- 
TpUjcavTec aOToO dTr^Xiirov etc, quo tamen loco Schmieder. (apud Krueger. 
ad h. 1. p. 154) pro TaTiPapZdvric' scribere uoluit 'NapapCdvric' impro- 
bante Niesio ^Gesch. Alex. d. Gr.' p. 102 not. 2. praeterea silentio non 
praetereundus est Pseudo-Callistb. II 20, qui narrat Bessum et Ariobar- 
zanen Dareum interfecisse (cf. lul. Val. p. 103, ISsqq.). 

97.15 aduentnm Alexandri pertimuit] cf. Curt. 6, 6, 22 ^cuius cognito ad- 

uentu Satibarzanes — Bactra perfugit.' Diod. 17, 78, 2 toO bk 

PaciX^ujc diriCTdvToc KaT€TrXdYri t6 Te |bi^T€0oc Tf\c 6uvd|bi€ujc Kal Tdc 6ia- 

Peporjju^vac t&v MaKe66vwv dvbpaYaOiac. 6i6irep a6T6c |ui^v dHiinreuce 

iTp6c Bfjccov. Arr. 3, 25, 7. quibus ex locis facile colligi potest uerba 
quae secuntur 'atque in Indiam profugit' de Satibarzane dicta esse 
nequire, uerum ea referenda esse ad Barzaentem, de quo uide Curt. 6, 
6, 36 ^adit Drangas . . . satrapes erat Barzagntes, sceleris in regem suum 
particeps Besso: is suppliciorum, quae memerat, metu profugit in In- 
diam.' Arr. 3, 25, 8 BapcadvTr]c bi 6c TdTe KaT^x^ '^v x^pciv, etc div 
Tiliv Huveiri6€|ui^vujv Aapeiip ^v t^ q)UYfl, irpoct6vTa 'AX^Havbpov |Lia6djv ^c 
'Iv6o0c ToOc ^irl Tdbe toO 'IvboO iroTajuioO £q)UYe. statuendum igitur est 
eum, qui 'res gestas' epitomauit, tanta socordia fuisse, ut quae in iis de 
Satibarzane et de Barsaente narrabantur ad unum Satibarzanen trans- 
tulerit. quin autem nomina Satibarzanis et Ariobarzanis , non Barza- 
entis et Ariobarzanis hoc loco inter se confusa esse uideantur, dubium 
non est, si recte pro ^agros' scribendum esse duximus ^Ario$<.' 

97,17 ad Euergetas qui antea Arimaspi uocabantur] notissima res est, 
cf. Arr. 8, 27, 4 dqpiKV^Tai ^c toCic irdXai |ui^ 'Apidcirac KaXoujui^vouc, 
licrepov bk GOepT^xac iTrovoiiacO^vTac, Strab. 15, 2, 10 p. 724, Diod. 17, 
81, 1; Curt. 7, 3, 1; lustin. 12, 5, 9 ^JSuergetas uel Arimaspos' (ex coni. 
Gutschmidii). apud Diod. et Curt. 1. c. 1. c. dicuntur *Api|uiaciToi uel 
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'Arimaspi', qnam formam haius nominis, etei eam ueram atque gcnuinam 
non esse constat hoc quoque loco retinui, quia propiuB ad litterarum 
dactnB qni traditi sunt accedit. 

ibi oppidum, qua in Indiam iter est constituit] ^ibi' ad Arimas- 
porum cimtatem referendum nbn esse per se perspicuum est. immo uero 
et hoc loco et totius epitomes natura atque indole saepissime monemur, 
nobis narrationem ex uberiore historia parum diligenter in artius con- 
tractam in manibus esse. hoc autem loco oppidum illud intelligendum 
esi qnod 'AXeSdvbpeia iTp6c KauxdcLu uel ^v TTapairavicdbaic dicebatur. 
cf. Arr. 3, 28, 4; Curt. 7, 3, 23; Diod. 17, 83, 1 ttAXiv gimce xaxd tiPjv 
€lcpoXf)v Tf|v q)^poucav elc t^iv *lv6iKfiv [codd.: Mt]6iki^v; corr. Reiske], 
1)v div6^accv 'AXcHdvbpeiav. Alexandriam autem sub radicibns Gaucasi 
sitam ^isse constat, quamquam Curtius et Diodorus superatis montibus 
eam ab Alexandro conditam esse tradunt. 

deinde peruenit ad oppidum ftarmantidem] per quas gentes Alex- 97, 19 
ander tum iter fecerit, ex. gr. ex Strab. 15, 2, 10 p. 724 discimus: elc 
xAp Tf|v 'Apiavfjv fJKev etT* elc ApdTTac . . . etT* ^k ApaxT^ ^"^^ Te toOc 
COepT^Tac fJKev . . . Kal toOc 'ApaxujToOc, elTa bxh tO&v TTapoira|uiica6i&v. 
Parapanisadarum igitur hoc loco mentioaem fecisse uidetnr. ceterum 
snspicetnr qnjspiam ordinem sententiarum inuertendum esse, ut enun- 
tiatnm 'ibi . . . imposuit' post illud, quod sequitur, ponatur. 

flnmine f medornm] uerba aperte uitiosa sunt, quae mihi ut pro- 97, 20 
babiliter emendarem non contigit. Schwartz coniecit ^finibus Indorum.' 
qna coniectnra recepta ego pro uerbis 'quod est positum in' conieci 
'quod est proximnm finibus Indorum.' Stiphamenes] ita semper apud 
hnnc auctorem, alibi ZmTa^dviic, 'Spitamenes' traditum est. ad ea, quao 
secnntur cf. Curt. 7, 5, 19sqq. (Arr. 3, 29, 6). 

qui proximus erat Beso] Curt. 7, 6, 19 ^Spitamenes erat inter om- 
nes amicoB praecipuo honore cultus a Besso.' infra § 6 ^quod familia- 
riBsimus Beso erat' Fabri ad Sall. Cat. 14, 3 p. 38. 

Dataphernen] Curt. 1. c. §21 'Dataphernem et Catenem, quibus a 97,21 
Besao maxima fides habebatur, in societatem cogitatae rei adsciscit.' 
etiam Arrian. 3, 29, 6 eius mentionem facit. 

Gattenen] Cnxt. 1. c. 'Catenem'. 

ceterosque Darei propinquos] intelligendi sunt ol SuTT^vdc ol paci- 
X^UK (Arr. 3, 11, 5), qno nomine non solum ipsi consanguinei regis, sed 
etiam alii honoris cansa utebantur. cf. ad rem Arr. 7, 11, 6. Muetzell. 
ad Cnrt. 3, 3, 14, ubi 'cognati regis^ appellantur. lustin. 10, 3, 7 dc 
Dareo: 'a cognatis occisus'. 

tempus aduenisse Darii nlciscendi] Curt 1. c. § 20 'titnlus facinori 97,23 
speciosns praeferebatur, uindicta Darei'. 

amicitiam] dubitanter retinui, cnm uerbum ^iosinnandi' aut cum 97,23 
pra«po8itione 'in' sequente accusatiuo (ex. gr. ^in familiaritatem alicuius 
insinnare') aat cum datiuo coninngatnr (ex gr. 'plebi se insinuare'). 
exempla dabit Erebs. 'Antibarbams' I 690 sq. s. v. sed quominns hoc 
qnoqne loco 'amicitiae' scribamns, impedit Lncret., qui 1, 408 sq. dicit 
'caecasque latebras insinuare onmis et uernm protrahere inde', cf. Mnnro 
ad Lncret. 1, 116. 

quibuB id facile et cito persuasit] Curt. 1. c. § 21 'illi promptius 97,24 
adnannt, quam rogabantur'. 

magis magisque] scripsi coU. § 40, quamqnam etiam 'cotidie ma- 97,23 
gis' ferri potest, quod coniecit Keil. 

itaque Stiphamenes] ea qnae secuntur fnsins narrantnr a Curtio 1. 97, 20 
c. inde a § 22. 

qnod familiarisiiimus erat] cf. § 6 'qui proximus orat Beso.' 

ablegare] etiam apnd Ciceronem et Liuium de eo dicitnr, qui malo 98, i 
animo aliqnem remouet. 
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98,2 uniuersi] eos YIII fortissimos iuuenes adsumpsisse adicit Curt. 1. 

c. § 21. 

constrinxerunt] Gurt. 1. c. § 24 ^frustra repugnantem uinciunt'. 
omamentaque regia] Curt. 1. c. 'derepto ex capite regni insigni' etc. 
98, s itaquel Curt. 1. c. § 26 4n equum inpositum Alexandro tradituri 

ducunt'. Diod, 17, 83, 8. Arr. 3, 30, 6. 

hosque] Curt. 7, 5, 36 sqq. Diod. 17, 83, 9. 
98, .5 con8pexit[et]] mera dittographia uidetur esae. 

adduxerunt] cf. de hoc perfecti usu quae adnotaui ad §39 'regnauit'. 
coUaudatos donatosque] Curt. 1. c. § 43 ^dona deinde omnibus, qui 
Bessum adduxerant, data snnt'. ibid. § 38 ^multum conlaudato Spita- 
mene'. Diod. 17, 83, 9 6 bi paciXeOc toOtouc |bi^v dT(|uiric€v dHioX6Toic 
bujpeatc. Fabri-Heerwagen ad Liv. 21, 43, 18 p. 155. Zumpt. ad Curt. 
G. 7, 19 p. 269. 

98.6 ^ad> Tanaim] *ad' omitti nequit, cf. ex. gr. § 8 'ad Tanaim per- 
rexit'. 

98.7 quartum post diem] Curt. 7, 6, 10 'hinc quarto die ad urbem Ma- 
racanda peruentum est'. 

Maracanda] ueram huius nominis, quod in codicibus uarie corruptum 
esse solet (cf. Muetzell. ad h. 1. p 678), formam constat esse (Mapdxavba). 

quod] cf. § 34 init.: ^quod abest' Eutrop. 9, 9, 1 ^Mogontiacum, 
quae' et 7, 13, 2 ^Britannis quam', quos locos Ruehl (cf. praef. p. XVI) 
in suspicionem uocare non debuit. 

98. 8 dierum .... uia] numerus excidit. ceterum ap. Arr. 4, 6, 4 (cf. paulo 
infra § 13) Alexander idem iter tribus diebus confecisse narratur, sed 
hoc est celerrimum Alexandri iter (cf. Franciec. de Schwarz ^Alex's 
Feldziige in Turkestan' p. 46 et p. 63 sqq.). 

98.9 propter multitudinem fluminis] cf. Polyb. 1, 75, 5 6iA t6 irXnOoc 
ToO (!>€0]LiaToc. Ov^. met. 8, 583 et 11, 140 ^plurimus'. 

98. 10 circuitu] infra § 40 'in circuitu'. 

murus stadium LXX] scripsi coll. § 40 *XXXV milium murus' et 
Curt. 8, 10, 25. ad rem cf. Curt. 7, 6, 10 'LXX stadia murus urbis am- 
plectitur.' 

continuus] conieci coll. Arr. 4, 3, 2 aOT6c b^ iJbc KaTCibe toOc ^Kpouc 
ToO TTOTajLioO, 6c biA Tf^c TT^XeuJc xciMdppouc ojv bi^px€Tai, HnpoOc ^v tu) 
t6t€ (ibaTOC Kal oO Huv€X€lc toIc T€ix€Civ, dXX' o\'ouc irapacxetv irdpobov 
Tolc CTpaTittiTaic biabOvai ^c Ti]y ir^Xiv ktX.; ubi Raphelius (ap. Krueger. 
p. 169) adnotat ne fornicato quidem muro, quod alias in huiusmodi flu- 
uiis soleat fieri, hunc alueum uideri iunctum fuisse. sed Maracanda ^con- 
tinuo' muro circumdata erant. cf. ad rem Francisc. de Schwarz p. 52: 
^die Mauern von Uratuebe fuhrten ununterbrochen uber den Flufs und 
die aus demselben abgeleiteten Eanale hiniiber, wie dies bei allen tur- 
kestanischen Stadtmauern der Fall ist' et id. p. 50 'die Mauern werden 
ohne irgend welche Unterbrechung iiber die Ean'dle und Fliisse hiniiber- 
gefuhrt; die WaeserlS.ufe werden zu dem Ende mit dicken Baumst2.mmeu 
dberbrQckt, auf welchen die Mauern ganz in derselben Weise aufgebaut 
werden, wie auf dem festen Boden.' 

98.11 ibi praesidio relicto] Curt. 1. c. 'praesidio urbi relicto'. 
secundum] cf. Woelfflin. ad auct. bell. Afr. 1, 1. Curt. 7, 8, 1. 

98.12 interim Scytharum imperator] ad rem cf. Curt. 7, 7, 1 sqq. Arr. 4, 
3, 6. 4, 4, 1 sqq. 

98.13 Carcasim] Curt. 7, 7, 1 ^Carthasim'. 

cum copia magna] Curt. 1. c. ^cum magna equitum manu'. 

98.14 nuntiatur Stiphamenen] cf. Fabri ad Sall. lug. 113, 5 p. 390. Fabri- 
Heerwagen ad Liv. 22, 54, 9 p. 401. 

98.15 Stiphamenen et Cattenen ab amicitia discessisse] ad rem cf. Curt. 
7, 6. 24. 7, 30 sqq. Arr. 4, 3, 6. 
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Graiorum] cf. § 13. erant autem maxima ex parte |uiic6oq)6poi, pauci 98, i5 
Macedones (Arr. 4, 3, 7). 

in agro regio] 'ager' uocabulum hoc loco idem significare uide- 
tor atqne apud Uic. ad Att. 3, 15, 6 'in tuosne agros confugiam' (apud 
Homer. ifi 139. w 205 diypdc, ct*. Paeanium Eutropii interpretem p. 141, 27 
Droys.) i. e. 'Landgut, Besitztum'. sed monendum est ea, quae illo tem- 
pore Maracandis gesta sunt, nostro loco parum accurate narrata esse. 
quae quo modo re uera se habuerint, intellegi potest ez. gr. ez iis quae 
ezpoBuerunt Gnil. Geiger ^Alezanders Feldztlge in Sogdiana' 1884 p. 7 sq. 
et Niese p. 118 sq., quorum ad uolumina, ne de rebus tritissimis longus 
sim, lectores delego. ez his, quae uiri doctissimi, quos laudaui, ezposue- 
runt, apparet auctorem epitomcs praesidium ab Alezandro Maracandis 
relictam perperam cnm ezercitu illi ab rege auxilio misso confudisse. 
sed iam ad propositum redeamus. 'ager' igitur iile 'regius' uidetur nihil 
aliud esse quam irapdbetcoc ille, in quo Aristobulo teste (ap. Arr. 4^ 6, 1) 
Macedones Spitamenem imprudentius persecuti oppressi sunt. qnae sen- 
tentia iis, quae Gurt. 7, 7, 32 (^silnestre iter' e. c^. s.) narrat, firmatur. 
denique apnd Arr. quoque uestigia similis narrationis deprehendi pos- 
snnt, nam uerbis illis a uiris doctissimis saepius in suspicionem uocatis 
4, 5, 3 ^c xd paciXeia Tf\c CoY2>iavf)c nihil aliud subesse putauerim quam 
mentionem huius irapabeCcou. iam Schmieder (apud Krueger. ad h. 1. 
p. 171) adnotauit: 'nonne Arrianua sibi contradicit 3, 30, 6 scribens: Td 
hi MapdKavbd ic-n ^actXcia Tfjc CoT&iavf)c xibpac et nunc dicens Spita- 
menem a Maracandis recedentem petere Sogdianae re^iam?' quam diffi- 
coltatem Francisc. de Schwarz p. 41 sq. sustulisse sibi uisus est, sed 
ualde erranit. neque enim primum ez Graeci sermonis usu articulns hoc 
loco poni potest neque quicquam colligere licet ex eo, qnod uocabulum 
PadXcia nnde nsurpatum est. deinde Schwarzium fngit satrapeam Bac- 
trianomm non 'Bactra' uocatam esse, sed 'Bactriaaam' (fy Baicrpiavi^ sc. 
XiiCipa), qnamquam concedendum est nonnumquam nomen capitis, i. e. 
Bactra, pro regione Bactriana nsurpari. sed haec alia res est. eodem 
antem modo Sogdianam (t^iv CoY5iavf|v sc. x^pav) regionis nomen esse 
apparet. neque qnicquam ezemplis a Schwarzio e nostromm temporam 
usn dicendi collectis probatur. hoc igitur Arriani loco mea quidem sen- 
tentia nerbo PaciXcia non significatur caput regionis Sogdianae, sed do- 
mns quaedam regia, qualis ez. gr. commemoratur a Diod. 16, 41, 5 t6v 
^ciXiic6v napdbcicov, Iv (\) Tdc KaToXuceic ol toiv TTcpcdiv pactX^c cIUjOc- 
cav iroidv. cf. praeterea Curt. 8, 1, 10 sqq. Xen. ezp. Cyri 1, 2, 7. 1, 4, 

10. iam restat, ut de loco, quo trapdbetcoc ille situs fuisse uidetur, disse- 
ramns. ac primum quidem conicere licet eum haud longe et a flumine 
Poljtimeto abfuisse CcL Schwarz. p. 62) et a Maracandis (cf. Curt. 7, 9, 
20. Arr. 4, 6, 4 sq. Mnetzell. ad Curt. 7, 7, 32 p. 6D1). per illnm autem 
irapdbetcov Polytimetus fluzisse uidetur (cf. Arr. 4, 5, 6). denique nou 
magnopere repngnabo, si quis hunc irapdbetcov eundem fuisse contendat 
atqne ulnm, quem Curt. 8, 1, 10 sqq. in refpone quadam, quae appellabatur 
Bazaira sitnm describit (cf. Diod. arg. Iibr. XVII irepi toO iv Bacicroic 
Kuvrixiou), praesertim cum regio illa haud procul a Maracandis abfuisse 
nideatnr (cf. Muetzell. ad h. 1. p. 723). 

cnm praesidibusj cf. § 45 'cum princi^pi^bus'. sed haud scio an 98,16 
recipienda sit Reitzensteinii couiectura 'in praesidiis' pro codicis scrip- 
tora 'cum praesidus' (cf. ez. gr. Liu. 1, 38, 1). ceterum quem Alez- 
ander Maracandis reliquerit neqne Arr. 3, 30, 6. 4, 3, 6 neque Curt. 7, 6, 

11. 24 tradit hoc autem epitomes loco sine dubio Andromachus Me- 
nedemas Caranns Phamuches (Arr. 4, 3, 7) intellegendi sunt. 

in quendam locum munitum] Curt. 7, 7, 38 'qui caedi supererant, 98, 17 
tnmnlnm paulo qoam cetera editiorem capiunts quos Spitamenes obse- 
dit'. sed 'locua' ille 'munitus' nihil aliud fuisBe uidetur quam arz Ma- 

9 
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racandoram , uti colligere licet ex Cnrt. 7, 9, 20 'ipse . . . ad Maracanda 
nrbem contendit, ex qua Spitamenes conperto eins adnentn Bactra per- 
fiigerat' et ex epitomes § 13 (cf. praeterea Arr. 4, 6, 3). ceterum hoc 
loco exBpectares praefecturam ^Sogdianam' nominari, non ^Bactrianam'. 
aed apud Ptolemaeum quoque (6, 11, 9) Maracanda inter Bactrianae op- 
pida enumerantur. cf. Eiepert. ^Lefarbuch der alt. Geogr.' p. 57. Toma- 
schek, 'Beal-Encyclop&die' II p. 2806 s. u. 'Bactriane'. Zumpt. ad Gurt. 
7, 8, 30 p. 339. 

cuneatim] de hac uoce cf. Funck. ^Archiv' YII (1892) p. 498 qui 
recte interpre1».tur 'in enggeschlosBenen Haufen (Massen, Rotten)'. cf. 
Gaes. bell. Gall. 7, 28, 1 ^hostes . . . in foro ac locis patentioribuB cu- 
neatim constitemnt'. id. ib. 6, 40, 2 'alii, cuneo facto ut celeriter per- 
rumpant, censent, quoniam tam propinqua sint castra' et Herzog. ad h. 
1. p. 364 ed. pr. complures locos ex Ammiano petitos dabit Funck 1. c. 
de eadem re Arr. 4, 6, 6 tc irXaictov lc6iTXeupov TdSavrec toOc CTpaTiUjTac 
dvexUjpouv. id. tact. 28 [33], 4. praeterea Liv. 32, 17, 11 ^cuneum Ma- 
cedonum — phalangem ipsi uocant,' ubi uide Weifsenborn. 

98.18 Bactrina] auctor epitomes excepta § 121 semper utitur forma 'Bac- 
trinus' (alii: BaKTpiav6c, 'Bactrianus') cf. Apul. met. 7, 14 p. 162, 10 ed. 
Yliet et Hildebrand. ad h. 1. p. 673. 

98.19 noctem circa offensas peruigilauit in cogitando] cf. Tac. dial. 3 
'omne tempus modo circa Medeam, ecce nunc circa Thyestem consumas'. 
^circa' est i. q. 'inhetreff'. 'noctem peruigilare' ut § 99. ad rem cf. 
Gart. 7, 8, 2 'singula animi consulta pensando noctem uigiliis extraxit'. 

98.20 peruigilauit in cogitando] coniungenda sunt, cf. ap. Ouid. fast. 6, 
326 'in multo nox eat peruigilata mero'. 

ante] i. e. ante quam offensas ulcisceretur et defectionis auctores 
puniret. 

98.21 id perseuerare] cf. § 28 4ter coeptum perseuerare'. auct. bell. Afr. 
18^ 4 'perseuerare cursum'. Woelfflin. ad h. 1. Fabri-Heerwagen ad Liv. 
22, 38, 13 p. 367. 

postridie] Gurt. 1, %, 3 'iamque lux adpetebat'. 
rates] Guri 7, 8, 6. 

98.22 apparari] fortasse praestabit ^apparare', cf. ex. gr. §§ 36. 63. 69. 86. 
utrumque fem potest. 

studiose] Ourt. 7, 8, 8 ^tanta alacritate'. 
98,28 duo miha ratium] Gurt. 7, 8, 8 'ut intra triduum ad XH milia ef- 
fectae sint', sed is numero nauium aliquid adiecisse uidetur. 

98.24 destinata] sc. ^inter se', cf. Gurt. 7, 8, 8 ^rates iunctae sunt'. ita 
^campus' quidam efficiebatur militesque ratibus inter se iunctis firmiter 
insistebant. 

in ratis ascendere] Nep. Alc. 4, 3 'in trierem ascendit'. 

98.25 omnes uniuersas] sc. rates. ad 'omnes uniuersas' cf. ex. gr. Plaut. 
trin. 1046 sq. Fronton. epist. p. 127 ed. Naber. Apul. met. 7, 6 (p. 146, 
18 Yliet) et Hildebrand. ad h. 1. p. 630. 

in altnml hoc loco de flumine, non de mari, cf Liy. 21, 28, 10 
^cum . . . in altum raperentur'. Sil. Ital. 3, 460 'ducere in altum'. (Verg. 
georg. 1, 141 sq. ^altus' pro 'profundus' usurpasse uidetur). 

98.26 prouecti] Gaes. bell. gall. 4, 28, 3 (naues) 'in altum prouectae'. 

98.27 mentibus destinati] scil. ^uidebantur'. adiectiuum sensu actiuo 
usurpatum est, cf. Muetzell. ad Gurt. 6, 10, 6 p. 474. cf. auct. bell. Afr. 
88, 2. Herzog. ad Gaes. b. gall. 7, 72 p. 669. Walter 'Studien zu Taci- 
tus und Gurtius' 1887 p. 28. 

98.28 descensionem facere] cf. § 60. Gurt. 7, 9^ 6 ^cui Scythae admotos 
ordines equitum in primo ripae margine opponunt, ut ne adplicari qui- 
dem terrae rates possent'. Arr. 4, 4, 4 ic toOc CxOOac irapiinreOovTac 
^irl Tfl 6x613. 
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telis contentisj cf. Noninm s. v. p. 402 ed. Mnell. Verg. aen. 9, 623 
(abi Ribb.: 'intendit'). 10, 521. 12, 816. hoc antem epitomes loco 'tela 
contenta' significant Hela missa'. ceterum simplex nerbum Silio Italico 
1, 396 tribuendum esse censeo, qui Carthaginiensem quendam in pugna 
occisnm his nerbis proseqnitur: 

'felix heu nemorum et nitae laudandus opacae, . 
si sna per patrios tenuisset spicula saltus.' 

qnamquam Bauer codicum lectionem ^tenuisset' defendere conatus est 
('Jahrbb. f. Pbil.' uol. 137 p. 196), tamen mihi quidem persuasum est 
nerbnm 'tenendi' hoc loco nuUo modo aptum, sed facillima mutatione 
scribendnm esse: 

'si sua per patrios tendisset spicula saltus'. 

ad hanc locutionem cf. Verg. aen. 9, 603. Hor. carm. 1, 29, 9. cnins 
formae 'tendisset' (pro ^tetendisset') exempla inuenies apud Neuinm 
'Pormenlehre' nol. III p. 360 ed. tert., ex. gr. Pro^. 4 (3), 8, 37 (uariat 
lectio). Sen. Herc. fur. 638. Val. Fl. 4, 366 (ex coni. Schenkelii). ratio- 
nibuB antem metricis hoc loco Silius adductus esse uidetur, ut forma 
^tendisset' uteretur, quamqnam apnd eum 8, 60 inuenitur ^tetendit'. 

praeBtolabanturJ cf. Fest. 8. u. p. 223 ed. Muell. Herzog. ad Caes. 
b. gall. 8, 24 et ad bell. ciy. 2, 23. 

medinm] i. q. 'dimidium'. sic ^medius' saepius usurpatur. Erebs 98,29 
'Antibarbams H p. 63 s. y. et quos laudat. 'itier flnminis' dictnm est 
ut ap. Apnl. met. 2, 13 p. 32, 24 ed. Vliet: 'quem ad modnm . . . . et 
maria et niae confeceris iter'. 

praestitemnt] i. e. confecerunt. 

signomm sono] Arr. 4, 4, 6 Oird caXiripfUJv dir^pa t6v iroTa|i6v. 98, so 

remignm cohortatione] Arr. 2, 21, 9 xd ixiy irpdira . . . IH^irXcov 98, »i 
dv€u ic€X€uctC&v tAc KiijTrac irapaq)^povT£c . . . t^tc bi\ HOv pofl t€ iroXX^ 
kqI ^YKcX^ucfiCJi ^c dXXf|Xouc Kal djyia t^ clpeciiji Suvt^vu) ^ir€q)lpovTO. cf. 
praeterea Arr. 6, 3, 3. Xen. hist. gr. 6, 1, 8. Poljb. 1,' 21, 1 sq. ()urt. 9, 
8, 6 'militnm clamor, remorum pulsus uariaeqne nautarum uoces hor- 
tantium'. 

barbari antem e. q. s.] cf. Curi 7, 9, 8. 98,82 

mnltos sauciamnt conplnresque occideruntj cf. § 77 'mnltos occi- 98, ss 
derant, plnrimos sanciauerunt'. 

deinde simnl] Cnrt. 7, 9, 9 ^amqne terrae rates adplicabantnr, 98, S4 
cnm' etc. 

tnrmas] Arr. 4, 4, 6 |bi(av iirrrapxfav. Curt. 7, 9, 10 'equitum 98, S5 
tnrmae'. 

impressionem facere] cf. §46. saepins ex. gr. apud Daretem Phry- 98, S7 
ginm inuenitnr haec locutio. 

nsque ad Liberi Patris colnmnam] Cnrt. 7, 9, 16 'lapides' Liberi 99, i 
commemorat, Plin. 6, 16, 49 antem 'aras'. 

post tridnnm] ^postridno' (de nocabnlo 'postriduum') legitnr ap. 99, s 
Plant. mil. gL 1082. hoc autem loco codicis scriptnram paulo mntatam 
retinni, qnia aliqnantnm temporis inter illam pugnam et reditum ad 
Maracanda interfnisBe ex Arr. et Cnrt. inteUegi potest. 

qnarto die deuenit] Curt. 7, 9, 21 'quatriduo rex longnm itineris 99, 6 
spatinm emensus pemenerat in enm locnm, in quo Menedemo dnce duo 
milia peditnm et CCG eqnites amiaerat'. Arr. 4, 6, 4 iv Tptclv i^^^paic 
bicXOdiv x^^ouc Kal ir€VTOKOc(ouc cto6(ouc tQ T€TdpTi] (m6 Tf)v ^w irpocf)T€ 
t4 ir6X€i. 

Oraiormn caedes] X^bi^ ^■'^^^^^^' ooniecit Reitzenstein coll. Cnrt. 99,7 
1. c, fortaBse recte. 

mortuoB sepeliri] Cnrt. 7, 9, 21. Arr. 4, 6, 6. 

Bactrinam] i^ BaKrpiaW) intellegenda est hoc loco, qnamqnam Arr. 99,9 

9-* 
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4, 7, 3 et Cnrt. 1, 10, 10 Bessam Ecbatanis necatum esse tradiderunt. sed 
cf. Gurt. 1. c. ^in Sogdianis Peucolao . . . relicto Bactra peruenit. inde 
Bessum Ecbatana duci iussit'. Arr. 1. c. § 1 ^c ZapiacTra dq)iK€TO et § 3 
fv6a 6i?i . . . irap/jTOiTCv tc aOxoOc Bf\ccov. 
99,10 eumque] de morte Bessi cf. Curt. 7, 5, 40. Justin. 12, 5, 11. Diod. 
17, 83, 9. Arr. 4, 7, 8. Plut. Alex. 43, 3. 

suspensum] 'cruci adfixum' Curt. 1. c. (cf. Just. 1. c). 

fundis necauit] auctor similem legisse uidetur ei relationi, quam 
Diod. 1. c. praebet, qui dicit: xd \xi\r] 6i€cq)€vb6vT]cav. 

deinde post diem undecimum] Curt. 7, 10, 13 'quarto die ad flu- 
men Oxum peruentum est' et § 15 'superatis deinde amnibus Ocho et 
0x0 ad urbem Marganiam peruenit'. Arr. 4, 16, 7 aOx^c bi M t6v "QH^v 
T€ iroTaiyidv i)€i aOOic Kal ^c Tf|v CoY&iavi?|v irpox^p^v 4tvo(jk€1. de Ocho 
flumine (h. 1. ^Ocetum' traditum est) cf. praeterea Strab. 11, 11, 5 p. 618, 
qui Ochum voTit(iT€pov toO "OHou esae dicit, et Ptolem. 6, 11, 2 et 4. quo 
modo uero fieri potuerit, ut Alexander primum ad Ochum, deinde ad Oxum 
peruenerit, uix dici potest. ceterum ex hoc quoque loco (cf. uerba ^in 
Bactrinam peruenit . . . inde ad Oxura deuenit') colligendum est epi- 
tomes auctorem uocabulo ^Bactrina' partem quoque Sogdianae prouin- 
ciae in dextra Oxi fluminis ripa sitam designasse, ut iam supra monui- 
mus. Alexandrum autem illo tempore non in satrapea Bactriana, quae 
proprie ita uocabatur, uersatum esse etiam iis, quae § 19 narrantur, com> 
probatnr. ceterum cf. Niesium p. 120 not. 2. 
99,12 ex eis regionibus] ad ea quae secuntur cf. Curt. 7, 11, 1 sqq. Arr. 
4, 18, 4 sqq. 

quaedam hominum multitudo] triginta milia armatorum fuisse tra- 
dit Curtius 1. c. § 1. 

99,18 praeruptum] Curt. § 2 'undique abscisa et abrupta'. Arr. 1. c. § 6. 
99,14 confugerant] cf. ex. gr. § 18 ^multitudo . . . interfecerunt'. Fabri- 
Heerwagen ad Liv. 22, 10, 8 p. 263. 

cuius horribilem altitudo aspectum] praua uerborum distinctione ex 
^horribilem altitudo' ortum est primum 'horribile multitudo', deinde 
'horribilem multitudo'. denique ut aptus sensus efficeretur, ^cuins' in 
^quorum' (ad 'hominum' pertinens) mutatum est. 
in se] Fabri ad Sall. lug. 4, 6 p. 167. 
99,16 XX stadiis] Curt. 1. c. § 2 ^petra in altitudinem XXX eminet sta- 
dia, circuitu C et L complectitur'. hoc autem epitomes loco quaedam 
intercidisse manifestum est; exspectes ex. gr. tale aliquid: ^eminebat 
(uel ^patebat') enim ab imo ad summum non minus Xa stadiis'. 
eo aditus] Curt. 1. c. § 3. 

99.18 homines CCC] Curt. 1. c. § 7 sqq. Arr. § 7. 4, 19, 1 sqq. 

99.19 grandi praemio inpulsos] ad rem cf. Curt. § 12. Arr. 4, 18, 7. paulo 
supra legimus Himore inpulsa', quamobrem hoc quoque loco ^perpulsos' 
uel ^inpulsos' coniecit Reitzenstein. 

post] Polyaen. 4, 8, 29 KaT^Tiiv Tf^c ir^Tpac. (Liv. 22, 4, 3 ^Baliares 
post montes circumduxit'.) 

99.20 ut in saxis e. q. s.l Curt. 1. c. § 13 ^ferreos cuneos quos inter saxa 
defigerent . . . parabant' et § 16 ^c^uidam, cum cuneos inter saxa defi- 
gerent, gradus subdidere, quis insisterent'. Arr. 4, 19, 1 iraccdXouc |lii- 
KpoOc cibT]poOc, otc al CKT]val KaTaTr^ir/iYCcav aOTolc, irapacK€u<icavT€c, toO 
KaTairnYvOvai aOToOc ?c t€ t^v xi<iva ktX. et § 2. 

fangulis actos] est codicis scriptura, quae uereor ut possit defendi. 
fortasse autem ex Schwartzii emendatione scribendum est 'singulos acu- 
tos'. Eeil coniecit 'angulis rectis'. 

lineas] Curt. 1. c. § 16 'adiectis funium laqueis euasere'. Arr. 4, 
19, 1 toOtouc [touc iraccdXouc] KaXwbioic ^k Xivou lcxupok tKbi\ca)nec. 
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minntatim] cf. auci bell. Afr. 31, 1 et Woelfflin. ad h. 1. p. 53. 99,21 

aditnm] post 'minVTATIM' fecile ^ADITVM' intercidere potuit. 
cetemm hand scio an coniectura Schwartzii 'scandeut^eB alins alMum' 
recipienda sit, conferas uelim Caes. bell. civ. 1, 68 'subleuati atii ab 
aliis'. 

in nocte] scripsi. 'noctu' exstat ex. gr. § 67. cf. 'in meridiano 99,22 
tempore' § 90. 

adgrederentnr] liceat hoc loco emendationem ad Curtii qnendam 
locnm nexatisBimnm proferre. apud eum enim scriptorem 4, 1, 31 libri 
mann scripti haec tnuinnt: 'eos Amjntas proelio superatos in urbem 
conpellit castrisqae positis uictores ad populandos a^ros: uelut in medio 
positis dis hostium cuucta agebantur'. quo loco ^dis' omnes codd. ex- 
hibent praeter Leidensem, qui praebet ^edis'. ac primum quidem uerba 
'Amyntas . . . conpellit . . . nictores ad populandos agros' nuUo modo 
ferri possunt, cf. Walchium apnd Muetzell. ad h. 1. p. 185 ipsumque 
Maetzellinm, qui dicit: 'dagegen wiarde uictores als Subject sehr treffend 
nnd von wesentlichem Nachdruck sein' codicisque Theocren. scripturam 
'castriBqne positis uictores festinant ad populandos agros' affiert. Muetzel- 
Ho assentiri non dnbito. sic enim scribendum esse arbitror: 'eos Amjn- 
tas proelio Buperatos in urbem conpellit castrisque positis uictores ad 
popnlandoB agros ^aggrediuntur^'. qui locus altero quoque uitio inqui- 
natuB est, qnem ut toUerent, multi uiri doctissimi iam operam dederunt. 
qaomm coniecturas innenies facillime apud Muetzellium Hedickium Vo- 
geUnm ad h. 1. mea autem sententia hic locus sic restituendus est: 
'. . . nictores ad populandos agros aggrediuntur; nelut in medio positis 
aedificiis hostium cnncta a^bantur'. cf. Caes. bell. gall. 4, 38, 3 ^om- 
nibns agris uastatis, aedificiis incensis'. ib. 3, 29, 2 'uastatis omnibus 
eornm agris, nicis aedificiisque incensis'. ib. 6, 43, 2 'omnes uici atque 
omnia aedificia iDcendebantur: praeda ex omnibus locis agebatur'. Liv. 
5, 12, 5. cf. etiam Woelfflin. ad auct. bell. Afr. 65, 1 p. 104. denique 
ne ea qnidem qnae praecedunt nerba sana sunt; § 30 enim codices 
Cartii praebent: 'hoc ipsum concnrmnt ad delenda praesidia Persarum', 
cnm Bioe dnbio legendum sit ^ocissume concurmnt'. cf. ex. gr. Curt. 
10, 2, 27. 

linteis candidis] cf. Curt. 7, 11, 11 et 19. Arr. 4, 19, 3. 99,23 

citinB Alexandri opinione] uulgo 'opinione celerins', sed cf. 'dicto 
citioB, solito citius'. saepius ablatiuus ilie praecedit. 

plnres] Curt. ]. c. § 19 'toto e numero II et XXX in ascensu in- 99,24 
leriBBe adgnoscunt'. Arr. 1. c. § 2 toOtuiv ic TpidKOvxa ^iv iv tQ dva- 
fiAcei 6i€q>6dpT)cav. 

praecipitantes] participinm praesentiB nim habet participii aoristi, 
cf. 77 ^qnoe obi barbari conspicantes circnmstetemnt'. 

perfecerant] an 'profecemnt' ? 

cum primo mane] 'primo mane' legimns ap. luBtin. 1, 10, 4. Co- 99, S5 
lom. 12, 1, 8. cf. praeterea 'com dilnculo, cum prima Ince, cum occasu 
soliB' similia. 

qnendam ex snis Daren] ad hoc nomen proprinm cf. Seraium ad 
Verg. aen. 6, 460 „'Dare8 Daretis', nnde est 'Dareta': et 'Dares Daris', 
onde est 'Daren'** et PriBcian. 6, 61 p. 245, 4 ed. Hertz. cf. praeterea 
Cort. 7, 11, 5. 22 qoi praebet 'Cophee', Arr. antem 1. c. § 8 K/|puKa tan- 
tom commemorat, apnd qnem hic Artabasi filins Kw^fjv 8, 23, 7 exstat. 

Ariomazen] Cnrtio 7, 11, 1 'Arimazes' andit, Straboni 11, 11, 4 99,26 
p. 517 'Apia^d2:T)c, Polyaeuo 4, 8, 29 deniqoe 'Apio^dZnc Ariobazanen 
in Indiam profdgiBse narraoit epitomeB auctor § 8. 

se dederet] nisi Bupplendum 'rapem' uel 'arcem', cf. ad 'dedendi' uer- 
bum absolute poBitam Liy. 24, 85, 1. Curt 8, 1, 6 et Maetxeil. ad h. 1. p. 9. 
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99.27 iabet Dareo, uti] uerbum 'iubendi' hoc loco et cum accusatiuo per- 
aonae et cum coniunctione 'ut' coniungitur ut apud Hyginum fab. 196 
p. 125, 17 ed. Schmidt: Tan iussit eos ut in feras bestias se conuer- 
terent.' cf. Woelfflin. 'Archiv' VII p. 434 ad auct. bell. Hisp. 27, 4. ad 
rem uide Curt. 1. c. § 22 et § 24. Arr. 1. c. § 3. 

99.28 significaret] i. e. ostenderet, cf. Curt. 1. c. 'ostendi a tergo iussit, 
qui ceperant uerticem'. 

99.29 homines uolaticos] Curt. 7, 11, 5 et 24 ('pinnas habere ait milites 
Alexandri'). Arr. 4, 18, 6 imivoOc dKdXcuov lr\T&v CTpaTicDTac 'AX^H- 
avbpov. 

1 timidus] pro aduerbio. res est notissima. cf. ex. gr. § 50 ^libens'. 
Liv. 3, 26, 3 'castris se pauidus tenebat.' id. 27, 12, 16 ^dum alii tre- 
pidi cedunt.' semper autem dicitur 'studiose' (cf. § 10). 

99,80 Ariomazen interfecerunt] discrepat a Curtio 7, 11, 28: 'omnis cru- 
cibus iussit adfigi' (Alexander). 

99,82 reliquis ignouit] Curt. 1. c. § 29 'multitudo dediticiorum incolis 
nouarum urbium dono data est.' 

partem exercitus] Curt. 8, 2, 13 ^cum parte exercitus Hephaestio- 
nem in regionem Bactrianam misit', § 14: ^ipse Xenippa peruenit', § 19: 
'in regionem quam l^autaca appellant, rex cum toto exercitu uenit.' 
cuius relationem ab epitome paulo discrepare manifestum est. Arr. 4, 
18, 2 'AXdHavbpoc bi ircpl NaOTaKa dvairaOwv Tf|v CTpaTidv STiirep dKjiatov 
ToO x€iMiI»voc f^v ktX. ceterum hoc epitomes loco Nautace in prouincia 
Bactriana sita fuisse dicitur, sed iam diximus auctorem partem quan- 
dam Sogdianae illi prouinciae attribuisse, cum ex Arr. 3, 28, 9 (elc NaO- 
TaKtt Tfjc ZoY6iavf|c x^pcic) colligendum sit illum locum in dextra Oxi 
ripa situm tuisse. • 

99,84 Xeiniptam] cf. Curt. 1. c. § 14 'Xenippa'. 

Sissimithre] uariat lectio apud Curt. 8, 2, 19 sqq. : 'simithrides, si- 
simithrem, sisimethres, simythri' ; Iici|bi{6piic audit Plutarcho Alex. 58, 2 
et Strab. 11, 11, 4 p. 517. 

100.1 barbaro] an ^barbarorum ?' cf. 99, 10 ^more Persarum'. 

e matre sua] Curt. 8, 2, 19 'duobus ex sua matre filiis genitis.' 
produxerat] Plaut. Bacch. 455 'qui illum produxit sibi.' Rud. 1173 

'qui te produxi pater.' Lucil. sat. 26, 89 Muell. ^liberos producere'. 

quae uis huic uerbo paucis locis uidetur subiecta esse. 

100.2 Dahas] Curt. 8, 3, 1 ^Dabas deinde statuerat petere: ibi namque 
Spitamenen esse cognouerat.' (cf. de SpitameDis fiiga et morte Arr. 4, 
17, 7). 

Dahas . . . ex eo loco] cf. Caes. bell. ciu. 1, 18 'Sulmonenses, quod 
oppidum.' hoc epitomes loco aut quaedam interciderunt (ex. gr. *quo 
confugerat Stiphamenes') aut ^^uo' delendum est, quod malui. possis 
etiam scribere uerbis transpositis: 'quo ex loco Stiphamenes' coll. § 75 
'quo in loco'. 

100,8 ob hanc causam] cf. Curt. 8, 3, 1 sqq. ^Spitamenes uxoris inmodico 
amore flagrabat: quam aegre fugam et noua subinde exilia tolerantem 
in omne discrimen comitem trahebat'. 

100,4 forma pracellenti] retinui, conieci autem 'praecellentem' coll. Plin. 

n. h. 7, 184 'in eodem pantomimo Mystico tum forma praecellente' et 

Claud. Quadrig. ap. Gell. 17, 2, 13 ^forma factis elpquentia praecellere.' 

magnificabat] i. e. ^magni faciebat', cf. Erebs ^Antibarbarus' II 

p. 43 s. V. 

100,6 in omnibuB itineribus et laboribus] cf. Curt. I. c. ^quam aegre fu- 
gam et noua subinde exilia tolerantem, in omne discrimen comitem 
trahebat.' 

100.6 negat se] fusius hanc rem Curtius narrat § 2 — 7. 

100.7 deinde post] usitatius est 'deinde postea', sed 'post deinde' uel 
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'poste deinde' inaenitnr ex. gr. ap. Ter. Andr. 483 et apnd Gellium. 
cf. Bremi ad Nep. Enmen. 5, 5. Handii Tarsellin. vol. II p. 242 sq. 

maUis precibns orare] cf. Woelffiin. ad bell. Afr. 91, 3. Herzog. 
ad Caefl. b. g. 7, 26, 3 p. 478. 

pocalam biberet] i. e. haariret, cf. Erebs ^Antibarbarus' I ioo,9 
p. 216. estne scribendum 'pocala?' fortasse ^pocalam' i. est q. ^sopor'. 
§ 99 'pocnlnm uenenatam'. 

silentiom] cf. Herzog. ad Caes. b. gall. 7, 26 'silentio noctis'. ioo,io 
Fabri-Heerwagen ad Liv. 22, 60, 22 p. 422. 

puluinar] h. ]. idem est qnod ^puluinns' (cf. Sall. lug. 71, 4. Ca- 
tuU. 6, 9). quo tamen sensu uix maltis locis inueniri possit hoc uoca- 
bulum (cf. Erebs 'Antibarbaras' II p. 388 s. u.), nam Suet. Aug. 45 
p. 69, 19. Claud. 4 p. 149, 31. luv. 6, 181 sq. huc non quadrant,, cf. 
rriedlaender ad luv. 1. c. neqae uero 'puluinar' in ^paluinam' mutare 
ttolui, cum etiam apud Petron. 134 (^caput inclinare super puluinar') om- 
DC8 fere codd. praebeant 'puluinar' (editores ex nonnullis codd. ^pului- 
num', uereor ut recte). 

Bubduxit] Yerg. aen. 6, 524. Nep. Alcib. 10, 5. ioo,ii 

ita gurgulione extenso] cf. Guhl. et Eoner. 'Leben der Griechen 
and BOmer' p. 682 ed. VI: „ein oder mehrere Eissen (puluinus), die am 
Eopfende des Lagers ihren Platz fanden, hatten die Bestimmung, dem 
Eopfe eine erhOhte Lage zu geben (daher auch ceruicalia genannt)." 

gnrgulione] i. q. 'gula' uel 'guttur', apud Varron., Cic. Tnil. § 21 
'gnrgalionibus insectiB', scriptt. posterioriB temporis. 

extenso] haec participii forma praesertim usurpatur de membris 
corporiB (non 'extentus'). 

et ita] cf. auct. belL Afr. 16, 3 et 17, 1 ubi uid. Woelfflin. 100,12 

progressa] et 'ad Alexandrum' cohaerent. 

decoram ornatu ac formae dignitate] Ov. met. 2, 773. Verg. 100,13 
aen. 5, 133. 

formae dignitate] cf. Bremium ad Nep. Them. 6, 1 p. 47. Cic. 100, u 
de off. 1, 36, 130. 

^etsi^ cruenta erat] Curt. 1. c. § 11 'reBpersam cruore'. estne scri- 
bendum pro 'etsi': 'ut'? cf. Cnrt. 1. c. § 10 'sicuti erat' (Woelfflin. ad 
belL Afr. 4, 4). 

conspicatus est] § 77. 100,16 

multimodis] cf. Erebs. 'Antibarbarus' II p. 98 s. v. Beisig. 'Vor- 
leBungen' I p. 289 not 288 b. p. 290 not. 238 e. Nipperd.-Lup. ad Nep. 
Arist. 2, 4. 

admiratnsl § 18. cf. Fabri-Heerwagen ad Liv. 21, 36, 3 p. 122. 

qnae esBetJ § 29 autem legimns 'quis ea esset', cf. Woelfflin. 

ad. bell. Afr. 16, 3 'quis sim.' 

tum] cf. Fabri-Heerwagen. ad Liv. 21, 11, 8 p. 41. eundem ad 100, I6 
SaU. Cat. 61, 40 p. 126. 

capnt uiri] quod ueste inuolutum attulerat, cf. Curt. 1. c. § 12. 

piiBsime] per irrisionem dictum est. 100,17 

poenaa pro sceleribas] idem quod 'poenas scelerum', cf Sen. Med. 
926, Lactani 2, 7, 21. 4, 11, 11. 7, 11, 2. 

ob] bell. Air. 46, 4 et Woelfflin. ad h. L p. 77. fortasse scribi 100,19 
debet: 'habnit ^id^ ne . . . fedsse' etc. 

quod ubi factum Stiphamenen occisum] cf. § 60 4d 100, 10 

Alexandram aduenisBe'. 

Cattenen] in proelio cum Cratero commiBSO occiBum esse tradit 100, ti 
Curi. 8, 6, 2. 

Dataphemenl Curi 8, S, 16 ^Dahae SpitameniB caede conperta 
Dataphemen uinctum Alexandro dednnt.' 

noluit] com Dabae ipsi se dedidisBent (Curt. L c). 100, st 
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deinde Alezander ex eo loco profectus eet] ad ea quae secnntnr 

cf. Cart. 8, 4, 1 sqq. 
100, 29 cum iam tertium diem] Gurt. 1. c. § 3 sqq. 
100, S4 nocte caelo obducta] cf. Nep. Hann. 6, 2 'obducta nocte' et Bre> 

minm ad h. 1. p. 331. Curt. 8, 13, 26 'obducta noz caelo.' id. 4, 1, 13 

'obduciae caelo nubes condidere solem' et Muetzell. ad h. 1. p. 266. 

Verg. georg. 1, 248 'obtenta densantur nocte tenebrae.^ Hom. Od. 11, 19 

dXX' kitX vOH 6Xoi?| T^TttTai bctXotci pporolciv. 
100,26 fulgoribus] cf. exempla a Euehnero ^Ausf. Gr.' I p. 194 ge allata. 
100,88 glaciesceret] Plin. n. h. 20, 230. 

taberoacula] hac tempestate Alexandri exercifcus in castris oppres- 

Bus esse uidetur, non in itinere (supra § 24 *cum iter faceret' et Curt. 

1. c. — sed cf. eund. § 13 et epit. § 27 'in castra reuertebantur'). 

rigida] per Trp6Xin|;iv dictum. cf Fabri-Heerwagen ad Liv. 21, 33, 3 

p. 108. Verg. georg. 3, 363 'uestes rigescunt indutae'. 

100.80 intermittitur] scripsi § 99 coll. cf. Caes. b. g. 6, 8, 2 ^uento inter- 
misso'. 

100.81 uicos ac uillas] alliteratio studio quaesita uidetur esse. 

uillas] i. q. apud Caes. 'aedificia' (nos 'EinzelhSfe'), cf. WoelfQin. 
ad auct. bell. Afr. 66, 1. 

passim] Fabri-Heerwagen ad Liv. 21, 61, 2 p. 213. hoc loco eadem 
uis huic uocabulo subiecta est quae apud Liv. 21, 28, 4 'in uicos passim 
suos diffugiunt' (nos: 'nach allen Seiten hin'). 

100.82 se adplicabant] § 77 'ad murum adplicati'. 

rupes atque saxa] cf. Fabri-Heerwagen ad Liv. 21, 33, 4. 
inpendentia] ex eo uocabulo cogitatione supplendum esse uidetur 
^inpendentes' (ad 'rupes'), cf. Woelfflin. ad belL Afr. 6 p. 9. 

100.83 ex equo descendere] ita semper apud Ciceronem et Liuium, ^equo 
descendere' apud Sallust. 

ob torporem] i. q. 'prae torpore'. 

100.84 tum] cf. intpp. ad Verg. aen. 3, 141. 176. 6, 466 (nos 'femer, 
auch, und'). 

100.85 haerebat] Ov. met. 4, 266 'membra ferunt haesisse solo.' alibi 
'haerere alqa re' inuenitur. 

100.86 habere] estne scribendum: 'haberi', cf. ^differrentur' (arma)? 

ad hominum XXX milia] apud Curt. 8, 4, 13 omnes codd. prae- 
bent ^XX militum' i. e. ^uiginti milia militum', quod Zumpt. mutauit 
in ^duo milia'. sed codicum lectio sine dubio restituenda est. 

100,88 miserrima morte perierunt consumpti] cf Caes. b. g. 4, 16, 2 ^ti- 
more lassitudine ui fluminis oppressi perierunt.' b. c. 3, 22. 

101,1 milia . . . consumpti] constructio ad sensum. cf. Fabri-Heerwagen 
ad Liv. 21, 21, 13 p. 70. aliter ex. gr. Eutrop. 3, 13, 2 'is a T. Manlio 
uiuus est captus, occisa cum eo duodecim milia', ubi pro codd. lectione 
^cum eo' conieci 'omnino', cf MuetzelL ad Curt. p. 140 et Wolfflin. ad 
auct. beU. Afr. 12, 3. 

qui aut corporis dolore aut aliqua parte membrorum debilitati 
essent] ad ^aliqua parte' cf. ex. gr. Liv. 46, 31, 3 (saepius 'ex aliqua 
parte') et Fabri-Heerwagen ad Liv. 22, 16, 9 p. 283. sensus est militum 
artus laborasse. sed 'corporis dolor' hoc loco mihi est suspectum, quam- 
obrem conieci 'torpore' pro 'dolore'. ceterum cf. Curt. 8, 11, 23 ^plures 
aliqua membrorum parte mulcati' et ad uerbum ^debilito.ndi' MuetzeU. 
ad Curt. 4, 3, 6 p. 207. 

101,3 in castra reuertebantur] ex uiUis atque uicis, quo confugerant. ce- 
terum '<non> reuertebantur' coniecit Reitzenstein. 

101,8 iter coeptum] cf. MuetzeU. ad Curt. 6, 1, 13 p. 377. 

ad Gaesetas] Curt. 8, 4, 1 'ex hibernis mouit exercitum regionem 
.quae Gazaba appeUatur aditurus.' deinde narrat tempestatem iUam ex- 
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ortam erae, quam epitomes auctor supra descripsit et § 20 Alezandrum 
inde Sagos uel Sagas petiisse. ad nomen ^Gabaza' cf. Zumpt. ad h. 1. 
p. 878. praeterea interpretes conferunt Arr. 4, 17, 4 Batdc, xu>p(ov Ttic 
IoT6tavf)c 6xvp6v. 

perseuerarel cf. § 10 'id perseuerare'. 

satrapes quidam Chorienes] ex hoc loco intellegitur apnd Cnrt. 8, ioi,4 
4, 21 nomen Cohortandi uel Cortandi satrapae iniuria ab editoribus in 
nomen Oxyartis mntatum esge, quod Zumpt. inuitis codicibus fecit, ne 
Cnrtius a se ipso et a ceteris auctoribus dissentiret. cum Cortii autem 
loco arte coniungendum esse Plutarchi locum in uita Alexandri (47, 4) 
iam Wesseling. intellexit, quem uide ad Diod. 18, 3, 3 tom. II p. 269, 84 
[as p. 226 8q. ed. Dind.]. multi autem et doctissimi uiri Wesselingii sen- 
tentiam refutare conati sunt, ex. gr. Muetzell. ad h. 1. p. 746, Droysen. 
'Geach. des HellenismuB' I 2 p. 83 not. 2 edit. II, sed uehementer er- 
ranerunt. ut autem ex iis locis apparet, uariat scriptura nominis illius 
satrapae (Xoprdviic, Cohortandus, Corianus), quamobrem quae uera no- 
minis forma sit, nix quisquam diiudicare possit. sed ego Corianum eun- 
dem esse puto atque Chorienen satrapam ab Arr. 4, 21 commemoratum, 
quod etiam Guil. Geiger ^Alexanders FeldzSge in Sogdiana' 1884 p. 36 sq. 
et p. 40 censuii notissimum autem est apud diuersos scriptores diuersa 
de caetellis in iis regionibus ab Alexandro expugnatis tradita esse, sed 
neri simillimum est Arimazae castellum (Curt. 7, 11) idem esse atque 
caBtellum illud, qnod in prouincia Sogdiana situm fnisse dicit Arr. 4, 18, 
4 iqq. (/| ^v Tfl ZoT^iavfl irdTpa), cf. Geiger. I. c. p. 35 sq. Niese p. 122 
not. 1. Schwarz I. c. p. 78 not. eodem autem modo Sisimithris castel- 
Inm (Curt. 8, 2 , 19 sqq.) idem uidetur esse quod Arr. 4, 21 Chorienis 
castellnm uocat. (Xoptf|vou ir^xpa), cf. Geiffer. 1. c. p. 36, Niese p. 122 
not. 1, Schwarz I. c. p. 83. in illud Sisimidiris uel Chorienis castellum 
Roxanen confugisse apparet ex Strab. 11, 11, 4 p. 517 ^X^v bi (q>acl t6v 
*AX^Eav6pov) . . . tt?|v ^ Tfl Baicrpiavfl (ir^Tpav) ti?|v Ztct|ii9pou iv 5 ^Txcv 
*OSudpTT)c T^v GuTaT^pa 'PuiSdvriv, a quo tamen discrepat Arr. 4, 18, 4. 
Chorienis autem nomen apud Arrian. tantum traditum apud Cnrt. 8, 4, 1. 
Plnt Alex. 47, 4. Epit. § 28 et § 32 latere uidetur. sed haec hactenns. 
iam redeamus ad Curtii locum, quo ne restituta quidem lectione codi- 
cum omnia recte se habere manifestum est. pronomen enim 'ipsius' 
§ 23 tnm ad Chorienen (Cohortandum) referendum est et Curtius eo 
modo a se ipso discrepat (cf. 10, 3, 11). neque tamen quaedam inter- 
cidisBe WesseliDgium secutus putauerim, immo Curtium quae apud eos, 

3nibn8 auctoribus usus est, legerat male concocta summa, ut aBSolet, in- 
iligentia memoriae tradidisse. 

in conuiuium] nos 'Speisezimmer', cf* F. Walter 'Stndien zu Ta- ioi,6 
citoB u. Curtiua' 1887 p. 39, qui hos locos affert: Curt. 8, 5, 9 'conuiuio 
egreditur'. id. 8, 6, 13. Tac. hist. 1, 81. 8, 38. 1, 82. cf. cu|iiT6ctov. 

cum ceteris amicorum filiis] i. e. cum ceteris nirginibus, amico- 
rum filiis, cC ex. gr. Xen. aoab. 5, 2, 31 ol dXXot Kpf^Tcc. Verg. aen. 7, 
614 ^cetera pubea'. quo modo 'alius' quoque inuenitur. 

saltatam] conieci coll. Plut. de Alex. M. fort. or. I c. 11 p. 332 £: ioi,7 
TuiEdvTjc IpacOclc Tf^c 'OSudOpou 0uTaTp6c iv tOIc alxfbiaXuDTict xop€uoucT\c 
o6x OPpicev dXX* ^yvmc. 

Oxyatris] apud Curtium 'Oxartes' uel 'Oxirates' traditum est, 
GraeciB audit 'OSudpTiic. 

omnibuB formosissima] cf. § 83 'alium alio deterrime respon- 
diBse.' Bimiliter apud Graecos pro comparatiuo quandoque superlatiuus 
iDuenitur, qui eodem modo quo comparatiuuB genitiuum poBt se habet 
(Viger. 'de idiotismis' p. 67 not. ed. III^. ceterum exempla ex posterio- 
rum temporum scriptoribuB LatiniB petita inueniea apud Woelmin. Mat. 
o. roman. Comparation' p. 68 Bqq. 
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101.9 inueniebat] Bnppleui coU. § 68 p. 107, 9. § 54 p. 104, 38. 

101.10 poculnm prehendit] libatio significatur. 

101.11 deOB conprecatus] cf. §85. uerbum ^comprecandi' ex Bermone 
poetico petitum apud Plaut. cum datiuo, aed apud Terent. et Gatull. 64, 
191 cum acousatiuo coniungitur, cL Biesium ad GatuU. 1. c. 

multa multis] cf. Cic. pro Rosc. Amer. § 130 'multa multos'. id. ad 
Att. 11, 9, 1 'multae multorum'. 

insperantibus] cf. ex. gr. Catull. 107, 1 sq. ^si quoi quid cupido 
optantique obtigit umquam Insperanti, hoc est gratum animo proprie.' 
nos ^unverhoffb, kommt oft'. Curt. 8, 4, 27 ^insperato gaudio'. 

101. 12 ex captiuis] cf. Curt. 1. c. § 26 'Achillem quoque . . . cum cap- 
tiua coisse'. id. 10, 3, 11 ^non dedignatus ex captiua liberos tollere.' 
ceterum quae secuntur uerba mendose tradita uidentur esse; equidem 
codicis scripturam explicare frustra studui. digna igitur est, quae legen- 
tibus proponatur EeitzeDsteinii couiectura: ^multos reges ex captiuis pro- 
crea^sse filios, mul^tos filias' e. q. s. fuit cum uerba, quae tradita sunt, 
sic interpretarer, ut ab Alexandro Neoptolemum proauum (Arr. 1, 11, 8) 
significari putarem. is enim ex Lanassa, quam ex templo Dodonaeo ui 
abduxerat, octo liberos sustulit, qnorum ex numero filias finitimis regi- 
bus in matrimonium dedit. 'sine dubio autem ^rerum gestarum' auctor 
Alexandrum plura loquentem fecit, cuius tamen oratio ab epitomatore 
in artius contracta est. 

101. 13 communicatione] cf. communicare ^sich mit j. in Gemeinschaft be- 
geben', quae uis huic uerbo apud scriptores ecclesiasticos subiecta est. 

101.14 quare, inquit] cf. § 38 et Fabri-Heerwagen ad Liv. 21, 10, 4 p. 35. 

101.15 si] i. est q. ^etiamsi', cf. Fabri-Heerwagen ad Liv. 21, 19, 4 p. 62 
et Fabri ad Sall. lug. 85, 48 p. 339. 

101, 17 his uerbis amicos cohortabatur] uerba quae secuntur uitiosa uiden- 
tur esse, quae sic conformanda esse putem: 'uti sibi quisque in conuiuio 
uirginem matrimonio iunctam ^'abduceret, ipse Roxanen matrimonio 
iunctam^ abduxit'. cf. ad rem Cnrt. 1. c. § 27 sqq. quam coniecturam 
in uerborum ordinem non recepi, ubi ^uti' in ^et' mutare malui. 

101.19 magno opere gauisi sunt] Curt. 1. c. § 27 ^insperato gaudio laetus 
pater sermonem eius excipit', quo tamen loco ^elatus' pro ^laetus' scri- 
bendum esse arbitror. neque enim ^gaudium' significat, quod nos dici- 
mus 'das freudige Ereignis', neque apte uerba 'gaudio laetus' coniungi 
possunt. cf. praeterea Curt. 4, 6, 26 'insolenti gaudio elatus'. 6, 7, 24 
^gaudio elatus'. 

101.20 fBeionem] uitiosum uidetur esse. fortasse latet ^Bactrinum', cf. 
Arr. 4, 22, 1 'AXdHavbpoc aOTdc }xt)/ ic Bdicrpa fjei. sed de rebus tam in- 
certis cauendum ne hariolemur. quamobrem nomina geographica quam- 
uis aperte corrupta semper retinui iis interdum exceptis, quibus facile 
mederi potui. 

castra] quid sub hac uoce lateat aut quae castra intellij^enda sint, 
nescire me fateor, fortasse ^hiberna', quae § 19 ('in Bactros Nautacen in 
hibema') commemorantur. 

101.21 fOxurum] fortasse ^Oxum', nisi praestat st^tuere nomen eius flumi- 
nis latere, quod Plin. n. h. 6, 52 (codd.: 'iachram' uel 'iacrum'; lan 
ex coni.: 'Bactrum', idem nomen praebent codd. Solini 49, 1) comme- 
morauit. 

stadia XXX] Curt. 1. c. § 2 'per CCCC stadia'. 

per loca sola] fortasse conferendus est Curt. 7, 5, Isqq., ubi 'loca 
deserta Sogdianorum' [immo ^Bactrianorum', cf. 7, 5, 13] describuntur. 
ceterum cf. ad § 68 'per solas terras'. 

101.22 Indiam uersus] cf. ex. gr. Sall. lug. 19, 3 'Aegyptum uersns'. 
fDrapim] Apdi|;aKa intellegenda esse intellexit Schwartz. 
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fArineB] similia tradit Curt. 8, 4, 19 sq. de Sisimithre i.e. Cho- ioi,83 
riene, coiuB nomen hoc loco ne recipiamus, prohibemur § 28. 

commeatu] 'comitatus' et 'commeatus' confunduntur § 68. 

barbaricam] apnd solutae orationis scriptores inde a Plinio ma- loi, 24 
iore innenitnr. 

tradidit] sc. ^uobis'. cf. ea quae secuntur. ioi,28 

hinc progreBsus] quae secuntur fortasse sic restituendasunt: 'per- ioi,30 
<rezit ad> Cophena' (cf. Arr. 4, 22, 6). ^quod' sc. 'flumen', cf. § 7 (Ma- 
racanda) '^quod' sc. ^oppidum'. 

diemm VIIII nial cf. § 7 ^qnod abest a flumine Tanai dierum ioi,3i 
. . . nia'. ad 'uia' i. e. ^itinere' cf. Herzog. ad Caes. b. gall. 1, 38, 1 p. 80. 

id] Bcripsi, cf. paulo infra ^id rez gauisus' et § 31 'quod factum . . . 
gaoisi snnt'. 

primum lonis filium] cf. Curt. 8, 10, 1 ^illum tertium loue geni- ioi,s2 
tnm ad ipsos perneniBse memorantes: Patrem Liberum atque Herculem 
fama cognitos esse, ipsum coram adeese cemique'. apparet igitur hoc 
loco uerba 'Libemm Patrem' excidisse, cf. § 95. 

fluuium transit] Lezius ^de Alexandri exped. Indica' p. 20: ^Co- 101,34 
phenem amnem transitum esse, quamquam Arrianus de hac re tacet, ta- 
men per se apparet.' 

dncibuB sumptis] Curtio 8, 10, 2 teste iisdem Indomm principibus 
itinemm dncibus usus est. 

dncibus] sc. itineris, cf. Fabri-Heerwagen ad Liy. 22, 13, 6. cf. § 84. 

ad flnmen Indum peruenit] Alezandrum exercitum in duas diuisisse 
partes earamqne alteram Perdicca et Hephaestione ducibus recta uia ad 
Indnm flumen miBisse, ubi omnia, quae ad flumen transeundnm neces- 
saria essent, pronideret ipsumqne, qui laeua Cophenis fluminis ripa in 
Indiam inmmpere constituisBet, ezspectaret, recte exposuit Lezius p. 19 sq. 
Cf. Arr. 4, 22, 7 et Curt. 8, 10, 2. facile igitur intellegitur huius epito- 
mes anctorem narrationem uberiorem pessime contraxisse. quin autem 
is, qui 'res gestas Alezandri' conscripsit, eadem de hac re tradiderit quae 
ArrianuB et Cnrtius, conferenti §§ 48. 56. 69 dubium non erit. 

ipse cum equitatu] 4pse' et 'Craterus' inter se opponuntur. 101,35 

cnm eqnitatu et leui armatura] cf. Arr. 4, 23, 1 et (Jurt. 8, 10, 4. 101, 36 

secnndnm flumen] i. e. Choem^ cf. Arr. 4, 23, 2. 

ad oppidum primum Indiae] cf . Arr. 4, 23, 3—6. Curt. 8, 10, 4—6 101, 37 
etc. erat oppidam Aspasiomm, cuiuB nomen hoc tantum loco ezstat. 

ez oppido armati exierunt] ^Kbpofuii^ ijivero tCjv ^k tt^c it6X€Uic, 102,1 
ut Arriani uerbis (1, 20, 4) utar. Cf. Arr. 4, 23, 3. Curt. 8, 10, 4. 

intra portam redigit] Liv. 7, 11, 7 4ntra portas compelluntur'. i0i',2 

postea exercitum eornm consecutuB est] quae auctor 'rerum ge- 
Btamm' sine dubio fusius narrauit hoc loco epitomata sunt. cf. Arr. 
4, 28, 4. 

ezercitnm] qui oppido deserto fugae se mandauerat. 

nt metnm iniceret] Curt. 8, 10, 5. Diod. 17 arg. huius cap. [voL III 108,3 
p. 378, 14 sq. Dind.]. paulo aliter Arr. 4, 28, 6. Sed cf. Lezinm p. 21. 

ad oppidum praecinctnm] Arr. 4, 23, 6 ^c "AvbaKa dXXiiv TT6Xtv 102,4 
ijjt, CurtLUB antem hoc oppidum non commemorat. 

obsidibnB acceptis] Arr. I. c. Tauniv b' dixoKoyiq. ivboQ&cay Kpd- 
Tcpov litv . . . KaTaXciTTCi oOtoO ktX. tertium autem oppidnm Aspasio- 
mm, 'ApiTOlov (Arr. 4, 24, 6), apud epitomes auctorem desideratnr, ezstat 
tamen in 'itinerario Alexandri'^ p. 25, llBqq. ed. Volkm., nbi cum alia 
tnm haec tradita sunt: 'ducenta denique triginta boum milia illic capta 
formae merito destinat una captiuis Maoedoniam cultum agroB snoram 
et tBuaBcitnm'. qnem locum uiri docti probabiliter adhuc non emenda- 
uerant, anaraobrem hoc loco coniectnram qnandam, quam periclitatuB 
Bom, proferre liceat: 'dncenta deniqae triginto bonm milia illic capta . . • 
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destinat Macedoniam cultnm agros snorum et snas (scil. boues) initum'. 
intellegendi igitur sunt boues admissurae idonei. 

102.5 protinuB ^progressuB^] cf. § 101. 

102.6 ad oppidum Nysam] de situ huius urbis cf. Arr. 5, 1, 1. 'ducenta 
triginta stadia' sant fere undetriginta milia passuum. 

102.8 pacificatum] cf. § 42 'legatos mittit oratum'; possis etiam conicere 
^ad pacificandum'. 

in deprecandol 'deprecandi' uerbum absolute positum ut saepius. 

102.9 cum perambuiasset] scil. Indiam. 

102,12 Meron] sic ex coniectura Zaroti apud Curtium quoque legithr, qui 
8, 10, 12 haec de eadem fabnla profert: 'inde Graeci mentiendi traxere 
licentiam louis femine Liberum Patrem esse celatum'. Arr. 6, 1, 6 t6 
bt 6poc 6 Ti irep irXiiciov ^ctI ti^c Tr6X€U)c xal toOto Miip6v lTru)v6)uiac€ 
At6vucoc, 6t\ bf) KaTd t6v |li06ov ^v ^r\pi^ tiJi toO Ax6c r]<)^i\Qr]. Polyaen. 
1, 2 p. 7 M.: tViv H TpiTiiv aOT6c ^KdXccc Miip6v ti?|c aOToO Y€v^c€U)c 
i)7T6|uivr]|uia [cf. 'ex progenie sua']. Plin. 6, 79. Diod. 1, 19, 7. 

102,18 Liberi Patris monimenta] Arr. 5, 2, 5 OTro)bivyj)uiaTa toO AiovOcou. 

102.14 oppidi libertateml Arr. 6, 2, 2. 

102.15 Augypero] apud Arr. 5, 1, 3 et Plut. Alex. 68, 4 audit "AKOucpic. ea' 
quae secuntur apud utrumque scriptorem leguntur (Arr. 5, 2, 2 sqq. Plut 
Alex. 68, 5). ceterum fortasse scribendum '^praeesae^ praecipit' cf. § 66. 

eum petit] retinui, cf. DolabeU. ap. Cic. ad fam. 9, 9, 2 'illnd te 
peto', quo tamen loco Mueller 'a te' scripsit. ceterum cf. § 64 ^petiit 
ab eo'. 

102.18 abducti essent] scripsi, etsi saepius modum indicatiuum ex ora- 
tione recta quae uocatur in orationis obiiquae sententias secundas trans- 
iisse notnm est, cf. ex gr. Liv. 2, 15, 3 ^eam esse uoluntatem omnium, 
ut qui libertati erit in illa urbe finis, idem urbi sit'. Draeger II p. 418 sqq. 
(§466,3). 

si nos, inquit] haud raro oratio recta orationem obliquam excipit, 
cf. Kflhnast. 'Livian. Syntax' p. 236. Cf. supra § 30. 

102.19 ridiculum et uerum] ^et' hoc loco idem ualet ac 'sed' uel ^et ta- 
men', cf. ex gr. Cic. tusc. disp. 1, 3, 6 ^6eri autem potest, ut recte quis 
sentiat et ['und trotzdem'] id, quod sentit, polite eloqui non possit'. 

102. 21 ubertate] cf. Curt. 8, 10, 13 sq. Arr. 5, 2, 5 ib^v kiccoO T€ dvdirXcwv 
['repletus'] Kal 6d(pvr]c t6 6poc Kal dXcii iravTola [^omnium generum ar- 
Ijores']- Kai Ibdv cOckiov Kal Ofjpac dv aOTi^u €Tvai 0iip{u)v ^^^^060^01^. 

102.22 (Sordiaeos montea] cf. Arr. 4, 25, 6 f^T€ hi 61A Tf^c foupaiujv xut^pac. 
Niese p. 129 not. 2. de flumine Guraeo Lezius p. 24 not. 2. (lustin. 12, 
7, 9 montes Daedali. Curt. 8, 10, 19 regio, quae Daedala uocatur). 

Assacanam] Arr. 4, 25, 5 dvT€00€v 4irl Ti\v tuiv 'AccaKiivdiv xibpav f^Tcv. 
Strab. 15, 698 i^ 'AccaKavoO <T^>, Sirou Mac^xa Tr6Xic, t6 pac{X€iov ttic 
Xiiipac, cf. ib. p. 691. sic hoc loco 'satrapeam Assacanam'. Itin. Alex. 
p. 25, 16 et 26, 2 Accae. 

102.23 ad oppidum Mazaga] idem oppidum Curtio 8, 10, 22 ^Mazagae' 
audit, Arriano 4, 26, 1 Mdccaya, Diodoro in arg. lib. 17 tA MdccoKa, 
denique Straboni 1. 1. Mac^xa. 

in quo regnauit Mesagenus] de hoc perfecti usu cf. Efihner vol. 11 
p. 1 p. 99 not. 1 § 6 ^adduxerunt' et § 70 'naues quas Porus ac Taxiles 
aedificauerunt offendit'. sed fortasse res ita se habet, ut rex ille sub 
principe Indorum, quem Arrianus 4, 27, 2 quarto oppugnationis die ce- 
cidisse narrat, intelligendus sit, unde concludi potest tempus perfectum 
ucrbi 'regnandi' recte de rege ineuute oppugnatione etiam uiuo usurpa- 
tum esse (cf. Lezium p. 24 not. 6). Itin. Alex. p. 25, 20 sqq.: ^sed die 
quarta belli in opera prae muro interfecto rege se dedunt'. 

Mesagenus] ^Assacanus' audit rex ap. Curt. 1. 1., 'AccaKiiv6c ap. Arr. 
4, 30, 5, 'AccaKav6c ap. Strab. 16, 1, 27 p. 698. 
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Gleopis] apad Curt. 1. 1. et lustin. 12, 7, 9 Tleophis'. 102, 24 

cum eius filiol Arr. 4, 27, 4 t^v lunixdpa Tfjv *AccaKr|voO xal t6v 
valba ^apcv. sed Curtius puerum illum reginae fuisse filium putasBe 
uidetur, cf. enm 8, 10, 36. 

[in quo]] quae uerba ut ez dittographia orta delenda esse censui. 102, 25 
ao sic Bcribendum et coniungendum : ^cuius post mortem mater Cleopis 
cum eiuB filio patrium imperium obtinebat loco regis. ^regis^ fra- 
ter' etc.? 

AmminaiB] nomen apud Arr. 4, 30, 6 non legitur, ubi haec tantum 
leguntur: t6v d6eX(p6v t6v 'AccaKr]voO. AmminaiB i^itur dux fuit mili- 
tom mercennariorum , qui etiam § 42 commemorari uidetur. ceterum 
Don perspicio, qua de causa Schmieder ad Arr. 4, 27, 7 (apud Eruege- 
rum p. 197) AbiBarem AsBaceni fratrem fuisse contenderit. 

VIIII milia] fjcav t^P oCtoi ^c ^irTaKicxtXiouc, Arr. 4, 26, 1. 

cohortatus] sc. eos cf. §§ 42. 47. 93. 102, 26 

pngna Indorum e. q. s.] uerba quae nncis Baepsi e margine in 102,27 
uerborum conteztum irrepBisBe uidentur. ^in' autem post uocem 'Ami- 
oaiB' fortaBse ortum est ex littera altera 'm' prauo loco inserta. 

KXXV Btadium murus] haec uerba inter se cobaerent. cf. Curt. 102, 28 
8, 10, 26; 'XXXV stadium murus urbem complectitur , cuius inferiora 
saxo . . . Bunt Btructa'' et Muetzell. ad Curt. 5, 6, 9 p. 463. 

mnnitum] ex accuflatiuo qui praecedit facile nominatiuus 'oppi- 102,29 
dom' Buppleri potest 

militam corona circumdata] cf. Muetzell. ad Curt. 4, 6, 10 p. 260. 

hic] Alezander scilicet, ut § 46. 102,30 

adequitans] cf. Muetzell. ad Curt. 4, 9, 23 p. 294. 

crure Binistro] Curt. 8, 10, 28 'in suram incidit telum'. Arr. 4, 102, si 
26, 4 ToScOcTUt . . . k t6 C(pup6v. Itin. Alez. p. 26, 20 ^Alezander crus 
sagitta uulneratur'. Piut. Alez. 28, 2. de fort. Alez. 2, 9. 

male adfectus] sensu concessiuo; uerba 'neque eo magis discesBit' 102,33 
idem nalent atque 'tamen non discesBit' [Kuehner Vol. II p. 1 p. 682, 4. 
Nep. Eumen. 4, 2]. fortasBe scribendum est 'malo affectus' [i. e. uulnere, 
cf. § 77] uei 'male acceptus', ut apud auct. bell. Afr. 18, 6 ed Woelffl. p. 32. 

deiecto uulnerel i. e. despecto uel neglecto, fortasse retineripo- 102,34 
test, cf. Spartian. Did. lulian. 8, 2 ^deiecta sunt etiam consulta Benatus' 
et graecum uerbum KaTa^dXXciv. 

eoque magis magisque] quid post haec uerba ezciderit, intellegi 
poteat ez Cnrt. 8, 10, 29 'cum crus saucium penderet et cruore siccato 
frigescenB uuInuB adgrauaret dolorem' etc. cf. Plat. Alez. 28, 2 TrcptaX- 
m^c t€v6fACvoc uuInuB igitur ingrauescebat (^uulnus intumuit' Curt. 4, 

6, 19). 

testudineB^que] ] fortasse aliquid intercidit: '^^tormenta^ testudi- 
neflque'. 

flaucio] &cto, sauciato. 102,36 

nituntur] cf. Fabri-Heerwagen ad Liv. 22, 34, 2 p. 348. 

tela tormentis concitata] Curt. 8, 10, 32 'ezcuBsas tormentis prae- 103, 1 
graues hastas'. Arr. 4, 26, 6 fiXr) dir6 fuirixaviliv dqpt^fuicva. paulo infra: 
'tela tormentis misBa'. 

machinationefl] i. q. 'machinas', cf. ez. gr. Sall. lug. 92, 7. 

machinationes ad murum applicant] malui scribere quam 'machi- 
nationibuB ad murum applicantur' (§ 77) uel 'se applicant' (§ 26). 

id e. q. s.] cf. §§ 23. 60. Kahner vol. II p. 681, 16. Fabri ad Sall. ios,2 
lug. 81, 4 p. 886. Fabri-Heerwagen ad Liv. 22, 34, 9 p. 844. 

maltitndine] 'alUtudine' coniecit Beitzenstein, qnod haud scio an los, s 
Qonun sit, cf. Curt. 8, 10, 82 'tantas moles'. 

InuiBiiata] cf. § 62. Zumpt ad Curt. 6, 6, 7 p. 191 et 9, 1, 13 p. 431 los, i 
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et Muetzell ad Curt. 6, 5, 7 p. 443. lal. Val. 3, 19 p. 128, 25. 3, 61 p. 169, 
4. fortasse Bcribendum est: ^rem inuisitatam'. 

credit ea saxa neruis misaa uolare] uerba 'scorpionis catapultas 
arcu extensas' aperte corrupta ad uocabulum 'neruis' explicandum ad- 
dita esse uidentur. estne scribendum: 'scorpioni^bu^s catapultis arcu 
extensis'? cf. § 76 'catapulta telum misit'. 

108.6 Ariplicem] fortasse idem qui § 39 'Aminais' appellabatur. 

103.7 mercennarii e. q. s.] ad ea quae secuntur cf. non tam Arr. 4, 27, 
3 sq. et Itin. Alex. p. 26, 21 sq. quam Diod. 17, 84. Plut. Alex. 69, 3 sq. 
Polyaen. 4, 3, 20. Lezius p. 86. 

103,9 ignosceret] quae secuntur pessime corrupta sunt, ita ut quid scri- 
bendum sit uix dicere audeam. recepi: 'uti ignosceret ipsis; ui con- 
ductorum adactos' (sc. faisse, nisi praestat 'ipsis . . . adactis'). 'con- 
ductorum' coniecit etiam Reitzenstein. idem proposuit: ^adactos quae 
fecerint se fecisse. id mercennarii' e. q. s. sensus certe horum uerbo- 
ram hic est: reginam ab Alexandro petiuisse, ut ignosceret ipsi et ciui- 
bus suis, cum per milites mercennarios (^ui conductorum') coacti fuissent 
Alexandro resistere. 'conducti' idem est quod ^mercennarii' (Nep. Dat. 8,2). 

103.14 foras exierunt] irX€0vac)ui6c haud rarus: Cato frgm. p. 26, 10 ed.' 
lordan 'exercitum eduxit foras'. Dares Phrygius p. 44, 18 M: 'ut foraa 
Troiani exire non possent'. 

haud longej Diod. 17, 84, 1 cxabiouc 6Tfto/|KovTa irpo€X06vT€C. 
Arr. 4, 27, 3. 

103.15 copias expeditas] Diod. 17, 84, 2 6i€CK€uac)i^vr|v ^x^v t^v 66va|uiiv. 
103,17 impedimentis in medium collectis] Diod. 17, 84, 3 Tfjv 8Xr]v TdHiv 

TTOificavTec KUKXoT€pf^ Td T€ T^Kva Kal tAc YUvaiKac clc \Jiicov dir^XaPov. 

103.20 ex oppido exeundi, non abeundi] Diod. 17, 84, 2 6 6* 'AX^Havbpoc 
|Li€TdXr| Tfl qpujvfl Trp6c aCjTOuc dv€p6r]C€v 6ti cuvcxApncev aOTotc Ik Tfjc ir6- 
Xcujc dircXOclv, oO q)(Xouc elvai.biA iravT^c MaKeWvurv. Polyaen. 4, 20 
p. 173: 6 6^ irepl ^i66ou }xkv d))ioX6T€i cuvTcOetcOai, irepl bi dqp^ceuic nr)- 
b^ iLJTrccxflcOau ceterum 'abire' hoc loco idem ualet quod ^impune ab- 
ire' uel 'incolumem abire' (cf. Cic. Caecin. 7, 20). 

103.21 impressione facta] cf. § 12 et Herzog. ad Hirt. bell. gall. 8, 6, 2 
p. 606. ea quae secuntur fortasse sic restituenda sunt: ^multitudo pau- 
cos^eos^que resistentes acerrimo certamine.' ad ^multitudo . . . inter- 
fecerunt' cf. § 16 et ad 'multitudo' [nos ^Debermacht'] Herzog. ad Caes. 
b. gall. 2, 24, 4 p. 164. eodem autem modo quo hoc loco 'multitudo' 
et ^pauci' opponuntur 'multi' et 'pauci' apud Nep. Eumen. 6, 2 ^iis 
locis quibus pauci multis possent resistere.' cf. Diod. 17, 84, 6 t^Xoc 
bi irdvTec . . . KaTaKOirdvTCc 6116 toO irX/iOouc etc. et de exiguo mercen- 
nariorum militum numero Arr. 4, 27, 2 dic . . . aCmliv ol ji^v tivcc ircTrnjj- 
k6t€C Iv Tfl Huv€x€t iroXiopKi^, ol bk iroXXol Tpau|uiaT(ai t€ Kal dir6|iaxoi 
i^cav etc. 

103. 24 eis obuiam uenit Cleopisl cf. Curt. 8, 10, 34 sqq. 

cum populi principibus] (;urt. 1. 1. § 34 'cum magno nobilium femi- 
narum grege.' 

nepote paruo] cf. ad § 39. 

103. 25 uelatas uerbenasl Aesch. suppl. 22 cOv Tolcb' Ik€t&v dTX€ipi&(oic ^pio- 
CTdirroici KXdboiciv. (5ic. in Verr. 4, 60, 110 'praesto mihi sacerdotes 
Cereris cum infulis ac uerbenis fuerunt.' 

tum Alexandro etc.] filio postea ex ea nato nomen Alexandro fuisse 
narrant Curt. 1. 1. § 36 et lustin. 12, 7, 9. 

103. 26 statul cf. § 69. 

103.27 haudj post 'e)a ut' facile excidere potuit. 

103, 29 Bagasdaram] uberiorem narrationem praebet Arr. 4, 27, 6 sq. cf. 
Lezium p. 26 sq. Arr. 1. 1. § 6 ^vOcv bi Kolvov |i^v dic ^iri Bd2[tpa ^Kir^jbi- 
TTCi . . . . § 6 Kul Ko(v4i oCj iTpoxiwpet tA iv Totc Ba2[(potc .... § 7 TaOTa 
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tuiOdiv *AX^Sav&poc fS)pnY\TO ^iv ubc ^iri Bd2:tpa. Curt. 8, 10, 22 'Coenon 
in obBidione urbis opulentae, Beiram incolae uocant, reliquit', ubi editio 
Aldina Muetzellio ieste praebet ^Basdram' (cf. h. 1. ^Bagasdaram'), et 
ib. 8, 11, 2. Itin. Alex. p. 26, 1 ^Baziphara'. 

Hercules] arcem, non oppidum Herculem frustra oppugnasse fama 103,3 ) 
erat (cf. Arr. 4, 28, 1. Ind. 6, 10. Diod. 17, 86, 2. Strab. 15, 1, 8 p. 688. 
Lucian. dial. mort. 14, 6. Curt. 8, 11, 2. lustin. 12, 7, 12). apparet au- 
tem ex § 47 auctorem ^rerum gestarum' idem de eadem rupe tradidisse, 
caiua tamen narratio § 46 parum accurate epitomata est. ceterum cf. 
etiam Pseudo-Callisthenem p. 99 not. 12 ed. Muell. 

>aemum] "Aopvov Arr. Diod. Strab. Lucian. l. c. Curt. 1. 1. et Itin. 103,31 
Alex. p. 27, 7 'Aomifi' et Dionys. Perieg. 1151 "Aopviv. 

cui circuitus e. q. b.] Arr. 4, 28, 3 t6v niv bi\ ki3icXov xf^c ir^Tpac 
X^ouav ^c biaKodouc craMouc imdXicra etvai, (ii|ioc bt auxf^c, tvaircp xOa- 
tiaXtOraTOv, CTabiun^ ^vbcKa. Diod. 17, 86, 3 i^ b^ irdTpa t6v ^a^v irepi- 
PoXov €lx€ CTabiurv ^KaT6v, t6 6' (l\|;oc ^KKaibcKa. Curt. 8, 11, 6. Itiner. 
Alex. p. 26, 5 8q. 'id locus petrae ducentis stadiis circumitur, erigitur 
decem.' recte aotem Lezius p. 88 monet premendum non esse, quod 
Arrianaa et Diodorus de numeris differant, cum in numeris tradendis 
ueteram scriptorum auctoritas minima sit. fuit autem cum numeros ab 
Arriano Diodoro auctore itinerarii traditos hoc quoque loco inculcare 
litaderem, sed nunc epitomes auctorem prorsus cum Arriano Diodoro iti- 
nerarii auctore discrepare mihi persuasum est. illi enim circuitum imi 
montis indicant, hic summi montis, illi denique quam altus mons fuerit 
tradnnt, qua de re hic tacet. itaque hunc locum ita edendum curaui- 
mns: 'cui circuitus stadium XYII erat in summo uertice.' cf. autem de 
illiaa montis cacumine Arr. 4, 28, 3. Diod. 17, 85, 3. Itin. Alex. p. 26, 
6 8q. praeterea ad illum numerum fere quadrat modus montis Banigat, 
cnias cacumen duo kilometra circuitu patere dicit Lezius p. 88. 

stadium] § 68 'stadiorum'. los, 32 

aniam] Curt. 8, 9, 16 'aues ad imitandum humanae uocis sonum los, 33 
dociles sant.' Plin. n. h. 10, 117. Aelian. nat. an. 13, 18. 16, 2. 

psittaci erant multi] glosBcma. 

dictitabant] hoc loco idem significare uidetur quod 'rogitabant', 103, 35 
cf. infra § 79—82, ubi 'dicere' pro 'quaerere' uaurpatur. 

si] cf. Holtse Synt. prisc. script. lat. vol. II p. 107 sq. Schmalz 
'LaL Syntax n. Stilistik' p. 318 ed. prior. Joh. Praun, 'Bemerkungen zur 
Sjntax des Vitmv' 1885 p. 75. Ex. gr. Liv. 29, 25, 8 'ab iis quaesiuit, 
si aquam . . . impoBuisseut.' cf. etiam. § 85 ^ussit requiri si' etc. 

primas] Cari 8, 11, 10 sq. Arr. 4, 30, 3 dv^pxcTai ic ai)Ti\v 103,37 
irpiirTOC 

maximo cum labore ac periculo] lustin. 12, 7, 13 'cum summo 
labore ac periculo potitus saxo.' 

nersari] cf. ad 'hortari' § 85. 

locum summum ac planitiem] cf. Verg. georg. 2, 504 'penetrant 104,1 
anlas et limina regum'. sed § 68 'ad ultimos fines Indiae penetrare'. 

omnes interfici iassit] com epitomes auctore Arriani 4, 30, 4, 104,2 
Diodori 17, 86, 7. Cortii 8, 11, 23 relationes discrepant. 

XVI . die ad Indum flumenj i. e. sedecim diebus, cf. Nep. Lys. 104,3 
1, 1 ^Athenienses sexto et uicesimo anno bellum gerentes.' Curt. 8, 
12, 4 'binc ad flumen Indum sextis decnmis castris peruenit', quem ad 
locnm cf. Leziom p. 29 not 2 et Niesium p. 131 not. 8. Diod. 17, 86, 3 
a^h-dc h^ irapcXOdiv ^rrt t6v *Iv66v iroTa)Li6v ktX. 

reuersionem fecit] deflexit enim Alexander, ut in fines Assaceno- 
rnm rediret, obi frater eius principis, qui Massagis ceciderat, mognnm 
exercitom comploresquo elephantos collegerat (Arr. 4, 80, 5Rq.). cum 
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autem regioDem illam ab incolis desertam inuenisset, renersioneni fecit 
et iter coeptam perrezit. 
104,4 nanes aedificatas] Cart. 8, 12, 4. Diod. 17, 86, 3. Arr. 6, 3, 5. cf. 
etiam eupra § 35. ceternm neque quae antecedunt neque quae Becuntur 
sana uidentur esse. quamobrem ea audentius ex mea coniectura sic con- 
formaui: ^offendit [cod: inde] naues aedificatas, ut imperauerat, magnum- 
que commeatum ab Hephaestione comparatnm' [cod: comparauerat], 
neque enim 'inde' istud hic ullum locnm habere nsque 'comparauerat' 
admitti potest, quod mihi errore librarii ex 'imperauerat' ortnm ui- 
deatur esse. pvorsus alia res est, quod in enuntiatis relatiuis passim 
plusquamperfectum loco imperfecti ponitur (cf. § 53). fortasse autem 
'inde' idem est quod 'deinde' et retineri potest. ad ^offendit' cf. 
p. 107, 22. 

104.6 Mothis] Miliqpic ap. Diod. 17, 86, 4. ''Omphis' ap. Curt. 8, 12, 14. 
cf. ad ea quae secuntur Curt. et Diod. 1. c. Arr. 5, 3, 5 sq. ceterum et 
'Taxili' et ^Taxilis' [Curt. 8, 14, 35] ferrL potest. 

104.7 cupidus] Curt. 8, 12, 4 'patri quoque fuerat auctor dedendi reg- 
num Alexandro.' 

patre mortuo] Curt. 8, 12, 6. Diod. 17, 86, 2. 

legatos ad Alexandrum misit iterum] scripsi pro eo quod in cod; 
exstat ^oratum', neque enim id uUum hic locum habere potest (cf. § 42 
et § 43). 'iterum' autem tentaui secutus Diod. 17, 86, 2 bi€ird|un|iaTO ^a^v 

Kttl Trp6T€pov TTpdc 'AX^Havbpov ^v Tfl ZoYbiav^ 6iaTp(povTa Kal 

t6t€ irpdcpeic dirocTciXac ktX. 

104.8 renuntiarentj (sc. sibi) Ter. Hecyr. 608 sq: 'renuntiet hodie mihi, 
uelitne an non'. 

quid uellet] Alexander; utrum uellet se [= Taxilem] regnum ob- 
tinere an etc. 

104.11 nomen mutare] cf. § 52 et § 54. 

104.12 itaque] i. e. ut priuatus homo. 

104.13 onerauit] cf. § 70 'has commeatu et militibus onerauit'. cf. tamen 
Petron. sat. 76 p. 51, 36 Buech.: ^oneraui rursus uinum .... mancipia'. 

104.14 id] cf. ad §41 et ad rem Curt. 8, 12, 7 sqq. Diod. 17, 86, 5 sqq. 
Lezium p. 95 

104. 16 agmine conferto] cf. Muetzell. ad Curt. 3, 11, 4 p. 123. ceterum 
^consertus' et ^confertus' saepissime confunduntur, cf. Drakenborch. ad 
Liv. 22, 28, 10 

104.17 aduentasset] malui scribere, cum mutatio facillima sit [aduenf 
esset] qnam 'hostis' pro genetiuo accipere. 

104, 20 bastas erigere] cf. Liv. 33, 10, 3 sq. 'Quinctius cum institisset ceden- 
tibus, repente quia erigentes hastas Macedonas conspexerat, quidnam 
pararent incertus, paulisper nouitate rei constituit signa; deinde, ut ac- 
cepit hunc morem esse Macedonum tradentium sese, parcere uictis in 
animum habebat.' 

solus adequitans] Curt. 8, 12, 8 'at Indus .... iussis subsistere 
ceteris ipse concitat equum quo uehebatur.' Diod. 17, 86, 6 a6T6c bi 
|li€t' 6X{tu)v irpoMnrcOcac. 
104,22 ibi] i. q. 'deinde' uel 'in eo conuentu' (Sall. Cat. 27, 4\ uerba 
autem inde ab ^ibi' usque ad ^fecerunt' fortasse secludenda snnt, cum 
in iis quae secuntur iterum et Alexander et Taxiles pacem fecisse nar- 
rentur et Taxiles nomen mutasse (cf. § 54). simile glossema iam § 39 
deprehcndimus. 

104.24 exercitum atqne equitatum] cf. Herzog. ad Caes. b. g. 5, 10, 1 
p. 288 et 7, 61, 2 p. 641. Fabri-Heerwagen ad Liv. 22, 37, 7 p. 351. 
Arr. 5, 3, 5 iinr^tc ^irTaK^cioi. 

104.25 elephantos LVIH] Curt. 8, 12, 11 'LVI elephanti erant quos tradidit 
Alexandro'. Arr. 4, 22, 6 toOc ^X^q)avTac .... dpiOiLidv k ir^vT€ Kal 
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ctKOOV (qui locQB Leziom p. 31 not. 3 fDgisse uidetur) et 6, 3, 5 ^Xdqpav- 
Toc bk ic TpidKOvra. 

argenti taleDla DC] Arr. 6, 3, 6 dpTUpiou fuidv TdXavra ^c 6iaK6cia. 

taoroB infulis uelatos . . .] Gurt. 8, 12, 11 'tauros ad III milia'. 104,26 
Arr. 6, 8, 6 icpcta bi ^oOc }xiv TptcxiXiac. 

inftilis uelatos] cf. ex. gr. Yerg. georg. 3, 487 et Voss. ad h. 1. 
DOta res eet. 

'multa praeterea uasa' et quae sequuntur] dona disertis uerbis 
nuBqoam alibi memorantur. Gurt. autem 8, 12, 16 Alexandrum Taxili 
'malta conuiualia ex auro et argento uasa et plurimum Persicae uestis' 
dedisBe narrat. 

inusitata] cf. § 41. 104,28 

'hifl acceptis' et quae secuntur] uerba intacta reliqui, dum quis 
meliora protulerit; equidem tentaui: 'Alexander cum quae^reret qaae^ 
causa fuisset exercitum comparandi ^Mothis respondit se id fecisse^ cum 
id ^in^ animo habuisset quod uolnerat (sc. Alexander) nt faceret', quam- 
quam ne hoc quidem confido uerum esse. praeterea phrasis illa ^in 
aoimo habere' infinitiuum postulat. quamobrem plura intercidisse exi- 
Btimem. 

trans flumen] 'esse' quod sequitur delere malui qnam 'eos' post 104, S2 
'reges' inBereie. exspectes autem fluminis Hydaspis meotionem fieri, cf. 
Cnrt 8, 12, 12. 

alterum] ^^Abisaren^' fortasse addendum. Strab. 16, 1, 28 p. 698 
iv Tolc 6p€av yj ToO 'Apicdpou x^P<i* ■A.rr. 5 , 8, 8 irapA 'A^tcdpou .... 
ToO Tijjv 6p€{u)v 'Iv6d)v paaXdu)c. nomen autem gentis est 'A^icap^c 
(Arr. Ind. 7, 12) consentiuntque, ut saepius fit apud orientis populos, no- 
mina principis atque gentis. 

ei graiiam restituit] uide ne scribendum sit 'eum in gratiam 104,34 
restituit' aut 'ei gratiam reddidit.' 

nomen mutare iussit] Curt. 8, 12, 14 ^Omphis permittente Alex- 104, S6 
andro ct regium insigne sumpsit et more gentis suae noraen qood patris 
fnerat: Taxilen appellauere populares sequente nomine imperium, in 
qnemcumque tmnsiret.' Diod. 17, 86, 7. Cf. Ghrist. Lassen 'Indischo 
Altertumskunde' ed. alt. uol. II p. 134 not. 4. Muetzell. ad Gurt. 8, 10, 
22. 8, 12, 13. 9, 8, 8. Niesium p. 131 not. 4. 

tunc deinde] huius locntionis exempla aff^^rt Reisig uol. III, 104, S6 
p. 839 doo: Liv. 2,8,3 [Hert/. etWeifs.: tum deindej et Grat. Falisc. 287. 

fluminiB] Hydaspis. ad rem cf. Arr. 6, 8 extr. 

passiml ut ap. Guit. 7, 6, 33. 104, S7 

cum (tL^ Taxile quaereret] cf. § 68 ^rex a Phege quaerere coepit.' 104, 38 

quid copiarum in caBtris esset] Gnrt. 8, 13, 6 et Arr. 6, 16, 4 eos- 
dem fere numeros quos epitomes auctor praebeut; hic: aOT6c bt Tir)V tc 
iirirov dvaXapUiv irdcav, ic TCTpaKicxtXiouc iTrrr^ac, kuI tA dpiiaTa irdvTa 
Tpiaxdcia 6vTa, kuI tuiv ^Xcq)dvTU)v biaKociouc kuI tO[)v irejuuv 8ti ircp 
6<p€Xoc, ^c Tpicjyiupiouc — ille: ^LXXX et V elephantos obiecerat .... 
ultraque eos curroB CGG et peditnm XXX fere njilia.' equitum nume- 
rnm idem 8, 14, 2 exhibet (quatiuor milia), plane omisit epitomes auctor. 
discrepant Diod. 17, 82, 2 et Plut Alex. 62, 1. 

ipBum Porum cubita V esBe altum] Diod. 17, 88, 4 t6 ydp Mf^KOC i06,i 
Y\y mixt&v ir^€. Arr. 6, 19, 1 t6 yiijtQoc ^GaOfiaZcv Oir^p ir^e iri?|X€ic 
^dXiCTa SufApottvov. Plut. Alex. 60, 6 oi bi irX^CTOi Tdiv cutTpacp^UJV 6)lio- 
XoToOa t6v TTdipov {mcpafpovTa Tcccdpuiv inixdtv cmQa^fji t6 iif^KOC linrd- 
Tou. Gnrt. 8, 14, 13 'i|;Bo I^onis humanae magnitudinis propemodam 
excesfierat formam.' Itin. Alex. p. 26, 20 bq. 

non multis post diebnsj oa qaae secnntur ma^na ex parte iam in 105, 9 
libello Eag. Pridikii ^]e Alexandri Magni epistularum commercio' (Be- 
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rolini 1898) p. 164 sq. inueniri docuit me Beitzenstein. quae res mihi 
tum demum innotuit, cum iam libellum meum summo philosophorum 
academiae Wilhelmae ArgentineDsis ordini probandum proposueram. tum 
demum igitnr Pridikii dissertationem inspexi, qui se hanc epitomes par- 
tem ez commentatione Maximiliani Adleri ^de Alexandri Magni epistu- 
larum commercio' (Lipsiae 1891) p. 37 sqq. deprompsisse dicit. hauc 
quoque tum demum euolui. afferam in adnotationibus meis quae secun- 
tur Yolkmanni emendationes ab Adlero commcmoratas, etsi ille uir doc- 
tissimus in easdem fere incidit, cum ea re haud paruam probabilitatis 
speciem iis coniecturis, quibus loca corrnpta sanare studni, praebitum iri 
sperem. 

non multis post diebus e. q. s.] ad rem cf. Curt. 8, 13, 1 ^postero 
die legati Abisarae adiere regem' etc. Arr. 5, 8, 3 fJKOv bi IvraOOa irap' 
aOxdv xal irapd 'Apicdpou irpdcpeic . . . . 6 re d6€Xq)6c toO 'A^icdpou xal 
dXXoi ECjv aOrCJ) ol boKi|iiOTaTOi. Diodoro 17, 82, 2 audit '€|uip(capoc. cf. 
praeterea quae adnotaui ad § 63 et de nominis illius uaria scriptura 
Ellendt. ad Arr. 5, 8, 4 uol. II p. 168 sq. Schmieder. ad Arr. 4, 27, 7 
(p. 197 Erueg). Zumpt. ad Curt. 8, 12, 13 p. 414. ceterum ea uerba et 
quae secuntur apud Adlernm sic inueniuntur: 'misit Abisares fratrem 
legatum, quocum Nicoclen (sc. Alexander) et alteram ad Porum Cleocha- 
ren legatos remisit.' quae ea uerba excipiunt usque ad § 66 recte de- 
scripta sunt. 
105,5; Nicoclen] Adler fortasse eundem esse atque trierarchum Alexandri 
apud Arr. Ind. 18, 8 [NiKOKXdrjc TTaciKpdTCOC, C6Xioc] suspicatus est, quam 
opinionem probauit Pridik. cf. praeterea Arr. 6, 29, 4. 

Cleocharen] Curt. 8, 13, 2 'misit ad eum Cleocharen qui denun- 
tiaret ei, ut stipendium penderet et in primo suorum finium aditu oc- 
curreret regi'. 

105.7 Abissares legatum remittere noluit] quae de Abisare apud Cur- 
tium Arrianum Diodorum traduntur admodum obscura sunt, cf. Lezium 
p. 108 sq. facile autem et ex iis et ex auctore epitomes intellegitur 
Abisaren ambiguum et hostilem se praebuisse. cf. Curt. 8, 14, 1. 9, 1, 7. 
Arr. 6, 20, 6. Diod. 17, 87, 2. 17, 90, 4. 

105.8 Porus autem . . . exemplo] haec uerba apud Adlerum sic epitomata 
sunt: Torus Cleocharen interficit et ad Alexandrum hanc dat epistulam'. 

ubi audiuit] sc. legatum. 
* Cleocharen] male mulcatum atque uiolatum esse ceteri scriptores 
non commemorant. 

105.9 hoc exemplo] cf. ad § 71. ceterum haec quae sequitur epistula 
Pori etiam apud scriptores historiae fabulosae Alexandri occurrit, cf. 
Ps.-CsJl. III 2 p. 96 MuelL, in eiusdem codice Leidensi p. 770 Meusel., 
apud luI.Val. III 3 p. 113, 6 sqq. Euebl. [quae res Adlerum p. 38 fefellit], 
in uersione Armeniaca Pseudo-Callisthenis p. 74, in uersione Syriaca 
p. 364, denique apud Leonem Archipresbyter qui uocatur p. 103. quibus 
ex locis paruus tantum fructus percipi potest. 

105.10 te] idem coniecit Volkmann apud Adlerum p. 38 etPridikinm p. 164. 
sensus autem horum uerborum uidetur hic esse: quo loco oriundus sis 
non noui, sed fando tantum audiui te Macedonem esse. ceterum 'nam* 
^XXenrTiKiIic, quo de usu cf. ex gr. Liv. 21, 19, 2. 22, 69, 12. Sall. Cat. 
68, 20. lug. 19, 2. 88, 6. 

105.11 esse] omisemnt Adler et Pridik. 

procul abesse satius est] cf. Ps.-Call. I. 1.: TipocTdccu) coi dvaxmpciv. 
Itin. Alex. p. 27, 2 'absit obnuntiat'. 

alias miserias spectare] frustra studui, ut haec uerba difficillima 

' probabiliter explicarem. fuit cnm illa ita intellegenda esse censerem: 

„melius esset, si, memor fortunae aduersae eorum, qui ante te Indis bel- 
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Inm intalemnt, aoftigeres**, nt Bacchns significaretnr, qnem superasse se 
Indi gloriabantnr (cf. Ps.-Call. 1. 1.: xal irapdvra T^p Ai6vucov, 8v X^- 
Toua 6€6v, diTf)Xacav tQ \hiq. buvd|i€i oi Mvboi). forlasse antem uerba 
illa corrupta sunt iisque grauior medicina afferenda. tentaui igitur: 
„procal, opinor, abesse satins est, non alteri inoidere et alias miserias 
Bpectare*'. quae uerba diuerso modo intellegi possunt sensusque eorum 
est aut bic: ^satius est nos bello non persequi neque ea re confidere 
quod alii (uelut Dareus) abs te superati sunt" (cf. lul. Val. p. 113, 10 
'neque enim urguere te debent ad ausa temeraria fortnnae hominum 
imbecilliorum') — aut hic: ^satius est non id agere, ut inuidus aliorum 
fortunae secundae iis calamitatem inferas^^ (cf. uers. Arm. p. 74: Trpdc t( 
bi Kul tAc Tdiv ^T^puiv eOTuxiac [conieci pro dTUxiac] icaTairaT^ic x^ipuiv; 
Ps.-Call. cod. A: Ti 6^ t6 [coniecit Raabe pro toIc] tu»v ^T^puiv €C>tO- 
Xni^a dTToXdccic; [conieci pvo dmiiX^cacj). ceternm 'alias miserias' idem 
esse uidetur quod 'alienas miserias', nisi praestat cum ReitseuBteinio 
scribere 'alius [» alterius^ ut ap. Cic. de orat. 2, 211] miserias'. 

alteri] i. q. 6 irdXac (Herod. 3, 142). Cic. de legg. 1, 14 'is, qui 106, 12 
nihil alterius causa facit'. 

inuidere] codicis lectionem sic correxit etiam Volkmann. 

inuictus] cf. PB.-CalI.: tpb ovy di^TTTiT6c €l|ii . . . oO Tdp ^mpopi^cir] 
^€ i^ iTp6c Aap€l6v cou yidxr]. Vers. Arm. p. 74. Syr. p. 354. lul. Val. 
p. 113, 10 sqq. 'neque enim urguere te debent ad ausa temeraria fortu- 
nae hominum imbecilliorum hortarique, uti Indos incessas, quod tibi 
fuerit in Persas fortuna procliuior' et ibid. lin. 24 'contentum Darii for- 
tuna'. Leo p. 103, 6—7 'cum mollibus hominibus et qui nuUam habue- 
runt uirtutem pugnasti et quia uicisti eos, speras te esse uictorem om- 
nibus hominibus. uictorialis et ego sum' etc. cf. praeterea Curt. 8, 14, 
42 'neminem me fortiorem esse censebam'. 

Darins] i. e. uictoria quam a Dareo reportauisti. 'Darius' pro 'fbr- 105, is 
tuna Darii' ut ap. Instin. 1, 7, 14 ^faere Lydis multi ante Croeaum reges 
nariis casibns memorabiles; nuUas [» nullius fortuna] tamen fortnnae 
Candauli comparandus' , cf. Fittbogen ad h. L p. 26. 

imperare] sc. nobis. 

hostilem] Adler et Pridik 'hostili', fortasse typothetae errore. io.'i,ii 

menm] conieci cf. paulo infra 'in meo agro'. idem scribi inssit 
Adler improbante Pridikio. 

dominum neminem nisi louem] apud Arr. 4, 20, 3 Darens louem I05,i5 
precatur: di Z€0 paciXcO, 6tuj ^TnT^Tpairrat v^fA€iv Td ^aciXduiv irpdTMaTa 
^v dvOptdiroic. inde ab Homero luppiter est OiruTOC 6€<Xiv uel Kp€i6vTUiv. 
sed apnd scriptores fabulosae historiae Alexandri Porus gloriatur sibi 
non solum homines, sed etiam deos parere: oO |i6vov dvOpdiiruiv TUTxdvui 
PaciX€uc dXXd Kui O^wv Ps.-Call. 1. 1. [cf. uers. Arm. 1. 1. uers. Syr. L 1. 
lul. Val. 113, 16 sqq. Leon. p. 103, 8]. 

per ignem magnum rectorem caeli] cf. Plnt. Alex. 30, 4 €lir^ I05,i6 
fbioi c€p6fi€voc MiOpou qpilic lyiiTCt* 

unum id quod iubes faciam] Curt. 8, 13, 2 'Porus alterum ex hia i05, i» 
factnmm sese respondit, ut intranti regnum suum praesto esset, sed ar- 
matus'. suspicetur quispiam hanc uel similem epistulam Curtio nel illi, 
ex quo hauBit Curtius, auctori ante oculos fuisse. 

^in^ confiniis] scripsi ex Volkmanni emendatione. cf- § 56 'ad fincs'. 

praesto Bim] cf. Zumpt. ad CurK 3, 6, 18 p. 27. io5,M 

coactis] cum delectis copiis profectns esse dicitur Alexander § 59. lo^si 
cf. Arr. 6, 12, 2. Plut. Alex. 60, 2. 

Attalum] idem traditur a Curtio 8, 13, 2L cf. Le/aum p. 98. i05,«s 

cum comitatu] Curt. 8, 13, 20 'adsuetam comitari ipHuni cohor- 105,84 
tem ante id tabemaculum Htare' (iussit). 

10* 
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105,85 Cratero] quem in castris reliquit, cf. Arr. 6, 11, 3 eq. 6, 18, 1 et 
infra § 69. 

105.26 prima nocte] Arr. 6, 12, 3. Plut. Alex. 60, 2. cf. Muetzell. ad Curt. 
8, 18, 24. 

105.27 circiter stadia CL] Arr. 6, 11, 2 dTreixe . . . yj vf^coc toO imerdXou 
CTpaTOTT^bou ^c ir€VT/)KOVTa Kal ^KaTdv CTabiouc. 

in loco deserto ac siluestri] Arr. 5, 11, 1 vf^coc kv tiJi iroTaiuiiIi 6Xii)- 
bY\c T€ Kal dcTiP^c 671* ^pr]|ui(ac. Curt. 8, 13, 17 'erat insula in flumiDe 
amplior ceteris, silucstris eadem et tegendis insidiis apta'. 

105.28 foliibus inflatis] cf. Franciscum de Schwarz ^Alexander des Grofsen 
FeldzQge in Turkestan' p. 36 sq. apud Arr. 5, 12, 3 (cf. 3, 29, 4) foUes 
non inflantur, sed feno uel canna complentur. (Cf. praetcrea Curt. 7, 5, 
17 sq. 7, 7, 16. 7, 9, 4. et Carol. Ritterum 'die Erdkunde' part. 711 p. 20 
„die Eiogebornen schiffen Ofter selbst mit aufgeblasenen Ocbscnschlilu- 
cheu statt der Barken dec Strom [Indus] hinab, wie auf dem £upbrat 
und anderen asiatischen Strdmen.^*) 

105.29 expeditos] an 'expeditas' (copias)? cf. § 43 ^copias expeditas ad 
eos ducere coepit'. 

105,80 ubi uidit] sc. id, cf. § 56 'ubi audiuit*. 

106,31 quarum copiam babuerat] de usu plusquamperfecti loco imperfecti 
in enuntiatis reiatiuis, ex. gr. apud auct. bell. Afr. 43 ^frumento cuius 
in castriB copiam habuerat incenso', cf. Woelfllin. ad h. 1. et Mnetzell. 
ad Curt. 4, 2, 7 p. 192. 

105.82 commotus] ^comminus' conieci coll. lugtin. 12, 8, 3 (Porus) ^sibi 
regem eorum priuatum hostem deposcit' et ib. § 4. 

105.83 descensione] i. q. exscensione. 

10.«^, 84 ancipiti periculol Nep. Them. 3, 3 'erat periculum, ne ancipiti pre- 
merentur periculo*. Fabri ad Sall. lug. 38, 6 p. 251. 

105,85 fugae se mandauit] 'mandauerunt' coniecit Reitzenstein. sed Indo- 
rum fugam plane omisisse uidetur epitomes auctor. Porus autem acie 
Indorum perrupta fugam capessiuit (cf. Curt. 8, 14, 34. Arr. 5, 18, 5). 

105,36 sngittas in Poruui uti conicerent] Diod. 17, 88, 5 6 'AX^Havbpoc 
Ibi^iairciuniidiuicvoc toOc ToH6Tac Kal tA i|iiXiKA tiIjv TaTindTUJv irpocdTaHcv 
diravTac pdXX€iv M t6v TTd&pov. Curt. 8, 14, 38 'ergo undique et in 
pedites et in ipsum Pomm tela congesta sunt'. 

105.87 eornm niultitudinem] conieci 'telorum' coll. Diod. 17, 88, 6 P£\(bv 
d|uia ttoXXOliv ^vcxO^vtujv kni t6v Mvb6v et § 41 'uim tantam telorum'. 

105.88 ne se hosti dedere cunctaretur] scripsi non sine aliqaa dubitatione. 
fortasse enim ex Curtio 8, 14, 35 sqq. et Arr. 5, 18, 6 sq. colligendiim 
est ea, quae ab anctore rerum gestarum fusius narrata erant, ab epito- 
matore parum accurate in artius coacta esse. Alexander enim fratrem 
Taxilis praemisit, qui Porum moneret, ut se uictori dederet (^ne se hosti 
dedere cunctaretur', cf. Curt. 1. 1.). 

106.1 fine facta] fortasse retineri potest (cf. Neuium ^Formenlehre' I 
p. 675), quamquam legimus § 63 ^ad ultimos fines'. § 105 'in extremo 
uitae fine'. 

106.2 ut animo regio consuleret] Arr. 5, 19, 2 ^vOa 6i^ *AXdSav6poc . . . 
aC>T6v X^T€iv ^K^X€UC€v 8 ti ol ycvdcOai ^OdXoi. TTiljpov bi diroKpivacOai 
X6yoc, 6ti paciXiKoic jlioi XP^cai, di 'AX^Havbpc. Plut. Alex. 60, 8 ^irci bi 
XiicpO^vTa t6v TTiIipov 6 'AX^Havbpoc fjpiiiTa irCtic aOTiJi xp^ciiTai, "PaciXi- 

Kllic" €TlT€. 

106. 4 suum regnum reddidit] Curt. 8, 14, 45 'mox donauit ampliore regno 
quam tenuit'. Arr. 5, 19, 3. Plut. Alex. 60, 8. Strab. 15. 1, 3 p. 686. 

non modo — sed] inter se cohaerent, item *et — quoque'. 

106.5 finitimas] scripsi dubitanter, nisi fortc restituendnm est 'ad- 
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fiDium' (Diod. 17, 91, 1 sq. Arr. 5, 21, 5, ut significetur TTuipoc 6 ^xepoc 
bc t^v dvCHitdc ToO Ott' 'AXeHdvbpou dX6vT0C, Slrab. 16, 1, 80 p. 699) aut 
'infinitas' (Curt. I. 1. Arr. 5, 19, 3. 5, 20, 4. 5, 29, 2. 6, 2, 1) aut 'con- 
finium'. 

de exercitu Pori] Diod. 17, 89, 1 girccov 6' iv Tfl ^&xf} toiv *Iv- loe, 6 
buiv irXciouc Tuiv fiupiuiv kuI bicxiXiuiv. (Arr. 6, 18, 2 dir^Oavov bt tiIiv 
Tvbuiv ircJIol ^tv 6X(tov dirob^ovTCC Tdiv bic|uiupiu)v). praeterea equitUDi 
tria milia caesa esse memoiat Arrianns, peditnm nouem milia capta esse 
Piodoms. utrumque hoc loco desideratur, qnamobrem post 'ceciderunt' 
qiiacdam intercidisse uerisimile est. quae opinio iis quae secnntur con- 
firmatar. 

elepbaiiti LXXX] hi Diodoro teste non caesi, sed capti sunt, cf. 
cnm 17, 89, 2 Z^iIiVTec .... WXuicav .... ^XdcpavTCC 6T6oif)KovTa. sod 
monendum est Diodornm 17, 87, 2 narrasse Porum initio proelii centum 
ct triginta, epitomes antem auctorem octoginta quinque habuisse ele- 
phantos. 

de Alexandri] numeri propius ad eos, qnos Diodoriis quam quos 
Arrianns exhibrt, nnmeros accedunt. cf. Diod. 17, 89, 3 tiIiv b^ MaKC- 
bdynjjv ?ir€Cov iinrdc m^v SiaKdcioi kuI 6T6or|KovTa, iretol b^ irXcCouc Tdiv 
iirraKOciurv. Arr. 6, 18, 3 tiIiv 6* d)bi(p' 'AX^Havbpov Tteloi \xev . . . kc 6y6o- 
/|KovTa imdXiCTa dir^Oavov iTrirclc b^ tiIiv }xt^ linroToHoTdiv . . . S^Ka* ttic 
bi ^TaipiKT^c Yinrou &ix(p\ touc €tKOcr tOjv bt fiXXuiv linr^uiv dic 6taK6cioi, 
feed cf. Niesium p. 135 not. 1. 

saucii nmlti facti] cf. § 77 'Leonnatus sancius fit'. 106,7 

Bucephalus] retiuere malui, quamquam 'Bncephalas' facile scribi 106,8 
potuit. Cnrt. 6, 6, 18 'equus regia - Bucephalam uocabant'. cf. H. Meuse- 
lium 'Jahrbb. f. Phil.' vol. 99 (1869) p. 287. magna tamen est auctorum 
diiscrepantia dc mortc Bncephalae, cf. Arr. 6, 19, 4 (et Lezium ad h. I. 
p. 40 not. 2) et Plut. Alex. 61 (ex Onesicrito). alteram relationem prae- 
bent Curt. 8, 14, 34. epitomes auctor h. I. Plut. I. c. Diod. 17, 96, 6. 
Strab. 16, 1, 29 p. 698. 

uicerat] 'uectus erat' coniecit Reitzenstein sed codicis scriptura 106,9 
ne ipsa quidem omni caret probabilitate, cf. Diod. 17, 76, 6 cuvrtjui- 
viCTO b^ Tiji paciX€l irdvTac touc KaTd tVjv 'Aciav dYtlivac. sed cf. etiam 
8trab. 16, 1, 29 p. 699 dcl TouTip dK^xPHTO (=» uectus erat) KaTd toiic 
dTuivac. 

oppidum eo cognomine] i^ BouK^cpoXoc 'AXcSdvbpcta (peripl. maris 106, lo 
Erythr. 47). ad rem cf. Curt. 9, 3, 23 ^oppida quoque duo condidit, 
alterum Nicacam appellauit, allerum Bucephala [sic Hudicke; oodd.: 
Bucephalum], equi, quem amiserat, memoriae ac nomini dedicans urbem.' 
Diod. 17, 96,6. Arr. 6, 19, 4. Strab. 16, 1, 29 p. 698. ^Bucephala] scripsi. 
fortasse autem forma 'Bucephalum' retineri potuit. cf. de uaria huius 
nominis seriptura Tomaschek. 'ReaI-£ncjclop9.die' uol. III p. 994. ce- 
terum 'ntmc' i. e. q. 'adhuc', cf. Eutr. 4. 21 'Carthago . . . reparata est, 
quau nunc manet'. 

mortuos] Diod. 17, 89, 8. Arr. 6, 20, 1. 106, ii 

faostium fortissimos] eodem modo post pugnam apnd Granicum 
commissam Alexaudrum se gessi^se narrat Arr. 1, 16, 6. 

liac pu;;na] a post hanc pngnam, cf. Reisig. 'Vorlesnngen' uol. III 106,18 
p. 686 not. 676 b. ad ea autem quae Becuntur cf. Arr. 6, 26, 1. 

ad ultimoB fiues Indiae] Diod. 17, 89, 6 ^irt t6 Tdpfuia tt^c 'lv6tKf)c. 

Oceanum] Arr. 1. 1. oO TroXXfi It\ i^miv i^ Xofirri icTiv ^crc ^irl . . . 106, is 
Ti?|v ^ibav edXaccav . . . ^KircptdpxcTat t^P T*)v ircpl irdcav if\ |bi€TdXri ed- 
Xacca. Curt. 9, 2, 26. 9, 8, 18. 

cum inde redisaet] Diod. 1. I. 6t€vo^TO Tdp ^irl t6 T^pjyia Tf)c 'Iv- 
btKf^c irapaTev6)i€voc . . . 6i4 toO TroTajioO KatairXdv €lc t6v *QK€av6v. 
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ad mare Rubrnm] etc, cf. § 84 ^ad Atlanticum ac Bubram mare 
flumine Indo deuehitur'. Nipperd.-Lup. ad Nep. Hann. 2, 1. 

106.15 naues] Curt. 9, 1, 3. Diod. 17, 89, 4. 

106.16 meliuB factum est] cf. § 78 ^ubi Alexandro melius factum est'. 

106.17 accersiri] cf. § 87 et Woelfflin. 'Archiv' uol. VIII (1893) p. 284 sqq. 
suum in agrumj i. e. Macedoniam. cf. § 67 'in meo agro'. 

106.18 inquit] PoruB. 

106.19 uelim] i. q. malim, ut saepiuB. sc. quam tecum proflcisci. 
ne] addidi coll. §§ 96 et 123. 

106.20 exempli causa] cf. Herzog. ad Caes. b. gall. 1, 31^ 12 p. 69. sensus 
est: prodendi exempli causa (^um ein Beispiel zu statuieren'). 

106. 22 ab rege Abissare] Curt. 9, 1, 7 sq. ^Abisares . . . rursus alioB (lega- 
tos) misit pollicentes, omnia facturum quae imperasset, modo ne coge- 
retur corpus suum dedere'. Arr. 5, 20, 5 sq. 

106.23 omnia facfcurum quae imperasset] cf. WGlfflin. ad bell. Afr. 6, 7 p. 12. 

106.24 co Alexander exercitum duxit] ea et quae secuntur admodum epi- 
tomata sunt, fortasse uitiose. cf. Curt. 9, 1, 8 ^cui Alexander nuntiari 
iussit, si grauaretur ad se uenire, ipse ad eum esse uenturum'. id. 10, 
1, 20 sq. Diod. 17, 90, 4 6 6^ 'AX^Savbpoc . . . '€|uipicapov KaTairXiiHdiievoc 
f|vdTKac€ iroictv t6 irpocTaTT6|ui€vov. Arr. 5, 20, 6 *AX^Eavbpoc bt bia tol- 
Xouc 'Apicdpr]v Uvai irap' ai&T6v kcX^Oci diraiT€iXricac, el ^i^ ^XOoi, 6ti aCjTOV 
6iti€Tat fJKOVTU ii)v rfji CTpaTiql Iva o6 xo^ipiic^i IbiOv. id. 5, 29, 4 sq. 

106.25 subiugauit] de hoc uerbo nide Krebs. ^Antibarbarus' uol. II p. 661 
8. y. et quos ille laudat. saepius inuenitur apud lul. Val. , cf. Euebleri 
^indicem uerbornm' p. 257 s. u. 

106.26 ui subegit . . . pacem fecit] cf. Arr. 4, 22, 7 f^ pi^ IHaipdv f\ d^io- 
XoTi<? iraptcTaceai et Ellendt. ad Arr. 4, 16, 3 uol. II p. 66. Diod. 17, 91, 
2 TOiv ir6X€U)v Sc fiiv piq. X€ipu)cdfA€voc, Sc bk rzeiQoX irpocaYaT^fievoc. 

partem stipendium exegit] ^exigendi' uerbum hoc loco cum duplici 
accusatiuo coniungitur, cuius usus alia exempla non noui, nisi quod 
^exigor' cum accusatiuo rei coniunctum inuenitur (Metellus Numidicus 
et Caecilius apud Gell. 16, 14, 2 et 5). 

106.28 Sophes] Curt. 9, 1, 24. 27. 35 'Sophites', cf. lustin. 12, 8, 10 ed. 
Ruehl (ubi codd.: cufites). Diod. 17, 91, 4, Strab. 16, 1, 30 p. 699, Arr. 
6, 2, 2 CumciOiic. ceterum in nummis Seleuci fere temporibus percussis 
formam CwqpOTOu exstare dicit Niese p. 136 not. 4. 

106.29 canes] ad ea quae secuntur cf. Curt. I. c. Diod. I. c. Strab. 15, 1, 
30 sq. p. 699 sq. praeterea Aelian. nat. an. 4, 19. 8, 1. Arist. hist. an. 
8, 28. Plin. h. n. 8, 148—160. 

106.30 horum cum uirtntem] Curt. 9, 1, 32 ^horum uim ut ostenderet 
Alexandro'. Diod. 17, 92, 2 pouX6)i€voc b^ t6v 'AXdHavbpov 6id tOCiv fp- 
Twv XaPctv irdpav Tflc tiIjv kuvuiv dp€Tf^c. Aelian. 1. I. 'AXcHdvbpip touv 
TCp 0iX{inrou ir^pav ttocav ol 'Ivbol Tf^c tOjv kuviIjv TilJvbc dXKflc. 

clusum] cf. § 88. Muetzell. ad Curt. 6, 1, 15 p. 378. 

duo] Curt. 9, 1, 32 'quattuor'. Diod. 17, 92, 2 60o . . . 6uo ^t^- 

pouc. ib. § 3 Tuiv b^ T€TTdpu)v. unum tantum canem commemorant 

Aelian I. c. et Piin. I. c. 
106,82 cani] cf. Curt. 9, 1, 32 ^ex iis . . . imitis canis leoni cum cUiis in- 

haerentis crus auellere coepit', ubi caue ne Hedickium secutns coniectu- 

ram Giuntae 'unus' recipias, cf. Diod. 17, 92, 3 ^v6c tiIiv kuviIjv. 
106,88 cum ille neque uocem mitteret] Diod. 17, 92, 3 6 b^ kOwv oOt€ 

KXaTT^v o(Jt€ |iUT|ui6v Trpo^)bi€voc, dXXA touc 666vTac ^iniTCirpiKdic l\x€V€y 

^u)c 8tou T€v6|Li€voc ?Hai|uioc ^vairdeavc TCfi Oiipiiji. 
106,24 dentibuB appreasis] Diod. 1. c. to(ic 666vTac l)iTT€irpiK(iic. Aelian. 

I. c. i^v ^TKpoTfic ToO 6/iT|LiaTOC ?ti. ceterum ^mpressis' coniecit Schwartz. 
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dum anima et sanguis ipei omnis effluxit] cf. Ciceron. tusc. disp. 
2, 59 'cum una cum Bangaino nitam effluere sentiret'. conieoi etiam: 
'exsangui ipsi' coll. Diod. 1. c. y€v6^€voc ^Hai|bioc. 

hornm uirtutum causam] ea quae secuntar Gartius non praebet, 106,35 
Diodorus paucis absoluit (17, 92, 1 oOc ^q^acav Tdlc t(tP€Civ diri|yi€|bilx^<xO- 
plura tamen dabunt Aelianus 1. c. et Plin. 1. c. 

eamque] possiB etiam 'quae . . . formidolosisBima . . . esset'. 106,87 

Bagittas tigres] Strab. 11, 14, 8 p. 629 (p^pcTai bi 6i* aOTf|c 6 TiTpic i07,a 
— dMiKTOv q)uXdTTUiv Td ^€0|Lia 6id Tf|v 61t(nr\ra, dup* oO xal ToOvo|uia, 
Mf|ftu*v t(ypiv KaXoOvTUJv t6 T6S€U|bia. Varro de ling. iat. V, 100 '[Tigris] 
uocabulnm e lingua Armenia; nam ibi et Bagitta et quod uehementissi- 
mum flumen dicitur Tigris'. Piin. n. h. 6, 127 ^unde concitatur, a cele- 
ritate Tigris incipit uocari, ita appellant Medi sagittam'. Curt. 4, 9, 16. 

eadem causa] » de eadem causa. cf. Woel£Plin. 'Archiv' uol. I 
p. 164 Bqq. 

canes feminas] Aelian. 1. c. tAc kOvuc difo^c^v ^c tA ^v6iipa xiupia 107,8 
ol Or^paTiKol . . . Kul Toic b^vbpoic Trpocbf|cavT€C, €TTa |bi^oi diraXXdTTOv- 
Tai ... ol bi t(tP€ic Ivtux6vt€c aOTutc . . . 6iacTrODciv atjTdc . . . cu|bnrX^KOVTai 
T€ aOTcrtc , .. Ik b^ Tf^c 6jiiX(ac TaOTiic oO kOujv, q)aclv, dXXd t(tpic t(kt€- 
TUi* ^k bi toOtou Kal kuv6c er)X€{ac, €ti t(ypic T€xe€(ii dv 6 bk iK toOtou 
Kul Kuv6c €lc Tf|v |yir|T^pa dTroKp(v€Tai . . . Kal kOu)v t^kt^tui. Plin. n. h. 
8, 147 (Solin. 15, 11). Aristot. hiat. anim. 8, 28 p. 607 a, 3 edit. acad. 

mnlto acerrimum] 'multo' Baepius uim superlatiui auget, cf. ex. 107,6 
gr. Liv. 1, 11, 6. Nep. Alcib. 1, 2. Woelfflin 'Comparation' p. 37 sqq. 

peruenit in regnum Phegi] Diodorus 17, 93, 1 et auctor epitomes 107,7 
Alexandrum a Sopithe primo ad Phegea , deinde ad Hyphasim per- 
uenisse narrant; (uscrepat Curtius 9, 1, 36. ad scripturam nominis cf. 
Curt. 1. c, ubi codd. qui 'interpolati' dicuntur praebent 'Phegeus', ce- 
teri autem Thegelis'. 9, 2, 2 tamen exstat Thegea', cf. Diod. 17, 93, 1 
<t>i|T^uic hoc loco Thegi' retinui, cum putauerim alteram formam huius 
nominis folBBe OfiTn^ (cf. PerBee, gen. Persi). 

cum multiB donis] Curt. 9, 1, 36 ThegeuB erat gentis proximae 
rex: qui .... Alexandro cum donis occurrit, nihil, quod imperaret, de- 
trectauB.' Diod. 1. 1. ainbc bi €lc tV|v Otiy^uic buvacT€(av IjipoXdjv .... 
ToO OriY^uic U€Td 5iOpujv iroXXODv dtravTificavTOC, Tf|v t€ paciX€(av Ix^iv 
cuv€xu(fpr|C€ etc. 




93, 1 iv\ t6v *Tiraviv iroTan^v. Arr. 6, 24, 8 aOT6c b^ Huv TtJ crpaTi^ 
^irl t6v *Yq)aciv iroTa|Li6v itpoOxUipci, tbc Kal toCic ^ir' ^KCfva */v6oiic koto- 
CTpj^ifiaiTo. Strab. 16, 1, 17 p. 691 ineibi] KaTapdciv ^ttI t6v T6dcin)v Kai 
viKTicaa TTiIipov 666c fjv ^iri t6v "Yiraviv Trp6c ?u* KdK^Oev dirl t6v 
Tbdcmiv irdAiv (cf. § 70 'ipse ad flumen Athesim [» Acesinem] reuer- 
sionem fecit'). 

'qui fluit' et quae Becuntur] uerba aperte uitioBa ex mea coniec- 
tura conformaui, fortaBse audentiuB. 

apud] per compendium Bcriptum ante 'oppidum' facile interci- 
dere potoit. 

Alta Sacra] coniecit ReitzenBtein. hoc oppidum in dextra flu- 107, 9 
minis ripa sitnm fuisBe conicias. 

fluit .... latitudine] Piin. 6, 65 (Gangen) 'fluere Yll milium pas- 
Buum latitudine.' 

stadiorum VI] cf. Dioil. 17, 93, 1 'Tnavtc, oO t6 |li^v irXdTOC ^v 
CTa&(uiv ^irrd. 

milia] deleui, cf. $ 46. 
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107.10 Phege] retinai, cf. qnae siipra adnotaiiimus. ^Phegco' ((t>iiT€Oc) 
et 'Phege' (<t>i^Tnc) f©rri posaunt, cf. 'Perseo' (TTcpccOc) et 'Perse* 
(mpcnc). 

quaerere coepit] Cnrt. 9, 2, 2 'percontatuB igitur Phegea, quae 
Doscenda erant, XI dierum nltra flumen per uastas solitudines iter esse 
cognoscit: excipere deinde Gangen, maximnm totius Indiae fluminum': 
Diod. 17, 98, 2 dKoOcac bi toO <l>rvf^wJC Trepl Tf\c ir^pav toO aCiToO [coni. 
Muetzell. ad Curt. 9, 2, 2; codd.r 'IvboO] TroTajuoO x^P^ic dri biiibcKa niy 
y||Li€pOuv ^x^* biobov ^pr^jiov, |ui€Td bi TauTiiv civai iroTa|bidv Tdv 6vo|uia2[6- 
fi€vov rdTTTlv, t6 yiiv irXdTOC TpidKovTa Kal 6uoiv CTabluiv, t6 bi pdOoc 

JidTlCTOV tJiV KaTd Tf|V MvblK/|V. 

107.11 XII dierum] Curt. 9, 2, 2 'XI dierun^'. Diod. 17, 93, 2 biiibcKa 

f||Ll€pd)V. 

X)er Bolas terras] cf. Friedlaender. ad luuenal. 8, 6. Fabri ad 
Sall. lug. 103, 1 p. 374. Nipperd.-Lup. ad Nep. Eum. 8, 6. § 32 ^per 
loca sola'. post ^terrae' intercidisse censet Scbwartz '<iter esse, tuni^ 
flumen arcere [P^^o: ab rege]' e. q. s. fuit cum scribere mallero: 'inue 
niebat ^abesse^ ab eo flumine .... flumen ab rege [i. e. Phege] Gange^n 
appellatum^ latum' etc, coll. Diod. 1. c. t6v 6vojia2I6p€vov FdTTnv. 

107.12 latum stadiorum XXX] Diod. 2, 87, 1. 17, 93, 2. Strab. 15, 1, 36 
p. 702. Plut. Alex. 62, 1. Plin. 6, 66. Arr. lad. 4, 7. Aelian. h. a. 12, 41. 

latum stadiorum] cf. Yitruv. 10, 13, 4 Hurrim minimam ait opor- 
tere fieri ne minus altam cubitorum LX.' § 5 'maiorem uero turrim 
altam cubitorum CXX, latam cubitorum XXIII.' Caes. b. civ. 2, 10, 1 
'musculum pedum LX longum facere institueruni', ubi tamen nonnulli 
codd. 'pedes' praebent. 

Prasios] Curt. 9, 2, 3 ex emendatione Salmasii Trasios' (codd.: 
pharrasios). lustin. 12, 8, 9 ed. Ruehl: Traesios' (codd.: praesidias, 
deas, -das, -des, qnae scriptura ad eam, quam hoc loco codex exhibet, 
proxime accedit). Pliu. 6, 68 et 70 Trasi'. Diod. 17, 93, 2 TTpaicioi. Strab. 
15, 1, 36 p. 702 et Plut. Alex. 62, 2 TTpdcioi. 

Gangaridas] Curt. 9, 2, 3 ^Gangaridas', cf. lustin. 12, 8, 9. Plin. 
6, 65. — Diod. 17, 93, 2 Tavbapibwv, Plut. Alex. 62, 2 ravfeapiTOiv. 
Zumpt. ad Curt. 1. c. p. 436. 

107.13 t Sacram] Curt. 9, 2, 3 'Aggrammen', Diod. 17, 93, 2 Eav&pdjLHiv. 
CC ^milia^ peditum] Curt. 9, 2, 3 ^XX miiibus cquitum ducentisque 

peditum.' Plin. 6, 66. 68. Diod. 17, 93, 2 ^xovtu 6ic|biupiouc p^v iTnrelc, 
-nelwv bi cTkoci ibiupidbac. Plut. Alex. 62, 2 bKT\b }xiv laupidbac linroTuiv 

€IK0CI bl Tr€Zd)V. 

XX equitum] cf. Curt. Plut. Diod. I. c. 

coegisset] fortasse antc 'quadrigarum' intercidit 'et'. 

107.14 quadrigarum II miha] eundem uumerum exhibent Curt. 9, 2, 4. 
Diod. 17, 93, 2. — Plut. I. c. dp|biaTa 6' 6KTaKicx(Xia. 

elephantoruml numerus sine dubio corruptus est. cf. Curt. 9, 2, 4 
^elephantos, quos III milium numerum explere dicebat.' Diod. 17, 93, 2 
dXdq)avTac bk iroXeibiiKObc K€Koc^Tiji^ouc T€TpaKicxiX(ouc. Plut. AIcx. I. I. 
|biaxi|yiouc ^X^q^avTUC ^EaKicxiXiouc. quibus ex locis facile iutellegitur haec 
fere restituenda esse: ^elephantorum habere ^. . . . milia^ CLXXX.' 

107.15 usque eo] cf. § 66. 

107. 16 a Poro . . . percontando] cf. Krebs. 'Antibarbarus' II p. 251 s. v. 
et ad rem Curt. 9, 2, 5 sq. ^incredibilia regi omnia uidebantur. igitur 
rorum . . . percontatur an uera essent, quae dicerentur. ille uires quidem 
gentis et regni haud falso iactari adfirmat.' quo ex loco apparet 9, 1, 8 
lectionem optimorum codd. Toro' ab cditoribus iniuria reiectam, immo 
nero scribendum esse 'hinc ^cum^ Poro amne superato' etc. Diod. 17, 93, 
2 sq. dtriCTficac bi Totc XcTopdvoic, irpoceKaXdcaTo t6v TTiDpov Kal TT€pl Ttbv 
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irpoccrrr€XXo|i^vu)v TdKpifk 6i€Truv0dv€TO . 6 bi rSXka [xiv OTrdpxciv fiiravTa 
&krfifi 5t€p€paioOTO. 

aras conplures] Cart. 9, 3, 19 'erigi dnodecim aras ex quadrato 
8axo, mODamentnm expeditionia saae, . . . iussit.' Plin. 6, 62 'exsuperato 
amne aritque in adnersa ripa dicatis.' Diod. 17, 95, 1 t(£}v btbbExa 
e€Uiv pu)|biouc ircvTriKOVTa irr|xt&v iibKob6|uiriC€v. Strab. 3. 5, 7 p. 171. Arr. 
6, 29, 1 Tf|v CTpaTidv biiibcKa Puj|bioOc KOTacKCudZIciv TrpocTdrrei, uvpoc |u^v 
KaTCi ToOc fiCYicTOUC irOpTouc. Plut. Alex. 62, 4 ibpOcaTO bi pu)|aoOc 
Ocuiv etc. 

turresque] apud alios scriptores arae tantum commemorantur, 107,17 
quamobrem suspicetur quispiam epitomes auctorem errorem quendam male 
aertendo commibisse (cf. Arr. 1. c. Oipoc |u^v kutA toOc |li€y{ctouc irOpYouc). 

re diuina facta] cf. Woelfflin. ad. bell. Afr. 86, 3 p. 131. ad rem 107,18 
cf. Arr. 6, 29, 2 lijc bi KaT€CK€uac|bi^voi aOTij) oi pu)^oi fjcav, eOci bi] in" 
auTiLv d»c vd|bioc. lustin. 12, 8, 17 'caesis hostiis'. 

rossas] ad ea quae secuntur cf. Diod. 17, 95, 1 sq. Plut. Alex. 62, 4. 
Curt. 9, 3, 19 'munimenta quoque castrorum iussit extendi cubiliaque 
amplioris formae, quam pro corporum habitu, relinqui.' lustin. 12, 8, 16 
'castra solito magnificentiora fieri iussit.' 

f ossas pro castris] quae pro castris ductae erant. caue ne conicias 
'fossaB ^quam^ pro castns maiores.' 

lecticarum] est codicis scriptara, qnae uereor ut defendi possit, I07,i9 
qaamquam eam sic explicare studni, ut ^lectica', qnae uox angustias 
ualere solet, hoc loco sensu paulo latiore accipienda sit significetque 
omnem locum, quo quis quiescere potest. cf. Suet. Aug. 78 p. 72, 38 
Roth: Mecticulam lucubratoriam' i. e. lectulum uel iectnm lucubrato- 
rinm. sic etiaro apud Apul. met. 9, 33 p. 213, 26 Vliet ^lecticula' de 
nido gallinae nsurpatur. eadem autera uis quae in uerbo deminutioo 
etiam in uoce 'lectica' inesse potest. similiter kKivr\ significat 'iectum' 
et 'lecticam', qua aliquis portatur. 

lecticaroro uestigia ampliora] Diod. 17, 95, 2 irpoc^TaHe bi toIc ji^v 
ireS^olc KaTacKr)viOc€ic ^Kdcnp 60o CTtpd&ac TrcvTarryixeic oiKobo|yif)cai. Curt. 
9, 3, 19 (oide Bupra). 

statas] cf. § 45. 

scnta e. q. s.] Diod. 17, 95, 2 irpocdTaHc .... olKobo|bif^cai toIc 
iinreOci . . . . kuI bOo qt&Tvac ti&v elOicfi^wv birrXaciac. Plnt. Alex. 62, 4 
Kul Ydp &nXa jidZova kuI q)dTvac l'inru)v Kal x<x^ivoOc ^apuT^pouc KaTa- 
CK€udcac dff^nr^ t€ Kal bi^ppi^icv. 

fpauca] hoc uocabulum uix sanum crediderim. conieci igitur: i07,si 
'aacta'; omnium enim rerum Bpeci»'m auxit Alcxander (coll. Curt. 9, 
8, 19 *ut speciem omniom augeret.* Diod. 17, 95, 2 [rrpoc^TaSc] dKO- 
XoOOufc bi Kal TdXXa Td KaTaXedrecOai fi^ovra toIc fieY^Oeciv aOHf^cai). 

ad flumen Accsinem] scribondura esse facile colligi potest ex 107, .2 
Curt. 9, 3, 20. lustin. 12, 9, 1. Arrian. 5, 29, 2. Diod. 17, 93, 3. ceterura 
Curt. lu^tin. Diod. auctor epitomes noroen huius flumini», qood sopr.v 
omiscrant, hoc demum loco afferunt. 

ibi] cf. Arr. 6, 29, 3 aOTdc tA ^rrl tiJi KaTdrrXtu irap€CK€ud2:€T0 Tqj 
^c Tf|v |ui€YdXT]v OdXaccav. cf. Lezium p. 54 not. 1, qui exponit aerii>iroil- 
lironm esse ad hoc qnoque flumon naues aedificatas esse et sic faoilins 
explicari, cur ceteri scriptores (dicit Chirtium lustinum Diodornm) Alex- 
andriim per Acesinem, non per Hy<laBpein flnmen dpuectum ^bsc per- 
hibeant cf. ib. p. 182. Muetzell. ad Curt. 9, 3, 21 p. 83 1. Wcs^oling. 
ad Diod. 17, 93, 3 p. 234, 37 = p. 206 Dind. 

Porus ac Taxiles] Curt. 9, 8, 22 ^mille nauigiis aditurus Ocea. 
num discordesquc et uetera odia retractaute^ Poruni ot Taxilem, ludiue 
regesy firmutae per adfinitatem grutiae lelinquit in sQis roguis, summo 
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iu aedificanda classe amborum studio usus.' cetemm etiam panlo in- 
fra Alezander Taxilem cum Poro reconciliasse narratur. 

107.23 aedificauerunt] cf. qnae adnotauimus ad § 89 ^regnauit'. 
oifendit] Curt. 9, 3, 22 ^mille nauigiis aditurus Oceaoum.' Diod. 

17, 95, 5 Tflc bi vauTiKTJc irapacKeuf^c cuvt€X€cO€(ct|c Kal 6iaK0c(u)v jm^v 
dqppdKTUiv i^iToiibiaciu^vujv, 6KTaK0Ciu)v bi CjiTr|p€TiKOjv. Arr. 6, 1, 1. id. 6, 
2, 4 i^v bi Td HOjiTrav TrXf^6oc tODv v€C[»v, iIjc X^t^i TTToX€|uiatoc 6 AdYou .... 
TpiaK6vTopoi yiiy tc 6Y6or|KovTa, tA bi irdvTa TrXola cbv toIc iTTTTaYuiiroic 
t€ Kui K€pKoOpoic Kal 6ca dXXa TroTdfna . . . . oO iroXO dTro6^ovTa tOuv 6ic- 
XiX(u)v. id. Ind. 19, 7 vd€C bi al cOjiTracai aOTiJi xxKxai Kal 6KTaK6ciai 
i^cav, aV t€ fiaKpal Kai 8ca,CTpOTT^Xa TrXoXa kuI dXXa iTrTraYUiTd Kal ciT(a 
dfia T^ CTpaTiq diroucai. 

penarias] i. e. frumentarias ; v^€C .... ciT(a .... dToucai Arr. 
lud. 19, 7. 

107. 24 filius Alexandri ex Boxane] Roxanen Alexander uere anni 327 uxo- 
rem duxerat (Niese p. 121 sq.), Septembre autem mense anni 326 in- 
eunte ad Hydaspem profectus classem aedificatam inuenit. apparet 
igitur fieri potuisse, ut Alexander ex Boxane iam puemm sustulerit. qui 
tamen pucr nusquam alibi commemorari uidetur, immo ad Hydaspem . 
Coenus mortuus esse dicitur (Arr. 6, 2, 1; Curt. 9, 3, 20 'ibi' [ad Ace- 
sinem, cf. Lezium p. 64 not. 7J ^forte Coenus morbo extinctus est'). 

107.25 re diuina] cf. ad § 69 et ad rem Arr. 6, 3, 1 sq. Ind. 18, 11. Itiner. 
Alex. p. 27, 17 sq.. 

107.26 in gratiam reduxit] Curt. 9, 3, 22 'discordes et uetera odia retrac- 
tantes Porum et Taxilen, Indiae reges, firmatae per adfinitatem gratiae 
relinquit in suis regnis.' 

107.28 flumine] Curt. 9, 3, 24 'secundo amne [= Acesine] defluxit', cf. 
Lezium p. 64 not. 1. 

ad Eleumezen] nomen oppidi fortasse corruptum. cf. Curt. 9, 4, 1 
^perueutum erat in regionem, in qua Hydaspes amnis Acesini commit- 
titur.' id. § 4 'hinc excensione facta.' Diod. 17, 96, 1 lijc b' i^XOov ^ttI 
Tf|v 'Ak€civou Kal TbdcTTOu cu|bipoXV|v ^KPipdcac TOUC CTpaTwiiTac ktX. 

107. 29 interim Indorum philosophi] ea quae secuntur iam apud Adlerum 
1. 1. p. 40 et Pridikium p. 162 sq. inueniuntur, cf. quae ad § 66 de ea re 
adnotaui. 

107.30 qui .... habitabant] loco enuntiati relatiui etiam participium 
coniunctum adhiberi possit: 4n his regionibus habitantes' itaque, quod 
sequitur, enuntiatum relatiuum id, quod praecedit, particula ^que' omissa 
excipit, ut saepius. cf. Caes. b. g. 1, 1, 4 ^proximi sunt (Belgae) Ger- 
manis qui trans Bhenum incolunt, qmbuscum' etc., cf. de ea re Kueh- 
ner. II 2 p. 876 sq. 

107.31 carebant] idem coniecit W. Foerster apud Adlerum. 

litteras hoc exemplo] cf. 66. de litteris quae secuntnr Pridik haec 
protulit (1. c. p. 162): „ex duabus illis epistulis altera nihil est nisi 
Latine reddita epistula^ quam Calanum scripsisse tradit Philo.** huius 
Philonis loci notitiam Priaikio debeo. Exstat igitur illa Calani epistula 
apud Philon. qood omn. prob. liber § 14 p. 879 (uol. V p. 289 ed. 
Bichter). 

107.32 Macedoni] praebent etiam Adler et Pridik. 

auditnm est te ab amicis induci] cf. Philon. L c: q)(Xoi ttciOouci 
X€ipac Kal dvdTKiiv Trpocq)^p€iv 'IvbOtiv q)iXoc6q)oic, o06* iv iiTzy\\) ^ujpaK^TCC 
if\}xiT€pa ^pTa. 
107,34 nostrae modus uitae] i. e. genus. cf. Cic. Tusc. disp. 6, 23, 66. 

ne in somnum quidem uenit] cf. Erebs. ^Antibarbarus' II p. 636 s. 
u. ^Bomnium' locosque ibi allatos. 4n somnnm uenire' dicitur ut ^ad 
aures uenire'. cf. praeterea Piot. Alex. 47, 1 X^urv tbc vOv fi^v aOToOc 
^vOttviov tOjv pappdpu)v dpiiiVTUiv et Philon. I. c. o06* iy Ottviij lujpaK^TCC 
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obieceris] coniecit etiamVolkmann, qui idem ^nos' inserait, quod 107,S5 
recepi. ,/qaiba8 si oboedieris' optime G. Wachsmuth (collato Nep. Da- 
tam. 6, 4).** Adler. foriasse scribi potest: ^quibus si obieceris ^cor- 
pora nostra^, corpora modo nostra** e. q. s. cf. autem ad ^coq)ora 
Dostra', quae uerba idem ualent quod ^nos', Fabri-Heerwagen ad Liv. 
22, 22, 7 p. 302. 

corpora modo nostra loco mouebis] cf. Philon. 1. c. cib|uaTa ydp 
^CToicEic ^K Tdirou elc T^TTOV, ijiuxAc hi oOk dvaYKdc€ic iroigtv & iii\ PoO- 
XovTai. 

moaebis] idem coniecit Yolkmann. 

quidem] in bac particula uis inest aduersatiua. io7,d6 

coges] idem coniecit Volkmann. 

sinomanus, humanus, inquimus] cf.WoelfQin. 'die Gemination im 107,37 
Lateinischen' (^Sitz.-ber. d. philos.-philol. El. d. Ac. d. W. z. Munchen' 
1882) p. 432. ad sensum cf. Ps.-CalL III 6 p. 101 ol hi cTttov 'e\ Qyr\T6c 
Cnrdpxctc, tI TocaOTa iroXcibictc' ; (cod. Leid. p. 774. Arm. p. 78. Syr. p. 358. 
laL Val. p. 122, 10 sqq. Leon. p. 108, 7). 

inquimus] 'inquam' retinuerunt Adler et Pridik. ^inquimus' ut 
apud Hor. serm. 1, 3, 66. 

Buperas nosmet] omnia quae secuntur incerta sunt. de quibus 
Pridik p. 163: „uerba epitomes snnt corruptissima; equidem ibi similia 
atqae apud Philonem scripta fuisse coniecerim, id quod mihi uerba 
'saper nosmet insedimus' iodicare uidentur coUatis Philonis uerbis ^toO- 
Tou OiTcpdvuj f\\i€ic Tcv6|bi€6a.' qaae coniectura si uera est, etiam ordo 
sententiarum in ntraque epistula idem est; sed pro certo hoc non con- 
tenderim." uerba autem Philonis haec sunt: TrOp ^ericTOUc toic twcx 
cubMact ir6vouc Kal q)6opdv tp^f&Zeiai' toOtou Oirepdvuj i\}i^c Y€v6|bi€ea 
2iIivT€c Kai6|Li€6a' oCik €cti PaciXeOc oOtc dpxu)v, 6c dvatKdcei i^|udc froidv 
d n^ iTpoaipo0fi€6a. quae uerba immane quantum ab hoc loco dis- 
crepant. 

corporis nostri partes snperati mouemus] cf. paulo supra: 'corpora i08,i 
nostra loco mouebis.' 

qoaram per terram est potestasj sc. tibi. opponuntur autem 'per 108,2 
terram' et 'deorum' et ^per terram' idem nalet quod 'in terra' (Plaut.) 
ael 4n terris'. fuit cum scriberem: ^quarum parta (uel 'parata') est 
potestas' Bc. tibi. 

quod nero diuinitus tributum est] i. e. animus. Brachmanas autem 
de immortalitate animi sperasse docet nos Megasthenes ap. Strabon. 16, 
1, 69 p. 713. 

noB quae cara] idem coniecit Yolkmann. 108,3 

cognoscamus] ^cognoscemus' Pridik errore typothetae. 108,4 

abutimar] Verbrauchen, verzehren' i. q. 'uti' (non in malam 
partem). cf. ex. gr. luL Val. 3, 24 p. 133, 2. 

quae ceteri posflident] aliter de hiR uerbis Volkmann iudicasse 108,5 
uidetur, cum post 'ceteri' inseruit 'non'. sed quid his uerbis signifi- 
cetur, facile apparebit conferenti Megasth. ap. Strab. 16, 1, 60 p. 713: 
6p()tr) Kal dXq>(T0ic Tp€q)0|udvouc, d irapdx^iv aOTOlc ndvTa t6v alTTi6^vTa 
Kal (»irob€Ed|Li€vov leviq^, Strab. 16, 1, 61 p. 714: 'ApiCT6pouXoc hi tuiv ^v 
ToEiXoic C09iCT<Xiv i6€!v 660 qpn^^ BpaxMdvac d|Liq>OT^pouc .... t6v |u^v 
ouv dXXov xP<^vov kot* dtopdv 6taTp{p€iv .... ^Houciav ^xovrac 6ti poO- 
Xovrai Tutiv iIjvCujv q)^p€c6ai hiupedv etc. Onesicritus ap. Strab. 16, 1, 66 
p. 716, din6vTac 6* €lc t^v Tr6Xiv KaTd Tdc dyopdc CK€6dwuc6ai* ttTip b* 
dv KO|Li(2IovTi cOKa f\ p6Tpuc irapaTOxuici, Xajipdv€iv 6uip€dv Trap^xovToc .... 
diracav hi nXouctav oIkiuv dv€tc6ai aOToTc .... €lci6vTac 6^ 6€(irvou koi- 
vuivclv Kal X6tujv. 

quae cum impensa] equidem conieceram: 'quam cum impeosam 
confleqai nequiuerint' i. e. ^cum nos, qui tam paruam in uictum impen- 
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sam facimuB, imitari non possint.' significatnr autem his uerbis cetero- 
rum Indorum opulentia, de qua cf. Curt. 8, 9, 19. 21. 23. tAc b^ bxai- 
Tttc &TrdvTUJv (cotpuuv) CKXripdc fuisse dicit Ntarcb. ap. Strab. 16, 1, 66 
p. 716. ^impensa' igitur h. 1. idem est quod ^exigua impensa', cf. Sall. 
lug. 39, 5 ^ex copia rerum' i. e. 'exigua copia'. ceterum aliter de hia 
uerbis iudicauit Keil, cum coniecit: ^quae cum sine (uel 'nisi') impensa 
consequi nequiuerint.' 
108,6 nos laudaat libenter] cf. Onesicrit. ap. Strab. 15, 1, 63 dKoOeiv ydp 
t6v 'AX^Havbpov lijc . . . . ^v Ti^ifl fiYo^vTo TrX€(cTi;|. 

Graecorum philosophorum] i^hilo 1. c: '€XXfivujv bi q)iXoc6q>oic oOk 
dHojuoioOiaeea , 8coi auTOuv clc iravriYupiv X6youc IjmeX^Tncav, dXXa X6toic 
^pya irap' i\\i\y dK^XouGa, Kal Ipyoic X6yoi Ppaxctc dXXnv ^xouci bOvajuiv 
Kal |uaKapi6Tr)Ta Kai ^XeuGepiav irepnroioOvTec. Pallad. irepl tODv Tfjc 'Iv- 
biac devojv Kai tOiv BpaxMdvwv [= Ps. Call. III 12 p. 106 sqq.] p. 108 
u|i€Tc bi X^TCTe & bel }xi] iroieiv Kal froietTe d |liti bet X^y€iv irap' uplv bt 
oubcic (piX6co(pov otbev ^dv pri XaXi^o^* OjuiIjv ycip 6 voOc ^ctI i^ TXujTTa, 
Kal lirl Totc x^iXeciv ai (ppdvec, quae uerba Ambrosiu3 (ibid.) sic uertit: 
^uos autem dicitis quidem quae debeant fieri nec tamen facitis. philo- 
sopbum uoB nuUum putatis nisi eum qui nouerit loqui: uester enim est 
omnis sensus in lingua uobisque in oris uestri labiis tota sapientia est.' 

108.8 digna uerba factis, facta similia uerbis existunt] coniecerunt et 
Keil et Fr. Albracht. ucrbo autem 'existendi', quod hoc loco legitur, in- 
ducor, ut paruam quandam maculam abstergeam, quae adhuc fiutropio 

adhaeret. legendum enim est apud illum in praefatione: 'res 

quae in negotiis uel bellicis uel cinilibus eminebant additie etiam 

his quae in principum uita egregiae [codd.: egregia] extiterunt.' 

108.9 accipimus] inde ab Quintiliauo uerbum ^accipiendi' cum duplici ac< 
cusatiuo coniunctum idem fere ualet quod 'intellegere , interpretari, 
dicere, uocare, appellare'. 

antiqui88imani] Adler et Pridik retinuerunt ^antiquissimum.' 

108.10 studere] omisit Pridik, errore, ut uidetur. cf. CatuU. 93, 1 'nil 
nimium studeo uelle placere' et Vahlen. in 'Commentatt. in houorem 
MommseDi' p. 665. 

108.11 potes] idem coniecit Albracht apud Adlerum. 

baec si contra tendes] cf. ex. gr. Liv. 3, 15, 2 ^eo acrius contra 
tribuni teudebant.' 

alienus] cum ablatiuo couiunctum ut ^non idoueus' ap. auct. ad 
Her. 3, 3, 6. 

108.13 ad (.as regiones] cf. Ps.-Call. III 4 p. 99 ti?iv dboiTropiav diroietTo 
irpdc Touc Bpaxjbidvac fiToi 'OHubpdKac. 

108.14 Oxydracarum ac Mallorum] cf. Curt. 9, 4, 15 'inde uentum est in 
regionem Oxydracarum [ex coni. Aldi; codd.: sudracarum] Mallorumqne.' 
lustin. 12, 9, 3 'hinc in Mandros et Sudracas [ex coni. Alfredi de Gut 
scbmid; codd.: sugambros] nauigat'. Diod. 17,98,1 iueTd bi TaOTa CTpa- 
TcOcac tn\ 'OSubpdKac kuI toOc 6vo|bia2IO|bidvouc MaXXouc. Arr. 6, 4, 3. 
Strab. 15, 1, 33 p. 701 MaXXol Kul CubpdKai. ceterum § 78 epitomes tra- 
ditum est ^oxidragas' et ^mallotas'. 

consederunt] cf. ad § 39 'regnauit'. 

milia peditum C, equitum XX milia] Curt. 9, 4, 15 ^nonaginta milia 

[ex coni. Loccenii; codd.: VIIII] iuniorum peditum in armis erant, prau- 
ter hos equitum X milia uongentaeque quadrigae'. lustin. 12, 9, 3 ^quae 
getites eum armatis LXXX milibus peditum et LX milibus equitum ex- 
cipiunt'. Diod. 17, 98, 1 KaT^Xafe toOc dYXWJpiouc riOpoiK^Tac ireJoOc niv 
irXeiouc tu)v 6KTaKic|Liup(u)v, linretc bt jiiupiouc, fipinaTa b^^irTaK^cia. 

108.15 cum his paratus, ut confligeret acie, ex Macedonibus quidam] cf. 
lulii Valerii epit. (ed. Zacber 1867) p. 62, 9 sqq.: 'iugressus igitur In- 
diam, mox obuii fuerunt ei legati, quos Porus cum litteris miserat'. ibid. 
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p. 54, 12 sqq. Torns ex quadam repentina tDmultuatipne suorum con- 
aersiis, nt uideret, quidnam id eeset, protinus Alezandcr eius iuguiDa 
gladio transfodit eumque postraait'. 

paratns, ut] cf. Fabri ad Sall. lug. 91, 2 p. 347. 

id accidit ut e. q. s.J cf. Lezium p. 136 sq. ea, quae in iis quac 108, 16 
secontnr narrantur, apud Curtium et Diodorum non exstant. ille euim 
de .fdga Oxydracarum Mallorumque haec tantum tradit: 'haud traditur, . 
metuDe an oboiia seditione iuter ipsos subito profugerint'; hic autem 
17, 98, 2: CTacidcavTCC Oir^p Tf\c if\fenoyiac clc Tdc cOveTTWc ir6X€ic direxii^- 
pficav. sed propius ad epitomcs narrationem accedit lustin. 12, 9, 4 ^cum 
proelio uictor esset, exercitum ad nrbem eorum ducit'. cf. ad haec etiam 
Arr. 6, 8, 5 sqq. 

eorum imperatorem] Curt. 9, 4, 24 ^ducem ex natione Oxydra- I08,i7 
camm spectatae uirtutis clegerant.' hoc igitur loco Curtius imperatoris 
nomen non affert. alius autem estille ^Sambus' apud Curt. 9, 8, 13 et 
17. Instin. 12, 10, 2 (^Ambus'). Diod. 17, 102, 6. Arr. 6, 16, 3. cf. prae- 
terea Plut. Alex. 64, 1 et 3 t6v Idppav. 

Sambum utrumque femur] cf. supra § 65 ^partem stipendium ex- 
egit'. passiue autem dicitur: 'iSambus utrumque femur transfigitur', cf. 
§ 77 'AiexaDder . . . stomachum ac caput uehementer ictus est'. Liv. 
21, 7, 10 ^Hannibal . . . adaersum femur traoula grauiter ictus cecidit'. 
Auct. beli. Afr. 78, 10. 86, 7 etc. 

se partiml intercidisse fere haec uidentur: ^perterriti ac fugieutes 108, 18 
se partim in ^montes conieceruDt, partim iu^ oppidum confagerunt' cf. 
Cnrt. 9, 4, 26 (barbari) ^auios uiontes et inpeditos occupaueruDt, quoruiji 
agmen rex {rnstra persecutus inpedimeata cepit. peruentum deinde est 
ad oppidnm Oxydracarum, in quod plerique confugerant'. estne scri- 
bendnm: 'superati'? 

corona] cf. ad § 40. los, 20 

adorti] cf. Muetzell. ad Curt. 3, 1, 6 p. 9. Fabri-Heerwagen ad 
Liv. 22, 9, 2 p. 267. 

Bcalas erectas] cf Liv. 32, 14, 2 'cum iam scalas ad moeuia er»;- 108,21 
xisset'. § 41 ^scalid appositis'. ad ea quae secuntur cf. Curt. 9, 4, 30. 
Instin. 12, 9, 6. Diod. 17, 98, 6. Piut. Alex. 63, 2. Arr. 6, 9, 3. coteruui 
et Diod. et Arr. oppidum ip^-um et arcem dibtinguuDt, epitoiues autcm 
auctor iu hac re cum Curtio tougruit. sed a Curtio discrepat (qui Oxy- 
dracarum oppidnm fuisse tradit), cum disertis uerbis non dicit, utrum 
Oxydracarum an Malloium (Arr. 6, 11, 3. Strab. 16, 1, 33 p. 701 eto.) 
urbs fuerit, qua in i-e consentit cum Diod. et lustin. 

cum tribus] in iis quae secnntur Leouuatus (ex coni. mea) tau- 
lum mcmoratur. Arr. 6, 9, 3. Curt. 9, 6, 14 sq. Diod. 17, 99, 4. lustin. 
12, 9, 5. Ps.-Call. p. 99 not. 12. 

in oppidum dtsiluit] onmia quae secuntur in oppugnanda urbe 108,22 
facta esse Cnrt. et epitomes anctor narrant. cf. Curt. 9, 6, 2 -20. lustui. 
12, 9, 5—11. Diod. 17, 98, 6 — 99, 4. Arr. 6, 9, 5 — 11, 1. 

reliqui noa snat subaecuti] Curt. 9, 4, 33. Diod. 17, 98, 6. Arr. 6, 
9, 4. Ps.-Call. p. 99 not 12. 

cODspicantea] cf. § 22. Justin. 12, 9, 6 ^cum eum hostes couspe- los, 23 
xissent' t'tc. Ps.-Call. p. 99 not. 12 ol bi iv t^ ir6X€i 6€U)p/|cavT€C i)6p- 
MTicav irpdc aOr^v. 

circumsteternDt] Curt. 9, 5, 5 'cum [comminus (del. Aldus)] unum 
procnl tot manus peterent, nemo tamen audebat propius accedere', quo 
t-i.mcn loco Vminns' ^cribendnm et 'procul' (cf. § 8) delendum esso censeo. 

L<'onnatua] Curt. 9, 6, 17. Arr. 6, 10, 2 et 6, 11, 7. 108,25 

feniore dextro] Curt. 1. c. 'ceruice graviter icta aemianimis pro- 
cnbnit'. 

stomachum ac caput] Curt. 9, 6, 9 'Indus — aagittam — ita ex- 108,26 
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cussit, at per thoracem paulum super latus dextrum infigeret'. Diod. 17, 
99, 3 T^Xoc bk ToHeuOelc Cnrd t6v jiiacTiv ^ireccv clc Td y^vu. lustin. 12, 
9, 12 ^sagitta sub mamma traiectus'. Arr. 6, 10, 1 'AX^Savbpoc b^ pdX- 
XcTai Kal aCiTdc 6ia toO OtbpaKoc ^c t6 CTf^Ooc ToHcO^aTi ^ir^p t6v |biacT6v. 
Plut. Alex. 63, 3 etc. 

pectore aduerso] cf. Fabri-Heerwagen ad Liv. 21, 7, 10 p. 27. 

108.27 caput] cf. Curt. 9, 6, 7 ^iam galeam saxa perfregerant'. Arr. 6, 
11, 7 ol |ui^v HOXu) irXriY^VTa KaTci toO Kpdvouc *AXdHav6pov Kal IXiYTidcavTa 
frec^v etc. 

malo accepto] an 'male acceptus'? cf. '^oelfflin. ad auct. bell. 
Afr. 18, 6 p. 32. 

108.28 portis refractis] Curt. 9, 6, 19. Justin. 12, 9, 11. Arr. 6, 10, 4. Ps,- 
Call. p. 99 not. 12. 

108.29 oppidanisque omnibus interfectis] Curt. 9, 6, 20. Diod. 17, 99, 4. 
Arr. 6, 11, 1. Ps.-Call. p. 99 not. 12. 

108.30 ubi Alexandro melius factum est] cf. § 64. 

108.31 qui proelio superfuerant] cf. Arr. 6, 14, 3. 'AX^Eavbpoc bi caTpdirriv 
)Li^v toOtoic t€ Kal tOjv MaXXOjv toic Iti cujJofidvoic dirdTaHe <t>(Xiinrov. 
Fabri-Heerwagen ad Liv. 21, 4, 7 p. 14. 

regi praedicto] i. e. Sambo, cf. § 76, ubi tamen 'imperator' appel- 
latur, quia Malli et Oxydracae tum demum reges habere coeperunt. 

108.32 dicto audientesl cf. Krebs. 'Antibarbarus' uol. I p. 199 s. v. cete- 
rum fortasse ex hoc loco explicari potest Arr. 6, 16, 3 6 6^ iizX CdjLipov 
ai5 fJY€, tODv 6p€{ujv 'IvbOuv caTpdTrriv Oir' a^ToO KaTacTaO^Ta etc, ad 
quem locum cf. Schmieder. ap. Krueger. p. 247. de situ autem regni 
Sambi cf, Lezium p. 146. 

tum philosophos] cf. Plut. Alex. 64. quae a scriptoribus historiae 
fabulosae Alexandri de coUoquio, quod sequitur, tradita sunt ab iis, quae 
hoc loco narrantur, ualde discrepant. ad rem cf. Plut. Alex. 64, 1 tODv 
b^ Y^lbivocoqpiCTODv toOc ladXiCTa t6v Cdppav dvaTicicavTac dTrocTflvai Kal 
KaKd TrX€lCTa toIc MaK€66ci irapacx^vTac XapObv b^Ka etc. partim consen- 
tiunt cum iis quae secuntur interrogatiunculae quas Budge (^the history 
of Alexander the great', Cambridge 1889 p. CI) ex uersione Aethiopica 
Pseudo-Callisthenis affert omissis tamen pbilosophorum responsis. 

tum philosophos . . . hosce] insigne exemplum anacoluthiae , cf. 
Liv. 30, 27, 11 ^ludos — ut eos ludos'. 

108.33 adortus] cf. Ter. Adelph. 404 ^adortus iurgiost fratrem'. Tac. hist. 
1, 31 'Subrium et Cetrium adorti milites minis'. Curt. 10, 2, 12 'regem 
ferocius quam alias adorti' etc. 

108.34 uos hostes nobia esse] Piut. Alex. 64, 1 toOc . . . KaKd TrXelCTa toic 
MaK€b6ci Trapacx6vTac. cf. ib. 69, 4. 

declarauistis . . . melius est] quaedam intercidisse intellexit Beitzen- 
stein. ea autem quae secuntur in angnstum coacta esse facile apparebit 
conferenti ex. gr. uestigium uberioris naiTationis, quod § 83 deprehendi- 
mus: Hu dixisti' etc. 

108.35 enim] tertio loco positum. cf. § 83 et Fabri-Heerwagen ad Liv. 22, 
50, 3 p. 389. 

109,1 ceteri moriantur] uberius Plut. Alex. 64, 1 ^pUJTr||LiaTa TipoOpaXcv 
aiiTotc dTTopa qpi^cac dTTOKTev^v t6v }Ai\ 6pO0Lic dTroKpivd|Li€vov TrpODTOv, cTt' 
^q)€Sf)c oCtu) to<)c dXXouc. quamobrem hoc k)co quaedam intercidisse 
suspicetur quispiam. ceterum non semper eundem Indum omnia responsa 
dedisse intellegi potest ex § 82 'interrogauit quis eorum qui dixerant 
uicleretur deterrime reapondisse'. 

109,4 dixit] i. q. 'interrogauit', cf. 47 'dictitabant'. Plut. Alex. 64, 2 6 
^i^v oi5v TTpujTOC dpujTnOelc TT^Tepov oi€Tai ToOc ZIObvTac cTvai TrX€(ovac f^ 
ToOc T€0vr]K6Tac, k(pY\ ToOc ZOuvTac* o^K^Ti Ydp eTvai toOc T€0vr)K6Tac. Ps.- 
Call. ni 6 p. 100: ^T€pov bk ^Trr|pt()Tr|C€ • „t(v€C Spa TrX€(ovdc elciv, ol ZOjv- 
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T€C fj Ol V€Kpo("; Ol b^ cTirOV „0t ^^V T€T€X€UTTlK6TeC TrX€{0V€C, dXX' 0i)K 

^cn TiSv iLif| 6vTU)v ibi^Tpov. ol ifdp 6pib|Li€voi itX€(ov^c €lci Til)v |uif| cpaivo- 
^i^vuiv." (cod. Leid. p. 773. Arm. p. 77. Syr. p. 368. lul. Val. p. 120, 24 8qq.) 
Budge 1. c. p. GI: ^are the dead more in number than the living?" 

illis qui nulli sunt] 'nullus sum' i. est q. ^mortuus sum', cf. Cic. io9,5 
tusc. disp. 1, 36, 87 'de mortuis loquor qui nulli sunt'. 

nullus numeros potest esse] i. e. ^numerari nequeunt' uel ^extra io9,6 
nnmerum sunt' (cf. Caes. b. gall. 6, 13, 1 'aliquo numero esse'. Graeci: 
iv X6tmi ^^^ dpi6|bi(J) cTvai). 

marinae an terrenae bestiae] Plut. 1. c. 6 b^ 6€0T€poc (dpuiTr)9€lc) 
tr6T€pov Tf|v T^v H Tfjv edXaccav |Li€(2Iova Tpdqpciv eTip(a, (€q)Ti) Tf|v ^f\v' 
TauTnc yAp in^poc €Tvai Tfjv edXuTTav. Ps.-Call. III 6 p. 100 = cod. Leid. 
p. 773. Arm. p. 77. Syr. p. 368. lul. Val. p. 121, 8 sqq. 

terrenae bestiae] Cic. de nat. deor. 1, 103. alibi ^terrestres'. 

reflpondit] ^terrenae, nam in terra' etc. 109,7 

quae bestiarum] Plut. 1. c. 6 6^ Tp(TOc (^pWTT^edc), iroT6v ^cti ZCjwv 109,8 
iravoupY^TaTov, 6 fi^XP^ "^^^^» cTircv, dvOpwiroc oOk ?yvujk€v. discrepat 
antem Pa.-Call. III 6 p. 100 « cod. Leid. p. 773. Arm. p. 77. Syr. p. 358. 
lul. VaL p. 121, 10 aqq. cf. Budge I. c. p. CI. 

quicquid hominum est] cf. Weifgenborn. ad Liv. 2, 5, 7. 'fuit' 109,9 
maluit Schwartz. 

quam ob causam] Plut. I. c. § 3 6 b^ T^TupTOc dvaKpiv6^€voc 109, lo 
t(vi XoYiciuiCb Tdv Cdppav dirdcTr)C€v, dir€Kp(vaTO „KaXOjc Zf\v PouX6|bi€voc 
aindy f\ KoXdic diroeav^v". 

airum nox an dies prior natus] Pint. I. c. 6 bi iT^|biirTOC dpWTT^O^lc 109, 13 
ir6T€pov otcTai Tf|v i^^^pav f\ Ti\y vOkto irpOTdpav y^tov^vui, „Tf|v i^|bi^pav" 
€tir€v jAixipcf. jbii^". sine dubio igitur in iis qoae secuntur scribendum est 
'nno die prius diem quam noctem natum'. sed cf. Ps.-CalL III 6 p« 100: 
t( irp6T€pov ^rdv€TO, i^ vuH f\ f\ i^|Li^pa; — i\ vOS, Kai Tdp Td T€v6|Li€va iv 
Tui ck6t€i Tfjc TOCTp6c aCiEdvovTai, cTtu €lc ti?]v a6Tf|v diTOKU€i TOCTfip t6 
Pp^90C (cod. Leid. p. 773. Arm. p. 77. Syr. p. 358. Jul. V^. p. 121, 21). 
cf. Budge I. c. p. Cl: 'is night older than day?' Talmud Babylon. ('Ta- 
mid' 32): nnB nb rrh m Nnb'^n ib i^naN ^«n i>< nb^^nn K^iaa *iifi< Vk 

deinde cum Alezander dubitaret] raale iDtellexisse et uertisse 109,11 
uidetur anctor uerba quae ante oculos habuit, cf. Plut. 1. c. irpoccirclircv 
ouToc eauimdcavTOC toO paciX^ujc 6ti tOjv dirdpujv ^purrf)C€U)v dvdTKT) kuI 
Tdc diroKp(c€ic dirdpouc €Tvai. 

ait] cf. Fabri-Heerwagen ad Liv. 21, 54, 1 p. 191 et Erebs 'Anti- 109, 15 
barbams' I p. 123 sq. s. u. 

quid homo debet facere] Plut. 1. c. § 4 |Li€TapaXdiv oOv t6v ^ktov 109, 16 
npdnra irtDc dv tic q)iXr|e€(r| fidXicra. „av KpdTiCTOc div" ^(pr\ „|bif| q)op€p6c 
4". discrepat autem paulo a Plutarcho epitomes auctor. 

iocundus] Fabri ad Sall. lug. 86, 41 p. 338. I09,i7 

quo pacto ipse deus posset existimari] Plut. I. c. tiIiv bt Xoimliv 109, 19 
Tpiuiv 6 in^ ^purrrie^lc iruic dv tic ii, dvepudirujv t^voito O^dc, „€t ti irpd- 
E€i€v" €Tir€v „6 irpdHai buvaT6v dvepiiiirip }xi\ fcTiv." fuit autem cum con- 
icerem: 'quo pacto ipse posset deus esse existimari' coU. § 84 ^sapientes 
esse existimans'. 

utrum plus mors an uita ualeret] Plut. I. c. 6 bi ir€pl t{uf\c kuI 109, lu 
OavdTou (^puiTT^e^lc) ir6T€pov lcxup^Tcpov, dir€KpivaTo Tf|v ZuiViv' TocaOTa 
kukA qi^poucav. Ps.-Call. III 6 p. 100: gT€pov bi ipuiT^ ^pidTrma* „t( dpa 
icxupdrepov 6 edvuTOC f\ i\ 2uiri;" ol bi €Tirov „1^ Zuifi, 6ti 6 fJXioc dva- 
T^XXuiv dKTTvac ix^i Xa|biirpdc, bOvuiv bi dcOev^cTcpoc dpdTUi (cod. Leid. 
p. 773. Ann. p. 77. Syr. p. 368. lul. Val. p. 121, inqq.). ntrumqne ab 
epitomes auctore ualde discrepare manifestnm est. cf. Budge 1. c. p. CI: 
'14 death mightier than life?' 

ut nulli sint] cf. ad § 79. m,is 
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109,24 quandiu utile est] Plut. 1. c. § 6 6 6^ TeXeuraloc (^pu)TT|0€lc) M^xpi 
tIvoc dvOptbirtfj KaXdbc l^xoi Zf\v, „|Li^XPi o^ M^ yopiilei t6 T€0vdvai toO Zifiv 
d|U€ivov". Gesner 'gnomographi' p. 877 (sermo 271) ex Fauorino: 'Api- 
CT€(6iic 6 6{Kaioc ^pujTr]6€lc iricov ^ctI xp^vov dv8pu)Trov KOiXdv tf\v ^cpir 
?u)C dv OfroXdpr) t6 TcGvdvai toO tf\y KpelTTOv €Tvai. 

adeo] uim habet tempoialem (fi^xp* o^)» cf. Krebs ^Antibarbarns 
I p. 82 8. u. et quos ibi laudat. 

109,26 cum nollet suo iudicio quemquam perire] quae uerba ut ex ditto- 
grapbia orta delere uult Schwartz, equidem retinui dubitanter. Alex- 
ander enim cum ipse de reeppnsis philosophorum indicare nollet, iudi- 
cium eius rei ad eum detulit, quem solum ex decem Indis interrogatum 
non esse numero interrogatiuncularum indicatur (apud Plut. 1. c. § 1 ^va 
bi t6v irpccpOTaTov ^k^Xcucc KpCvciv). 

109. 28 ne quid gratiae causa iudicaret] ad ea quae socuntur cf. Plut. 1. c. 
§ 5 oOtuj h) Tpa7r6^€voc Trp6c t6v 6iKacTi?iv ^kIXcuccv dirotpaCv^cOai. tou 
6' ?T€pov ^T^pou x€tpov €lpr]K^vai cpficavTOC „oOkoOv" ^<pr] „cO irpuiTOC diro- 
Oavfl ToiaOTa Kplvujv". „oOk dv y^" cTttcv „(b paciXeO, el }xi\ cO \\j£\)br) 
cpi^cac frpiIiTov diroKTCv^v t6v dTroKpivdjiievov KdKiCTa". 

et ille] estne scribendum 'at ille'? (Plut. 1. c. toO b'). 

109. 29 alium alio deterrime] cf, § 29 'omnibus formosisaima'. 

109,32 non est regium mcntiri] Arr. praef. § 2 a^Tui [i. e. TTToXejialuj] pa- 
ciXei 6vTi alcxp6T€pov fj Tip dXXip ^i^OcacOai ^y. Talmud Babylon. ('Ta- 
mid' 32): a^D fi<D>^b ^fc<*i fc^bl 

109,37 praeuidendum] an ^prouidendum' ? sed cf. Cic. Verr. 6, 22. 

110.1 uestimenta . . . iussit] Plut. Alex. 65, 1 toOtouc \xiy oOv dq)f^K€ bu)- 
pT)cd^€voc. Talmud J. c: iiri^KT ^'^^'^n'^ ']Mnr\'^ ^"^^ib^ ^'^tt 

110.2 in naues conscendere] cf. § 86 ^naues conscenderunt'. § 10 'in 
ratis ascendere'. ceterum hoc loco desiderantur quae a Curtio 9, 5, 22 
— 9, 8, 28. Diod. 17, 100 sqq. lustin. 12, 9, 1 sqq. traduntur. 

iussit . . . iussit] cf. § 10 et § 86. 

110.3 ^fi»^]) Atlanticum ac Eubrum mare] cf. § 63. 
numine Indo] Arr. 6, 14, 4. 

110.4 uenit ad insulam Patala quae appellatur] Arr. 6, 17, 2 d<p(K€To 
bi aOTtJ) Kal 6 tuiv TTaTaX^u)v Tf^c xJjpac dpxu)v, 6 bV| t6 A^XTa ^q>r]y 
elvai t6 Trp6c toO iroTaiuoO toO MvboO iroioOiuievov. Strab. 15, 1, 32 p. 700 
(6 Mv66c) 6uci CT^jiiaciv €lc Ti\y voTiav dK6l6u)ci OdXarrav Kai Tf|v TTaTa- 
Xr|vi?iv TrpocaYOp€UO|Li^vT]v iroiel vf^cov. id. ib. § 33 p. 701: ^v bi t^ TTa- 
TaXriv^ ir^Xic ^ctIv dHi6Xotoc Td TTdTa^a, dqp' fjc Kal i^ vf^coc KaX€iTai. 
apud Arrian. autem (5, 4, 1. 6, 18, 3. 6, 17, 5) et insulae et urbi nomen 
TTdTaXa est. Diod. denique 17, 104, 1 exhibet TaOaXa. fuit autem cum 
scriberem: ^ienit ad insulam Patalamque (cod. : quae) appellitur (cod.: 
appellatur) in oppidum' [cod.: ^ophioriim', corr. Reitzenstein] coli. Liu. 
28, 42, 3 ^Emporias in urbem sociorum classem adpulisti'. sed nuuc 
hanc lectionem praeferendam esse duxi: ^uenit ad insulam Patala quae 
appellatur. oppidum' etc. 

110.5 tBigandar] apud Ptolem. 7, 1, 61 BivdYapa et iuAnonymi (Arriani, 
ut fertur) peripl. maris Erythr. 39 MivvaYdp. cf. C. Muellerum ad h. 1. 
in Geogr. Gr. min. uol. I p. 287. Konr. Mannert 'Geographie der Grie- 
chen u. RSmer' uol. V pars 1 p. 105 et 107 edit. II. 

110.6 Mamalces] cormptum esse uidetur. ^in sinistra' sc. ^ripa'. 

ab his commeatum et duces] Curt. 9, 8, 80 ^ducibus deinde sumptis 
amnis perit's defluxit ad insulam medio ferme alueo enatam'. Arr. 6, 
18, 5. ad 'ducee' cf. ad § 34. 

110.7 propter latitudinem fluminis] Arr. 1. c. fiKOv ivaircp dvaxciTai ^c 
eOpoc 6 iroTa|Li6c, d)C Kui biaKociouc TaOTij CTabiouc ^fr^x^iv ^irep cOpOTaTOC 
aOT6c aOToO i^v. 

110.8 in insulam desertam] cf. Curt. 1. c. 
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insflit reqniri] Gart. 9, 9, 1 'ibi diutias BubBistere coactas, qnia 
daees BocordinB adsemati profugerant, misit, qui conquirerent alios'. 

fli] cf. ad § 47. 

ubi neminem inueniuntl Gnrt. 9, 9, 1 'nec repertis'. iio,9 

deoB conprecatua] cf. ad § 29. 

iamque stadia GGGG decucurrerant] Gurt. 9, 9, 3 'iam GGGG sta- 110,10 
dia procesaerant, cum gubematores adgnoscere ipsos auram maris et 
haad procal uideri sibi Oceanum abesse indicant regi'. 

decacurrerant] auct. bell. Afr. 3, 6 ^nullum portum, quo classes 
decarrerent'. 

eioB rei non inperiti] i. e. gubematores. 110, 11 

spe salatis iniecta ]aeti] estne scribendum 'elati'? cf. locum Gurtii 110, la 
in adnotatione ad § 31 emendatum. ceteram paalo aliter Gurt. 9, 9, 4 
*^laetuB ille hortari nauticos coepit, incumberent remis: adesse finem la- 
boris omnibuB uotis expetitum'. 

regem] eatne scribendum ^remi^em' sensn collectiuo ? cf. Muetzell. 
ad Gurt 4, 8, 18 p. 217. quaedam mtercidisse putat Reitzenstein, uelut 
*^regem ^de ea re certiorem facere^ afque' e. q. s., cf. Gurt. 9, 9, 3. 

hoitari] cf. § 47 'uersari'. Fabri-Heerwagen ad Liy. 22, 47, 6 110,18 
p. 381. Fabri ad Sall. Gat. 12, 5 p. 34. 

si quem locorum peritum] Gurt. 9, 9, 6 'paucos tamen nauigio 110, u 
emiflit in ripam, qai agreates uagos exciperent, e quibus certiora nosci 
p08B6 Bperabat'. 

inuenire poBsent] suppleui coll. § 85 ^si quem locomm possent 
non ignarum inuenire . 

diu cam quaesissent] Gurt. 9, 9, 6 'illi scratati omnia tuguria 110,15 
tandem latentes repperere'. 

ei interrogati] Curt. 9, 9, 6 'qui iDterrogati, quam procul abesset 110, 16 
mare, reBponderant nullum ipsos mare ne fama quidem accepisse: cete- 
mm teitio die pemeniri posse ad aquam amaram, quae cormmperet 
dulcem. intellectum est mare destinari ab ignaris naturae eius.' quo 
loco coUato Beitzenstein coniecit: 'nauigandum esset ^ad mare, mare^ 
negauerant' e. q. s., quae coniectura haud scio an uera sit. 

aquam commixtam] Gurt. 9, 9, 7 ^mixtum flumini mare'. ib. § 7 110, 17 
'dispareB andas'. 

animia libentibus] Gurt. 9, 9, 7 ^ingenti alacritate'. 110, 19 

poflt diem tertium] Gurt. 9, 9, 7 ^tertio iam die mixtum flumini 110,20 
Bubibat mare'. 

Bitientes] conieci coll. Gurt. 9, 9, 10 ^identidem intamescens mare 110, ai 
et in campoB paulo ante siccos descendere superfusum'. 

citatim] cf. auct. bell. Afr. 80, 4 et Woel£Plin. ad h. I. p. 123. 110, 28 

Bopprimi] Gurt. 9, 9, 9 'Oceanus exaeBtnans inuehi coepit et iu 
retro flomen urgere; quod primo coercitum, deinde uehementiuB pulsum 
maiore impeta adoenum agebatur, quam torrentia praecipiti alueo in- 
carront'. 



£a qoae Becontor fere ad oerbum cum iis consentiunt, quae qui 
hiBtoriam mbaloBam Alexandri conBoripsit nomine GallistheniB osub narrat. 
ne igitor longOB sim, iis tantom locis pBeodo-GallistheniB ot aocant uerba 
afferam, qoiboB haec epitome uitiiB quibuBdam inquinata est. id quoque 
lectores monitoB uelim me de origine ac natura iUamm fabularom, qoae 
de Alexandro ferontor, oerba factoram non esse, com hanc rem diffici- 
liorem OBBe potem, qoam ut paucis absolui poBsit. hoc tantom praefari 
liceat codicem A Paeodo-GallistheniB proxime ad epitomen accedere, 
Bed longe ab hac saperari. ceteram qoi in has fabulas diligentius in- 
quirere oolont, mihi ad hos fere librOB delegandi sunt: 

11 
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lal. Zacher ^Pseudo - GalliBtheneB , ForschuDgen znr Eritik und Ge- 
schichte der 9.1te8ten Aufzeichnung der Alezandersage' 1867. 

Paul. Meyer 'Alexandre le Grand dans la litt^rature fran^aise' 
tom. n 1886. 

Theod. NGldeke ^Beiti^e zur Geschichte des Alexanderromans' 
1890 = 'Denkschr. der Akad. der WisB. Wien. Philol.-histor. Kl.' vol. 38. 
y. Byssel 'die syrische Obersetzung des Pseudo - Callisthenes' in ^Archiv 
f. d. Stud. d. neueren Spr.' uol. 90 (1898). Rich. Raabe 'lcTopCa 'AXeg- 
dv6pou. Die armenische t^bersetzung der sagenhaften Alexander-Biogra- 
phie' 1896. ^Die uita Alexandri Magni des Archipresbyters Leo. Her- 
ausgegeben von Gust. Landgraf 1885. 
110,84 litterae ab Olympiade] ad ea quae secuntur cf. Ps.-CalL III 31 = 
cod. Leid. p. 788. Arm. p. 98 sq. Syr. p. 392. I. Valer. p. 163, 20 sqq. 
Leo p. 126, 11 sqq. initium enuntiati desideratur. 

Alexandri] 'Alexandro' maluit Eeil. 
110,26 adfirmauerat ire] cf. Cic. ad Att. 4, 16, 12 » 4, 18, 4 edd. Bait. 
et Muell.: 'Cato tamen adfirmat se uiuo illum non triumphaturum', ubi 
cod. Mediceus exhibet ^triumphare'. 

in Epirum] ad rem cf. ex. gr. Diod. 18, 49, 4. Paiis. 1, 11, 3. 
110,28 accersire] cf. § 64. 

110.80 superbiorem] cf. § 96. cod. A Ps.-Callisthenis : kqI yAp ^koucv Kal 
6i€Xot(2l€TO xdv 'AX^Havbpov dTrib€bujKdvai iroXO Trp6c Cnrepr^qpaviav. 

110.81 sibi praemetuens] Caes. b. G. 7, 49, 1 'praemetuens suis'. cf. 'prae- 
timere sibi' (Plaut.). 

iniit consilium ut] Lactant. 4, 16, 17 ed. Brandt: 'inierunt consi- 
lium detestandum, ut priuarent eum uita'. 

110,32 paratum] Cic. pro Cael. 24, 58 ^ubi quaesitum est [sc. uenenum]? 
qaem ad modum paratum?' cod. A: |U€Ta7T€)uii|;d|bi€voc oOv t6 toHik6v q)dp- 
luiaKov. ^paratum' hoc loco i. est q. ^emptum', cf. Fabri ad Sall. lug. 
31, 11 p. 235. ad rem cf. Paus. 8, 18, 6. Plut. Alex. 77, 2. Curt. 10, 
10, 16 sq. Plin. nat. hist. 30, 149. Vitruv. 8, 3, 16. Frid. lacobs. anim- 
aduersiones in epigr. anth. Gr.' vol. III p. 1 p. 378, Ruhkopf. et Koeler. 
ad Sen. nat. quaest. 3, 25, 1. 

pyxidem] sub eo quod codex praebet latere uidetur. cf. cod. A: 
iwliba cibripdy. ceterum uenenum Stygis aquae 6iaK6irT€iv irdvTa Td 
dYTc^u irXf^v tO&v K€paT(vuJv dicebatur teste Antigon. histor. mirab. 158 
p. 38, 12 ed. Keller, cf. Vitruv. 8, 3, 16 ^haec autem aqua Ctuy^c tibwp 
nominatur, quam neque argenteum neque aeneum nec ferreum uas po- 
test sustinere, sed dissilit et dissipatur; conseruare autem eam et con- 
tinere nihil aliud potest nisi mulina ungula' (cf. Curt. 10, 10, 16 aq. lu- 
stin. 12, 14, 7. Plut. Alex. 77, 2. praeterea Callim. ap. Stob. ecL phys. 
I cap. 49, 61 p. 1016 [= p. 421, 4 sqq. ed. Wachsm.J. Ael. n. a. 10, 40. 
Paus. 8, 18, 6. Plin. n. h. 30, 149), quibus ex locis facile intellegitur 
epitomes auctorem parum accurate retulisse, cum uenenum in ungulam 
mulinam coniectum pyxide ferrea circumdatum fuisse constet etiam ex 
Ps.-CaU. 

110,88 clusit] cf. § 66. 

Cassandro] ad rem cf. Plut. Alex. 74, 1. 

111,1 [illo]] (ex dittographia nominis ^lolla' ortum) deleui. 

fratre minore] Arr. 7, 27, 2 'l6XXav t6v d&€Xq)6v toO Kacdv&pou 
t6v vctbTCpov ctvai Ydp olvox6ov paciXiK6v t6v 'l6XXav. Curt. 10, 10, 14. 
lustin. 12, 14, 6. 

111,8 interim Alexauder] ad ea quae secuntur cf. praeter Pseudo - Calli- 
sthenem etiam quae lustus leep ^Stellen des Curtius im Pseudo-Kalli- 
sthenes' (^Jahrbb. f. PhiL' uoL 71 p. 125 sqq.) e codice quodam Guelfer- 
bytano protulit (p. 128 sq.). 
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in meridiano tcmpore] cf. § 16 'in nocte'. 

ita nt tota fignra Bimiilima nideretnr] cod. A: Cbcc^ elvai 6Xov t6v iii, 9 
Tbnov Tfl Tpaq>o|Li^vi3 CkOXXi] TrapaTrXi^ciov. nera. Arm. p. 97 xal fjv dv 
fiXuK 6 tOitoc Tf^c |yiopq)f)c dfioioc Tfl CkOXXi] etc. lal. YtA. p. 162, 8 Bqq. 
'prorsns qnalem Scyllam homines fabnlantnr'. frg. Gnelferbjt. p. 128 
'qnalem Scyllam femDt fabulae poetarum'. 

cnbicnlarios] ez 'cnbicnlares' correzi coll. Gharis. p. 76, 21 ^cnbi- iii, ii 
cnlarins est cnstoB cnbicnli'. 

enm connentnm fiEusere] cf. 'alqm missum fiEkcere' et similia. iii,i8 

foras ezire] § 43 'porta foras eziemnt' cf. § 91. 98. 96. hoc ioco iii, is 
intercidisBe nidetnr ^eos qui aderant' (Ps.-GalL irdvTac toOc iTap6vTac — 
Arm. p. 97 toOc irap^vTac — Syr. p. 391 'befiehl, dafs alle Lente, die 
Tor dir stehen, hinausgehen' — luL VaL p. 162, 16 ^facessere nniuersos 
e praeBenti' — Leo p. 126, 16 'iube ezire omnes'), cf. § 100 ^cnnctoB e 
cnbicnlo ezire iuBsit'. 

Bimnl et] cf. Fabri ad SalL Ing. 20, 1 p. 214. iii,i5 

magOB Ghaldaeosque] oOc il (Oouc din^YC^^o iTp6c Td TOiaOTa, Plut. 
Alez. 67, 3. 

ante ceteros] cf. Beisig voL III p. 178 not. 402 d. iii,i6 

antecedebat] abBolute usurpatum, cf. Krebs ^Antibarbarns' I p. 160 iii, i7 
8. T. cf. § 61 'ipBC Bolns adeqnitans longe antecessit' (§ 62 'buob ante- 
ceBsit'). 

familiariflBimnB regis] § 6 'familiarisBimuB Beso'. 

fnit] nt ez dittographia ortum delendnm est. iu,i8 

nenerant] cf. § 39 'regnanit'. 

interminatufl] cf. ez. gr. luL VaL 3, 26 p. 134, 4 'interminatns iii, 19 
necem'. 

nt . . . item] cf. Maduig ad Gic. de fiuib. 3 § 48 p. 424. ad ^nt . . . iu, si 
esse, item enm eBse' cf. Liv. 33, 46, 7 'nt feras quasdam nulla miteficere 
arte, sic inmitem et implacabilem eiuB uiri animum esse'. 

nationes . . . gentium] cf. Krebs 'Antibarbarns II p. 113. Herzog. iu, 22 
ad Gaes. b. g. 6, 10, 1 p. 313 ed. I. 

esBe omnium gentium] fortaBse haec uerba sic transponenda snnt, 
nt BcribamuB 'omninm gentinm ease'. 

Bub Buam dominationem] cf. ez. gr. Sall. Ing. 112, 8 'cum talem 111, ss 
nimm in potestatem habuisset'. 

qnem anpra BcripsimuB] nomen Philippi intercidiBse nidetnr. ce- 111, 24 
teram cl Fabri-Heerwagen ad Liv. 22, 28, 9 p. 326. 

Bimnl et] cf. § 92. 111,26 

dilanianit] i. q. 'discidit'. 111,26 

^in^ eztremo nitae fine] cf. § 106 'in eztremo nitae fine'. 111,27 

animo adnertit] cf. Verg. aen. 2, 712 'animiB adnertite nestiis'. 111,28 
Plin. n. h. 26, 6. Cort. ad SalL lug. 69, 1 p. 724. 

cohortatnr] Fabri-Heerwagcn ad Liv. 22, 16^ 9 p. 283. cf. § 39. 111,29 
42. 47. 

qnae niderentur] PB.-Gall.: kcX^Oci aCiT6v Oa^^oOvTa X^civ Td Ik 111,81 
ToO omeiou OcuipoO^cva. 

ait] Fabri-Heerwagen ad Liv. 21, 64, 1 p. 191. 

o rez] cf. cod. A: o6k^ti cb Iv Toic [cod.: cuv€toI, corr. KroU] tOitcx 
KaTap{6fiir|Toc (cod. -roO el, dXXd t6 cui|Lid cou X^UTai Tfj dvOpunrCv^ q)Oc€t. 
lul. Vaier. p. 162, 26 ^non enim iam boniB neqne inter niuoB homineB 
nltra nominabere'. 

in ninoram nomero adnnmerefi] cf. ez. gr. Gic. pro Roscio Am. 32, 
89. Ovid. triBt 6, i, 20. 
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111,82 ex hamanitate] i. q. 'ez hominibnB' uel ^ex genere humano', cf. 
Erebs 'Antibarbarus' I p. 606 s. u. 

111,86 bestiarum aimulacra] Ps.-Cali.: TOt)v 9iip(uJv al inopcpai. 

gentes sunt ferae ac barbarae] cf. lul. Valer. p. 168, 8 'quicmnque 
tibi snbditi sunt et subiecti', Syr. p. 892; 'die TierkCrper sind aUe Vol- 
ker', Arm. p. 98 tA CTpaTcOfiaTa Td ircpl c^ fivra, frgm. Guelf. 'hi sunt 
principes tibi subiecti' (discrepant Ps.-Call. ol irepl c^ 6vTec et Leo p. 126, 
6 ^homines sunt qui poste ueniunt'^. ceteruin apparet epitomes aucto- 
rem duas huius portenti interpretationes confudisse. nam bestiarum si- 
mulacris modo gentes ferae ac barbarae, quibus Alexander imperabat, 
significari dicuntur, modo familiares regis, qui ei insidiabantur. 

112.1 sunt inimici] sc. 'tui* uel *tibi'; Ps.-Call.: o(Itu)c kuI oi irfpl c^ 6vt€c 
bidKCiVTai TTpdc C€. Arm.: o^tu) kuI ol ir^pl c^ 6vt€C od (piXoOci C€. for- 
tasse autem praeterea etiam inter se eos inimicos fore dixerat, cf. lul. 
Yal. p. 168, 7sqq.: ''hi quoque ipsi dissidebunt neque congruent', frgm. 
Guelf. ^sic quoque post mortem tuam hi inter se diiscordes erunt'. 

112.2 commutabuntur] Arm.: iroXXal bi cuyx^C€ic ^covtui ifzi Tf)c Tflc coO 
T€X€UTr|cavTOC ktX. Inl. Val. p. 168, 10 sq. 

112,4 ait] cf. § 94. 

112,6 accipe me ut tertium mortaleml Syr. p. 892 ^befiehl, dafs man mich 

als den dritten Sterblichen aufnimmt ; Leo p. 126, 10 'recipe me tertium 

mortalem'. (cod. A: bixov Kdfi^ toioOtov 6vTa Gvr^Tdv — Arm. 5dxou 

Kd|ui^ toioOtov OvTiTdv). 
112,6 his ut uidetur] cf. cod. A p. 144 not. 20 Muell. Arm. p. 98. Syr. 

p. 892. 'his' i. est q. ^his uerbis'. 

Liberum patrem . . . Herculem] e mortalibus immortales facti uiri 

hi uulgo afferuntur: Hercules, Liber, Castor et PoUux, Quirinus, cf. Hor. 

carm. 8, 8, 9 sqq. et (omisso Quirino) 4, 8, 29 sqq. Sil. Ital. 15, 78 sqq. 

Cic. tuBC. disp. 1, 12, 28. 

112,8 deorum mensis] cod. A: ^auT6v €Kpiv€v . . . dSiov O€olc cuv^ctiov 
Y€vdcOai. Arm. p. 98 ^auT6v ^Kpivev . . . dEiov Totc Ocotc cOvbeiirvov fifye- 
cOat. lul. Val. p. 163, 19 ^quod diuinis honoribus haud procul foret'. 
Pind. ol. 1, 59 sqq. Verg. buc. 4, 68. aen. 1, 79. Hor. carm. 4, 8, 30. 

112.10 Babylonem] scripsi pro eo quod codex exhibet ^fiabyloniam'. cf. 
cod. A: dq)iK6|Li€voc bt 6 Kdcav6poc €lc BapuXdiva. 

112.11 eductum] conicias 'seductum' coll. cod. Leid. p. 789 cuv€XdXr)C€v 
MoOXXip XdOpa. Syr. p. 393 'da n&herte sich Cassander dem lollas und 
machte ihn zum Mitwisser seines Geheimnisses'. 

112. 12 animum ac snperbiam] cf. Liy. 22, 26, 1 et Fabri-Heerwagen ad h. 1. 
p. 320. 'animus' h. 1. idem fere est quod ^arrogantia'. 

112,18 uti . . . ne] cf. § 64. 

112,14 deinde] quid in iis quae secuntur narratum fuerit, intellegi potest 
ex Ps.-Call. 3, 81 p. 145 Muell. cod. Leid. p. 789. Arm. p. 99. Syr. p. 893. 
Leo p. 132, 10 sqq. uerba quae tradita sunt intacta reliqui. conicias haec 
fere: Meinde [Alexanderl loUas se effecturum dixit, cum ^Alexander^ 
diem festum agens [cumj amicorum conuentum habere uellet'. ceterum 
quae hoc loco narrantur ex uberiore quadam narratione in angustum 
coacta sunt. 

112.16 Onesicritus] Tdiv iTapab6Euiv dpxiKUpepv/iTT^c ille inprimis in numero 
eorum, qui Alexandri uitam fiabulose narrauerunt, habendus est (cf. etiam 
carminis illins aetatis Byzantinae initium publici iuris factum a Steph. 
Eappio 'Mitteilungen aus zWei griech. Hss.^ Vindobonae 1872). 

112.17 fuit Perdiccasl plura nomina exhibet codex A, nempe haec: i^cav 
bi oi irap^vT^c k'. Tlcpb^Kac, tMi^»ov6c [Medius], TTOOujv, fXitbvaTOC [Leon- 
natus], Kdcavbpoc, tTT6K€CT0c [P^ucestes], TTToX€|bicrtoc, Aucifiaxoc, OCXm- 
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TToc 6 laTp6c, N^apxoc Kpf|c, Cracdvujp [cod.: N^apxoc Kpkioc dvop; corr. 
8chwartz], 'HpaKXcibiic 6 0p^H [cod.: 8paE], €OpoTnraloc [cod.: eOpiiirioc], 
'Ap{crujv OapcdXioc, <t>{Xnnroc <6> jiiTixaviK^c, <t>iXt(iTac, M^avbpoc. cf. 
praeterea Arm. p. 99: i^cav bi oi iTap6vTec etKocr TTepbiKKac, MeXdaYpoc, 
TT€(6ujv, AeowdTOC, Kdcav6poc, TTeuK^CTTic, TTToXe|biatoc, Aud|biaxoc, OlXiir- 
iroc, 'OXKCac, &)\kivr]Cy cWXiinroc 6 laTp6c, N^apxoc 6 Kpf|c, 'HpaKXefbric, 
€<ipoinraloc, 'AplcTuiv OapcdXioc, (l)(XnnTOc 6 |biTixciviK6c, OiXiiiTac, M^av- 
bpoc, Adp6avoc. ners. Syr. p. 393: Perdikkas [syr. Priskos] n. Meleagros 
[syr. Markanos] n. Lysias u. Python [syr. Priton] u. Bekitharos a. Gas- 
siodomB u. NiKolaus n. Eritias u. Heraklides u. Tarkana u. Philippus 
a« Menander.' 

ferat teon] fort. TTOSujv, TTeOuJv Priton. 112, 18 

Theoklus] 0^okXoc uel 0€OKXf)c. 

fataion] 'Apicrujv. ceterum Stasanoris nomen latere suspicatus 118,19 
est Schwartz. 

foratheus] EOpujirdloc (oriundus ab Europo, oppido quodam Mace- 
doniae, ut recte intellexit Schwartz). 

filicus] 'OXKiac, quod nomen latere uidit Schwartz. 

praeter Eumenem] TT€p6(KKac tc kuI TTToXejmaioc, 'OXkiuc, Auc(|biaxoc, 112, 20 
EOfidvric, "Avavftpoc [=» "Acavbpoc?] praebet cod. A; in uers. Arm. p. 100: 
TTcpbCKKac Kul riToXejialoc, 'OXK(ac kuI Aud^axoc, Ei)iiiyi]c xal Kdcavbpoc. 

GasBandruml Asander, Philotae filius intelligendus nidetur esse, 112,21 
de quo cf. WeBseling. ad Diod. 18, 39, 6 [= p. 248 ed. Dind.]. Muetzell. 
ad Oart. 10, 10, 2 p. 925. Niese p. 197 not. 3. 

que] cf. ez. gr. Fabri-Heerwagen ad Liv. 21, 6, 7. 112,22 

remm nouarum studentes] saepius legitor ^nouis rebus studere', 
hoc tamen loco illnd uerbum eodem quo adiectiuum ^studiosus' modo 
cnm genetiuo coniungitur. 

futora foret] sc. potentia uel superbia Alexandri. 112, 2S 

foretl cf. Beisig IH p. 321 not. 445. 

accubanti] 'accubanti' recte coniecisse uidetur Beitzenstein. cod. 112, 25 
A: ToO bi *AXeEdv6pou dvaKXiO^VTOC (cod.Leid. cuvavaKXiO^oc aOTok). Arm. 
dvaxXiO^oc ToO paaX^ujc. Syr.: ^als nun Alexander sich hingelegt hatte 
und sie alle yor ihm zu Tische lagen'. 

neluti sagittatus esset] cod. A: i^ai<pvr\c 6 'AX^Eav5poc dvep6ir|C€v 112,27 
dic t6Ei|j ircmiTdJC elc t6 i^irap (cod. Leid. ireirXTiYlii^oc 61A toO f^iraToc. 
Arm. irXT)Teic t6 fjirap. Leo p. 132, 18 ^subito ciamauit uoce magna quasi 
lanceam dedisset illi aliquis in iecore'. Syr.: 'Als Alexander getrunken 
hatte, fOhlte er angenblicklich einen heftigen Schmerz'). cf. Plut. Alex. 75, 3. 

^se^ conprimens] i q. dolorem conprimens, Tf|v 666vt)v ^Y^apTe- 
pfjcac 

animo conscio] cf. ex. gr. Sall. Gat. 14, 8. lustin. 2, 5, 7 'mulieres 112,28 
male sibi consciae'. 

male fiEU^um est] Plaut. mil. glor. 1331 sq. et Lorenz ad h. 1. Lu- 112,29 
cret 8, 597 et Heinze ad h. 1. 

cum nomere uellet] cod. A: 6 b^ *AX^Eavbpoc direpdcai [cod. btaire- 
pdcai, corr. Schwartz] pouX6|Li€voc t6 iroXO toO otvou ^TT^ce inrep^v. elOiCTO 

[cod. f^cOT]TO, corr. Keil] ydp oOtujc [cod. toOtip, corr. Schwartz] i}x€iy 
cod. £fi|yi^eiv, corr. Keill' 6 bi HouXoc ireptxpicac Tip q>ap|LidKip £6uJKev 
aOrip. ciF. Arm. p. 100. Syr. p. 398. Leon. p. 132, 25. 

quod] quaedam intercidisse manifestum est, fortasse ^quod fa- 112,81 
cere solitos erat' (coll. § 62), cf. cod. A etOicro ydp oOtujc ^imelv. Arm. 
p. 100 €itijO€i tdp oOtiu iroiClv. Syr. p. 893 'weil er gewOhnt war, manch- 
mal dies zu thun'. 

secum] of. Fabri ad Sall. Cat. 82, 1 p. 77. 112, M 

CaMandraa] cf. VelL 1, 16, 8 'MenandruB'. Neue 'Formenlehre' 112, 83 
▼oL I p. 77 aqq. cf. § 96. 97. 
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tradiderat] fortaBse praestat scribere 'tradit^um^ erat'. 

ns,S6 ^lollam^] quae io ood. A leguntur admodum corrupta sunt uerba. 

BensuB eorum hic est GasBandrum in Giliciam (€tc dXouc KOXtKac, quod 

Eeil correxit in dpouc KiXiKac, cf. eundem errorem in uers. Arm. p. 100 

. elc irdvTa rd iroTi^pia) profugisse ibique aduentum loUae fratris ex- 

spectasBe. 

112,88 Macedoniam] omissa ut saepius praepositione 'in', cf. ex. gr. Caes. 
b. ciT. 3, 41, 1. 106, 1. Reisig III p. 653 not. 560. 

inuersiB uerbis] cod. A: 6id crnieiujv TpdM^ac, Arm. p. 100 cri)ui€(otc 
Ypdniac irpdc a(»T6v ic xd ^pYOv ^TcX^cOri. Syr. p. 394: "da schrieb Cas- 
Bander nach Macedonien an seinen Yater: 'das Werk^ um deswillen ich 
hierher gekommen war, ist zur Thatsache geworden und ist gut zur 
Ausffihrung gekommen'." 'inuerBis uerbis' hoc loco i. q. 'ambiguia uer- 
biB', quae Antipater in aliam atque eam, quae proprie iis subiecta erat, 
Bententiam facUe accipere potuit. cf. Lucret. 1, 642. Ter. Haut. timor. 
372. Quintil. 8, 6, 44. 

iis,i ceteroB amicos] cf. § 28 ^cum ceteris amicorum filiis'. 

iis,2 ubi silentium eese sensit] cf. § 21. 

iis,s quadrupes] i. e. per manus et genua reptans. cod. A: T€TpaTTo6iCT{, 
cf. Arm. p. 101. Syr. p. 394 'er ging auf seinon Handen und auf seinen 
F^sen'. Leo p. 133, 17 'manibus pedibuBque'. ad ea quae secuntnr cf. 
etiam Arr. 7, 27, 3. 

iis,5 protinus progressus] cf. § 36 (ex coni.). 
interim] i. q. interdum. 

118,6 currentem] 'accurrentem' coniecit KeitzenBtein, cf. irpocTpdxoucav 
cod. A. Arm. ^sequentem se cursu ualidiBsimo' Leo p. 133, 21. 

ut ea se posset praeterire] poBsis etiam ^ut ea, si posset [fieri], prae- 
teriret'. 

118,8 nancta gemitum flentis] cf. Arm. p. 101: 6 cT€vaTlLi6c 'AX€Hdv6pou 
cnaviiiic dvacpwvoOvTOC ^KdX^i Kal tbbi^iTCi t6v CTCvaTM^v 'PuiHdvric. for- 
tasse scribendum 'perBequens'. 

118.10 alleuauit] cf. Arm. p. 101 aOTi?! bt f\ fvv^ irepnrXaKdca aOTiD icpt]* 
"KaTaX€iiT€ic ^jnd, 'AXdHavSp€, c€auT6v clc OdvaTOv 6o0c;" 6 bk. cTirev ktX. 
cf. Syr. p. 394. Leon. p. 133, 24 sq. de uerbo ^alleuandi' cf. Muetzell. 
ad Curt. 5, 4, 18 p. 436. 

118.11 paruum fructum] ea uerba apud Ps.-Call. uitiose tradita esse 
apparet. 

118.12 mihi inmortalitatem ademisti] cf. Arr. 7, 27, 3 €lir€tv dTi d(p66vr)C€v 
dpa a6Ttb 66Hric Tf)c ^c dTrav, tbc Qet^ bi] f€f€VY\ixiv{j^. 

118.14 diluxit] cf. § 16. 

118.15 ut ne] cf. § 64. 

118, 17 Combalum] cod. A : KajLipopdq^riv, Arm. K^jiipacpov (cf. nomina propria 

Koiipdpoc, K6)uipa<pic). 
118,28 audiuit] sc. 'tumultum', cf. § 56. 

118.25 ita uti] d)CT€ A, Leid. 

118.26 portam] cf. infra 'altero ostio'. 

113.27 cum singulis tunicis] cf. Plut. Alex. 76, 4 kv toIc xitiIjci KaO* ?va 
TidvTCC irapd t^y KXCvriv irap€Hf)X8ov Arm. p. 101 |iovox(TU)vac. Leo p. 135, 
1 'cum uno uestimento'. [Plut. Alex. 71, 4 dvoirXoi kuI fxovoxiTwvccl 
ceterum ^salutandi' uerbum parum eleganter paucis uocabulis interiectis 
duplicatur qnamobrem cum Beitzensteinio 'uisitabant' scripsi. 

118,80 Peuculauus] cod. A: TT€ukiI>oc, Arm.: TT€UKaXt&oc, Syr.: Phainokles, 
Leo p. 135, 6 ^Speleucos'. 

natus] aut ex dittographia ortum et delendum est aut quaedam 
interciderunt, ex. gr. \ignobili loco^ natus', cf. cod. A: tC{i jli^v etbci 
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oOk dirp€iTf|C [cod. e(mp'\, IbiijDTrjc bk oi)be^\dic TdHewc ()<pryfo<>ixeyoQ.- cf. 
AriD. p. 102. § 45 'haud ignobili loco orta'. 

qni cnm partem] post haec uerba quaedam intercidifise mani- ii3j32 
festom est. cf. Ps.-Call.: ^ir' dYaOip jli^v, 'AA^Savbpe paciXeO, OiXtinroc 6 
vatfip cou i^pScv, lir' dyaOi!^ bi Kai cu, paciXeO. fuit, cum conicerem: 'rex 
fuit Macedoniae ^utiliBsimus , etiam tu rex fuisti^ utilissimus, qui' 
etc. uerba quae secuntur sic emendauit Schwartz: ^qui tuam patriam 
Macedoniam', cf. Syr. p. 396 ^weil du uns beruhmt und gefeiert ^emacht 
hast'. equidem praeferam coniecturam Beitzensteinii , qui ecribi iuaait: 

'qui cum partem ^^^^ laudium extulisti' e. q. s. longiorem hoc 

loco extitisse orationem ratus, qua Philippus, qui re uera partem tantum 
Macedoniae initio tenuerat, ut rex utilissimus cum rege gloriosissimo 
Alexandro conferebatur. cf. ad formam laudium' Neuium 'Formenlehre' 
uol. I p. 272. ceterum ^a' et 'au' a librariis saepissime confundi do- 
cnit nos Theod. Birt (Bhein. Mus. uol. 52 ^£rg.-hefb' 1897 p. 89 sqq. et 
p. 203 sq.)- 

aequares] estne scribendum ^aequaret'? cf. cod. A: coO TeXeuTtXivTOC 118,8S 
KaX6v tcTX Kal MaKe66vac cuvaTroOav^v coi TtD Troi/|cavTi MaKeboviav dHCav 
ToO Ai6c. 

perierunt] cod. A: dir6Xu)Xev MaKe6ov(a. 118,84 

ut animo forti esset] cod. A: ^|iq)aciv ^TroielTO TrapaKX/jceuic. ii8,86 

epistulam quam ad Bhodios scripserat] haec epistula, quae in hac iu,i 
epitome ab testamento Alexandri seinngitur, apud Pseudo-Callisthenem 
non exstat nisi quod quaedam eius partes testamento ipsi insertae sunt. 

senatu] hanc datiui formam retinui, cf. Beisig 'Yorlesungen' I 
p. 140 et ibid. not. 90. Euhner I p. 245 sq. 

patriil scripsi coll. § 123 ^HercuIes patrius noster'. Plut. Alex. 114,8 
2, 1 TCp T€vei Trp6c TraTp6c ixiv f\v 'HpaKXeibric dTr6 Kapdvou. 'patrius' 
eodem sensu quo iraTpijpoc usurpatur. Tibull. 2, 1, 17 ^di patrii'. 

nostrij ^progressi' intercidisse uidetur. ex iis autem quae secun- 114,4 
tar nihil ehci potest, cum auctori epitomes ipsi Graeca, quae uertit, uerba 
uitiiB quibusdam inquinata ante oculos fuisse uideantur. Beitzenstein 
et exitnm prioris enuntiati et initium alterius excidisse ratns coniecit: 
'noB ultra colunmam Herculis patrii nostri finis usque . . . ab hominibus 
abenntes'. 

abeuntes] i. e. 'e uita', nisi praestat scribere 'obeuntes'. cf. § 115 
^ad deos abisse'. 

quocirca] cf. 6i6 cod. A. Arm. uerba quae secuntur sic emendauit 114,7 
EroU: 'quod ergo iacebat in uestro oppido'. 

memoremj i. q. ^gratum'. Schwartz coniecit 'memoria teneretis', 114,9 
sed codicis scnptura ne ipsa quidem omni caret probabilitate. ad rem 
cf. Plat. Alex. 34, 2. 

praeBcripsimus] uerba qnae secuntur sic inter se cohaerent: 'ut, 114, 12 
qnod caique dari iassimus, ^id^ ex pecunia regia ^cuique^ dandum cu- 
rarent'. 

auri signati talenta] TdXavTa vo^(c)uiaTOC. cf. ad h. I. infra § 118. ii4, 14 

medimmum] semper retinui hanc scripturam, cf. 'columma' et alia 
exempla apud Lindsay-Nohl. ^die lat. Sprache' p. 81. 

XL] infra § 118: XXX., qnem numerum in 'XXXX' mutaui. 114, 15 

aequum est] cum ablatiao conianctum, cf. Plaut. Bacch. 488. 114,17 

cum cnra carare] cf. Plaut. Pers. 198 'rem hanc cum cura ge- ii4,i8 
ras'. Li?. 89, 41, 6 'alqd cum cura exsequi'. Fabri ad Sall. lug. 54, 1 
p. 288. 

ad aurem] cf. 'dicere in aurem', 'in aurem loqai', ^ad aurem ii4 19 
inuocare', ^'ad anrem inBOsarrare'. 
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114,23 Ismenian] est tibicen ille apnd Ps.-Call. quoque 1, 46 commemo- 
ratus. cf. praeterea Arm. p. 104. 

Thebaeorum] § 120 'Thebanis'. ceterum uerba aperte uitiosa sunt, 
quae mihi non contigit ut expedirem. pro quibus haec fere scribenda 
esse suspicatus est Reitzenstein : 'ut rex Thebaeorum ^ciuitatem^ testa- 
mento iractasset ^edocuit^. eo diligentius' e. q. s. 

114.26 leuabat] Arm. p. 104 dtniXXdxOil tCuv ttoXXiIiv dXYurv. 

dolores eius dies V produxerat] i. e. cataplasma effecit, ut dolores 
per dies quinque intermitterentur. 

114. 27 poculum] Arm. p. 104 irdXiv *l6XXac t6 ttot/ipiov cpapjLiaKOTTOiricac irap- 
€lx€v atiTtb. 

114.28 desperari se] cf. Erebs ^Antibarbarus' I p. 389 s. u. 

115.1 Ptolomaeum] codicis scripturam sic correxit Schwartz coll. uers. 
Arm. p. 105: Tdv bk. TTToXejLiatov tavjCj) irapaKaOicdjLievoc' eTircv. !0i Kal cO 
elc AiTuuTOv Kal toO cijD)uiaToc f\\xfSjv kmyLeKod, 

115.2 Aegyptum] cf. ad § 100 ^Macedoniam'. 

115,8 in aurem dixit] Arm.: Xeimwc bk ^dXrice cOv aiiTCji, tva jLifj tic 
dKoOci]. 

115.4 conixusl cf. Fabri-Heerwagen ad Liv. 21, 36, 8 p. 126. Efihner I 
p. 669 8. V. 'nitor'. 

115.5 accipe me] Arm.: Kal vOv irapdXape ^jui^, 'HpdKXeic Kal 'AOrivd, kuI 
6jLi€!c dvbpec irdvTec xdtpcTC. 

116,8 collapsa est] Arm.: fipoOXcTO iTp6c toOc iT66ac toO dv&p6c aOTfJc 
'AXeHdvbpou iriiTTeiv. discrepat paulo epitomes auctor. 

ad pedes se aduoluitl i. e. 'procubuit'. cf. Sen. de ira 2, 34, 4 
[^pedibus se aduoluere'], a Sall. et Tac. uerbum 'aduoluendi se' cum sim- 
plici accus. coniungitur, ex. gr. 'genua'. 

hanc Olcias] cf. Arm.: Kal Xapdjv Tf)c x^^P^c aOTfiv 'OXKiac fyfafc. 
iTp6c 'AXdHavbpov. 
115,12 nutu commendationem fecit] Arm.: KaTaveOwv (pavcpdic dvdbciHev 
lirijLieXdic TrapaOetc. 

115.14 annos tres et XXX natus] Ps.-Call. 3, 35 et cod. Leid. p. 791: 
Kricev 6 'AXdHavbpoc ^Tri TpidKOVTa 60o. Syr. p. 398: ^zWeiunddreifsig 
Jahre und sieben Monate'. Arm. p. 105 ^Tr^ TpidKOVTa Tp{a. lul. Val. 
p. 168, 10 et Leo p. 136, 8: 'triginta et tres'. 

annos XIII] Ps.-Call. 3, 35 ^paciXeucev ^Tn i^. 

115.15 uitam commutauit] cf. ^CTaXXdTTeiv (t6v ptov). Sulpic. ap. Cic. ad 
fam. 4, 5, 3 'mortem cum uita commutare'. 'uitam commutare' inue- 
nitur etiam apud Lactantium. 

nondum etiam] cf. Landgraf. ad Cic. pro Eosc. Amer. § 23 p. 176. 
Fabri ad Sall. lug. 31, 20 p. 238. 

115.16 quid rei esset] cf. Liy. 3, 17, 2 'quid hoc rei est'? Curt. 10, 2, 17. 

115.18 alueum] uertit XdpvaKa (Ps.-Call. 3, 34. cod. Leid. p. 791. Arm. 
p. 106), cui uocabulo non solum notio 'arcae' subest sed etiam 'nauis', 
quo sensu uox ^alueus' quoque accipitur. 

coUocant] 'coUocandi' uerbum hoc loco cum praepositione ^in' se- 
quente accusatiuo coniunctum est, cf. ex. gr. SaU. lug. 61, 2. Erebs 
^Antibarbarus' I p. 269 s. u. Beisig III p. 715 sq. 

115.19 diadema] supra § 2 legitur altera huius uocabuli forma (neutr. 
gen.), sed cf. Pomponium apud Priscian. p. 200, 8 ed. Hertz. Georges 
'Lexikon der latein. Wortformen' s. u. Euehner I p. 316 t- 

in eundem] i. e. ^alueum'. 

115.20 multos odores] ad rem cf. Diod. 18, 26, 3. 
mille] cf. Woelfflin 'Archiv' IX (1896) p. 180 sqq. 

combustus] alibi non exstat hoc uocabulum, quod significare uidetur 
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'tuifimentam' (quod comburitur). ad rem cf. Arm. p. 106 ^Trd^aXcv a^T^ 
^iki vr|ctu)TtK6v Kal dX6nv /JTraTiKi^v. 

palliam] i. q. Hodix^ cf. Friedlaender. ad luven. 6, 236. ad rem 
cf. Diod. 18, 26, 4. 

per praeconem silentio facto] cf. Liv. 43, 16, 8 ^audientiam fa- ii5,2s 
cere praeconem iussit'. Plaut. Poenul. prolog. 11. 

Perdicca] cf. Nipperdey-Lup. ad Nep. Alc. 3, 1. 

bene dicere] cf. cOqpniLietv ('fauere lingua'). 115,25 

Olympiade matre] P8.-Call. 3, 33 paoXcOc 'AXdHavbpoc uldc "Ajli- 115,27 
^wvoc Kal 'OXujLimdboc. cf. praeterea Arr. 3, 3, 2 Kai ti Kal a(n6c Tf)c 
T€v^C€uic Tf\c dauToO ^c "AfXfxuiva dvd^cpe. cf. Arm. p. 102 et 103. 

si mihi ex Roxane] cf. cod. A. Arm. p. 103. Syr. p. 396. lul. Val. ii5, 28 
p. 166, 1 sqq. Leo p. 127, 20 sqq. 

rex esto . . . imperator sit] apparet auctorem epitomes in iis quae ii5, 29 
secuntnr eloquendi uarietate naud ineleganti usum esse, cuius rei, cum 
per se perspicua sit, exempla enumerare supersedeo. 

ArrhidaeuB Philippi filius] ex Philinna saltatrice, cf. Plut. Alex. 
77, 5. Diod. 18, 2, 4. Justin. 9, 8, 2 etc. de scriptura nominis cf. Buehlii 
adnot. crit. ad lustin. I. c. p. XXVII. cod. A: 'Apabalov, Arm. 'Apibalov, 
Syr. 'Arad&us', Val. ''Aristeum', Leo ^Aridaeus'. 

si mihi filia] cf. cod. A. Arm. I. c. Syr. 1. c. lul. Val. p. 166, 3 sqq. ii5, so 
Leo p. 128, 2 sq. 

educandam collocandamqae] esse hanc filiam Macedonibus non ii5,si 
dicitur in cod. A, Arm. Syr., apud Val. et Leon. 

ipsi sibi regem cooptent] cf. cod. A: dX^cOuicav MaK€66v€c [cod. ii5,82 
MaK€b6av] 6v <dv> poOXurvTai paciXda, ^dv }xi\ PoOXuivTai 'Apabalov t6v 
<tnX(inrou ui6v, Arm. I. c. Syr. L c. VaL p. 166^ 4. Leo p. 128, 2 sq. 

Olympiadi matri] cod. A: £ . . . uji 6^ ^ctu) *0Xufiind6i KaToiK€tv tv ii5,S3 
P664I ktX. Arm. I. c. Syr. I. c. Val. p. 136, 7 sqq. 

alibi <ni^ uoluerit] cod. A: k&v bi iii\ PoOXriTai KaTOiKCtv tv 'P65qi 
ktX. Val. p. 166, 8 sq. 

denturque] cod. A: XafiPdvouca Tdc aJrrdc Trpoc65ouc ktX. Val. ii6,i 
p. 166, 9 sq. 

Leonnato] cf. cod. A CAXcurva). Syr. p. 397 (Pidasdron). Val. p. 166, 116,2 
12 sq. (Philonam). Arr. ap. Phot. bibl. cod. 92 Tffc bi £9' *€XXiicit6vti4j 
^puyiac AeowdTOC. Dexipp. ap. Phot. bibL cod. 82. Diod. 18, 3, 1. Curt. 
10, 10, 2. lustin. 18, 4, 16. omnino conferas uelim satraparam nomina 
tradita in Arriani historia succesBorum Alexandri (Amani tiXiv m€t' 
'AX^av5pov libri teptimi fragmenta edidit B. Beitzenstein , Vratislauiae 
1888). 

uxorem] cf. cod. A. Val. p. 166, 13 sq. 
« ftanquam] fortasse ex dittographia ortum est, nisi praestat sta- 
taere 'tamqnam nxorem' idem ualere quod d>c t^^^Ka. 

Cleonicaml in cod. A exstat KX€oS(kii. nomen omisit Valerius. ii6,s 

EumenemJ cf. cod. A. Syr. p. 397. Val. p. 166, 14 sq. Leo p. 128, 116,4 
4 sq. (Simeon). Arr. 1. c. Dexipp. I. c. Diod. L c. Curt. 10, 10, 8. Justin. 
13, 4, 16. 

qui mihi gratus fuit] nix sanum crediderim uocabulum 'gratus'. 
ood. A: T<p 6irofivr|fiaTOTpdq>q). Leo p. 128, 4 'Simeon notarius'. quam- 
obrem coniecit Schwarts 'a secretis'. cf. § 117 'qui mihi armiger fuit'. 
sed cf. p. 116, 17 'qui in gralda erant'. 

insulas] cod. A: toOc bi viiciiiiTac dq>(nav ^€u6^pouc. Val. p. 166, 
16 sq. Leo p. 128, 6. 

raa quaeque poseideant] cf. Fabri ad Sall. Cat. 43, 1 p. 98. Fabri- ii6,5 
Heerwagen ad Liv. 22, 66, 8 p. 404. 

legibni •aiB utantor] iroXiTcOeiv a6Tov6^ouc nertii 
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116.6 Pamphyliae] cf. cod. A: TTaiyiqpuXiav bi koX KiXiKtav <'Avn>T<^vip. 
Syr. p. 397 ^^ber Pamphylien nnd Lycien soll Antigonus herrschen'. Val. 
p. 166, 16 'AntigonuB Cariae praesit'. Leo p. 128, 6 sq. Xiciae et Pam- 
philiae atque Phrygiae sit princeps Antigonus'. Arr. 1. c. TTafiq)OXujv 6^ 
Kul AukCuiv Kul OpuTiac Tf\c fxcYdXric *Avt(tovoc. Dezipp. 1. c. Diod. 18, 
3, 1. Gurt. 10, 10, 2. lustin. 13, 4, 14. quibuB ex locis concludi potest 
hoc quoque loco scribendnm esse: 'Pamphyliae Lyciae <Phrygiae> ma- 
ioris Antigonum'. 

Antigonuml codex praebet ^Antiochum'. eodem errore praebent 
codd. ap. Pg.-Call. 8, 33 p. 160 'AvtCoxov. 

116.7 CasBandrumj cf. JuLVal. p. 166, 17 ^(Antigonus Cariae praesit) Ca- 
sanderque Boeotiae'. — Leo p. 128, 7 (uerba corrupta). — consentit autem 
epitome cum Arr. 1.- c. KapObv bt Kdcav&poc, cf. Dexipp. l. c. Kapdiv bk. 
"Acavbpoc (id autem nomen uerius, cf. ad § 98. Nieae p. 197 not. 3. Wes- 
aeling ad Diod. 18, 39, 6 p. 287, 39 [p. 248 Dind.]). Diod. 18, 3, 1 'Acdv- 
bpi)j jLi^ Kapiav, Curt. 10, 10, 2 'in Cariam Cassander', lustin. 13, 4, 15 
Tariam CasBander'. 

qui ffaruB uocatur] cf. cod. A qui (omisso Antipatri nomine) haec 
aperte corrupta uerba praebet, quae quin huc referenda sint non dubito: 
toOtuiv bi irdvTWv ^ixpi Tdrv Ivt6c "AXuoc TuoTajLioO x^P« irapex^Tui, cf. 
Val. p. 166, 17 sq. : 'eisque omnibus praeesse Antipatrum oportebit' et 
Leon. p. 128, 8 (corrupta sunt uerba, cf. Landgraf. ad h. 1.). neque enim 
Pharus insula hic ullum locum habere potest, immo de Halye flumine 
cogitandum. prorBus autem discrepant quae apud Arr. I. c. Dexipp. L c. 
Diod. 18, 3, 2. lustin. 13, 4, 5 de Antipatro leguntur. ceterum cf. ex. 
gr. SaU. Cat. 55, 3 ^ocus, quod TuIIianum uocatur'. lug. 18, 11 ^loca, 
quae Numidia appellatur'. 

116,9 Nicanor] discrepant et Arr. 1. c. OiXidTuc bk KiXiK(ac, Dexipp. I. c, 
Diod. 18, 3, 1. Curt. 10, 10, 2. lustin. 13, 4, 12 (apud quos Nicanoris 
nomen prorsuB non exstat) et Ps.-Call. cod. A, qui Ciliciam Antigono 
attribuit nomenque Nicanoris non exhibet (idem ualet de Syr. et Leone, 
nisi quod Syr. p. 397 praebet 'iiber Cilicien Pior' et Leo p. 128, 8 ^Anti- 
pater Ciliciam'). 

Cariae Cassandrum praeesse] mera dittographia. 
Syriae]^Syr. p. 397 'tiber Syrien und bis zu den FlflsBen hin <8olI 
herrschen^ Python'. Val. p. 166, 18 'Uton Syriae rector esto'. Leo 
p. 128, 8 sq. 'Siriam magnam Pithoni'; apud Arr. 1. c. Dexipp. I. c. 
Diod. 18, 3, 1. Curt. 10, 10, 4. lustin. 13, 4, 13 TT(tu)v uel TTOeu)v Me- 
diam Bortitur, quae hoc quoque loco intellegenda est, cum Syria Coele 
et Syria Mesopotamia disertis uerbis excludantur. 

116,11 Babylonem] in cod. A haec exstant: Tf\c bi BapuXtlfv^oc kuI^ Tf)c 
irpociiKoOaic uOt^c CdXeuKov 6TrXoq)6pov, quae Muelleru sic suppleuit: Tf^c 
bl B. Kul Tf\c TrpociiKoCiciic a<)Tiji caTpdmiv elvai k€X€6uj C. 6. cf. Syr. p.^97 
^ilber dieses Babel bier soll der ^ewappnete Seleucus herrschen'. Val. p. 166, 
19 sq. ^Babyloniae uero et adiacentium regionum fauctor epitomes scri- 
bendo 'qui postea adiunctus est' male uertisBe uidetur] praeficio Seleu- 
cum'. Leo p. 128, 9. — Dexipp. I. c. BapuXu)v(u)v bi kuI Tf^c jli^oic t«&v 
iroTain&v TiTpriToc Kui €Ci(ppdTou tOC»v }xkv CdX€UKOC, Tf\c bi MccoTTOTajLiCac 
*ApX^Xaoc i^pxe. Diod. 18, 3, 3 "Apxwvi bi (irpociljpicc) ti^v BapuXu)v(av, 
'ApK€ciXdi|) bi M€CoiroTa|i(av. (4) C^Xcukov 8' ^TuHev ^ttI tt?iv lTnrapx(av 
Tubv dTa{pu)v ktX. lustin. 13, 4, 17 ^summus castrorum tribunatus Se- 
leuco cessit'. 

116,18 Meleagro] eundem nominant cod. A. Syr. p. 397. Yal. p. 166, 20. 
Leo p. 128, 10. Laomedonti autem Syriam et Phoenicen datas esse te- 
stantur Arr. 1. c. Dexipp. 1. c. Diod. 18, 3, 1. Curt. 10, 10, 2. lustin. 
13, 4, 12. 

116,14 Ptolomaeo] cf. cod. A (corrupta sunt uerba). Arm. p. 108. Syr. 
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p. 397. Val. p. 166, 22. Leo p. 128, 10. Arr. L c. Dexipp. 1. c. Diod. 18, 
3, 1. Gort. 10, 10, 1. InBt. 13, 4, 10. 

Cleopatram sororem meam] cf. cod. A. Arm. 1. c. Syr. 1. c. [per- ii6, 14 
peram: ^die Schwester desWeibes AlexanderB']. Val. 1. c. Leo p. 128, 11. 

regionoB quae inter Babylonem] OavoKpdTric Perdiccae nominis loco 
iauenitur in cod. A in nerB. Syr. p. 397 (Tiibkos'), apud Val. p. 166, 24. 
discrepat Arm. L c: xfjc hk lirdvuj ttJc BapuXuiviac xdipac ^ixpi xObv 
Baxrptavtliv caTpdirT]v dTro^rivdTUicav Kal ^TnjLicXnTi^v TTcpbiKKav ktX. [huc 
non faciunt Arr. 1. c. Dexipp. L c. Diod. 18, 3, 4. Curt. 10, 10, 4. Justin. 
13, 4, 5]. 

eique uzorem Bozanen] cf. cod. A. Arm. 1. c. Syr. 1. c. VaJ. p. 166, 26. ii6, i7 

populo Ehodiensi] cf. § 108. ii6> 18 

CCC <talenta>J cod. A: xpwcoO TdXavTU t€'. Arm. p. 102 xpucd ii6,i9 
vojLikiLiaTa TdXavTa TpiUK^cia. [Syr. p. 396 de Thebanis.] 

XXXX] lectio codicis A corrupta est. Arm. p. 103 Tpif)p€ic t€c- ii6, 20 
copdKOvra. 

<CC milia>] cf. § 108. consentiunt cod. A (c(tou IX€ue€p(ac ti AItOtt- ii6, 21 

TOU . . . <|Ll€5(jLlV0UC> fi [cod.: fp], KUl ^K Tf\C 'Ac(aC . . . TTUpoO <|i€6(jLl>- 

- vouc ,p.). Arm. p. 103 (nisi quod tantum TiupoO kl AItOtttou fX€6(jLivouc 
&iqiup(ouc exhibet) Syr. p. 396 (perperam de Thebanis). 

praesidiumque] cf. § 107. cod. A: 616 Kal kfp6}^an€y (ppoupdv 116,22 
ttaTOTClv Tfjc irdXcuic. Arm. p. 102. 

ezigere] i. q. § 107 'educere', IHdT€iv. 116,2S 

Aegypti] cf. Val. Max. 4, 1, 16 'Aegypti'. Nep. Milt. 2, 4 Therso- 
neai'. Reisig III p. 643 not. 

auri signati talenta . . .] ex cod. A nihil elici potest, cf. autem 116, 24 
Arm. p. 102 vofi(cfiaTa xpucoO [TdXavTa x^^a; Syr. p. 396 'Dariken <im 
Gewichte von^ hundert rfond'. 

PtolomaeuB] cf. 8jr, p. 396 Venn Ptolem&uB dorthin kommen 116,25 
und meinen Leib dorthin bringen wird'. 

ubi id corpuB ponatur] i. e. condatur, loculum fieri iubeo etc. 116,26 

ex auri talentis CC] wbeXov xP^^oOv [cod. -dvl dTT6 TuXdvTUiv c . 
diBCrepant Val. p. 166, 27. et Arm. p. 103 dTr6 6ic^uptwv TuXdvTUiv. Syr. 
p. 397 '260 Talente schwer'. 

Thebanifl Botfotiis] cf. cod. A. Arm. p. 102. Syr. p. 396. 116,27 

auri signati talenta . . .] Syr. p. 896 'dreihundert Goldtalente', ii6,28 
qui tamen locus fortasse ad Bhodioe referenduB est; ez ceteris autem 
nihil elici potest. 

Atheniensibus] Arm. p. 103: €lc *A8fivac x»Ti&va kuI xpucoOv Opd- ii6,80 
vov •AOriviJ, H 4v Ti^ icaXij» tiii ^Trdvuj TTapOcvdivt. Syr. p. 397 'ein k5nig- 
licheB Gewand von mir und meinen goldenen Thron soll man der Stadt 
Athen fOr den Tempel der Jungfrauen senden'. Leo p. 136, 18 sqq. Hunc 
dixerit Athena in templum ApoUinis peplona id CBt trabeam anream et 
auream sedem'. 

fBpeculis] Eeil coniecit 'peculiaris', Schwartz ^regaliB'. ii6,8i 

in aedem lunoniB Argis] cod. A: dTrocT€lXai bk €lc alt^ [sic; ii6,82 
Alxdc Mueller.] Tfjv *AX€Edvbpou toO PaciX^ujc TravoTrX(av kuI xp^coO v€- 

voKUCfi^vou [cod. %v^, corr. Muell.] TdXavT<a> . . . Tip 'HpaKX€l ktX. Arm. 
p. 108 dTTocTCtXat bk clc "Aptoc Ti\v TTavoTTX(av 'AX€Hdv6pou toO PaciX^uic 
dKpo6(via T^i *HpaKX^, tIJ bi Tr6X€i xP^cd vo)ui(cMaTa Ikut^v Tr^vTi^Kovra 
TdXovra. Syr. p. 397 'aJle meine WaffenrfiBtnngsstQcke soll man nach 
Persien Benden samt 160 Talenten Gold'. Jul. val. p. 167, 2 Bqq. 'Argos 
autem mitti arma, quibus ipse usub Bum, et auri signati draohmaB quin- 
quaginta eaqae Herculi couBecrari uolo'. 

Apollini] cod. A: dTrocrCtXai bi kuI ctc AeXqioiic tuiv £X€<pdvTUiv li7,i 
Todc 6b6vTac Kal TOtnf bpaK6vTUiv xdc 6opdc Kal ^idXac xpvcdc if • Arm. 
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p. 104 idem fere praebet, nisi quod q)idXac xp^cdc ^KaT6v Kal &aKTtjX(ouc 
SoKijLiouc ^KaT^v exhibet. Syr. p. 397 'dem Tempel der G5tter, welcher 
in Macedonien ist, ^soll man senden^ goldene K5pfe von Drachen ^im 
Gewichte von^ 100 Talenten nnd 100 goldene Binge nnd 1000 elfen- 
beinerne Becher'. Val. p. 167, 4 sqq. 'Delphos quoque mitti praecepi, 
eboris quod in aula mea fnit, draconumque terga et pateras aureas tre- 
decim'. 

117.2 Milesiis] cod. A: xp^ciou vofxicjiaTOC TdXavTa pr\\ Syr. p. 397 '150 
Talente'. Yal. p. 167, 8 'auri signati drachmas centum et quinquaginta'. 

117.3 Cnidiis] lectio codicis A corrupta. 

117.4 ^ibi^ imperator sit Taxiles] cf. paulo infra: 'ibi imperator sit Po- 
rus'. praeterea cf. cod. A. Arm. p. 104. Val. p. 167, 20 sqq. Dezipp. 
1. c. i^cav bi fipxovT€C *lv6i&v jli^ dTrdvTUiv TTdipoc kuI TaHiXiic* dXX' 6 
jLi^v TTdipoc o\ tv n^cq) 'IvboO iroTajnoO kuI Tbdcirou v^iiovTai, TaHiXiic hi 
TiXiv Xom(I)v. lustin. 13, 4, 20. 

117.6 Parapanisadarum] cf. Dexipp. 1. c. Diod. 18, 3, 8. lust. 13, 4, 21. 
cod. A (corrupt.). Arm. p. 106. Val. p. 167, 22 sqq. 

117.7 Arachosiis et Gadrosiis] Dexipp. 1. c. 'Apaxwciwv bk kuI ra5puic{u)v « 
dirf^pxe CipOpTioc. Diod. 18, 3. 3. lust. 13, 4, 22. ceterum pro 'impe- 
ret et' coniecit Reitzenstein ^imperitet'. 

117,3 Stasanori Solei] Dexipp. 1. c. CTUcdvujp 6 C6Xioc *Ap€(u)v kuI ApdY- 

TU)V yJTdTO. Diod. 18, 3, 3 lust. 13, 4, 22. 
117,9 Bactrianis imperet Philippus] Dezipp. 1. c. OiXCinrou bk t^v dpxi?| 
CoTbiavoi. Diod. 18, 3, 3 OiXiinrtu bi irpocidpice BaKTpiav]?|v kuI CoTftia- 
yf\v. [lust. 13, 4, 23 cum iis discrepat]. cf. praeterea cod. A. Arm. 
p. 104. Syr. p. 397. Val. p. 167, 25. 

Parthyaeam] Dexipp. I. c. *Pa5aq)dpviic TpKavCai. Diod. 18, 3, 3 
0paTaq)dpvi3 bk TTapOuaCav kuI TpKUviav. lust. 13, 4, 23 ^fiyrcanas Phra- 
taphernes'. cod. A. Syr. p. 397. Val. p. 167, 25 sq. 
117,11 Peucestes] Dexipp. 1. c. TTdpcai bk. 6ir5 TTcuk^ctij ^TdxOricav. Diod. 
18, 3, 3. lust. 13, 4, 23. cod. A. Syr. p. 397. Val. p. 167, 26. 

ex eis imperiis] ea quae secnntur admodum corrupta sunt uerba, 
ita ut iis mederi nequiverim. cod. A autem haec praebet: *OH^vtt)v 
jLi€TacTf\cai ^ttI ttJc Mii6€(ac [sic] , quae ad ea quae secuntur pertinere 
uidentur. hoc autem loco fortasse de Argiadibus cogitari potest, cf. 
cod. A. Arm. p. 103. Val. p. 166, 5 sqq. 

fpro Mediis] cod. A: MaKc&oviac \xbf KpaT€p6v. Arm. p. 103. Syr. 
p. 396. Val. p. 166, 10 sq. cf. Dexipp. 1. c. Arr. I. c. 
Argeusl melius erit scribere ^Argaeus' ('ApTaloc). 

117.13 OlciamJ cf. cod. A dTTo5€iKvO€i paciX^Oc 'AX^Savbpoc paaXda [cod. 
paciXeiac] Tf\c 1XXup(6oc 'OXK(av bibiucx kuI VinTOUc iT€pi(?)dT€cOai kK Tf^c 
'Adac qp , TdXavTU t [?]. Arm. p. 104 bibiucx bk a<)Ti^ tinrouc fiYccOai ^k 
Tf\c 'Adac TC^vTaKOC^ouc. Val. p. 167, 25 sqq. ^lUyriae uero praeficio 01- 
ciam, cui quidem ex Asia dari oportebit quingentos equos et auri drach- 
marum tria milia'. hoc loco equorum numerus intercidit. 

117.14 deuectionem] hoc uocabulum nusquam alibi exstare uidetnr. 

117.15 statuas] cf. cod. A: KaTUCKCuacdTU) [sic] i€p6v kuI dvaO^TU) dv5pidv- 
Tuc ktX. Arm. p. 104. Val. p. 167, 29 sqq. 

Alexandri] nomen omiserunt cod. A et Val. 

117.16 in fano Olympico] Arm.: iv tC[) 'OXu|uiTnaK(^ t€ili^v€i. discrepant 
cod. A et Val. p. 167, 29. 

117.17 quos feci] intellegendi sunt ol Tf)c paciX€{ac ^infX€XiiTa(. 
statuas inauratas Alexandri] quae cod. A praebet corrupta sunt. 

117.18 Olympiae] codex 'hiolce'. 'OXk(ou nomen etiam in cod. A et Arm. 
p. 104 exstat. ex Val. p. 168, 2 sqq. nihil elici potest. 
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Ptolomaeus] in cod. A innenitnr nomen Perdiccae, sed Ptole- 
maenm ezhibet uers. Arm. 

inauratas] xoXkGlc cod. A. Arm. 

Alezandrll eadem nomina occurrunt in uera. Arm. p. 104; cod. A ii7,i9 
omisit nomen Mineruae, Val. inseruit nomen Perdiccae. 

Bint] ^sunto' coniecit Beitzenstein. cod. A: fcxuicav. haec extrema 117,20 
|»r8 testamenti in illo codice uitiose tradita est, omnino deest in uer- 
sionibus. 

patrius noster] cf. § 1Q7. 117,21 

horum] imperatorum, quos institui. 117,22 

ut ne] cf. § 64. 117, 2S 

aduersus deos hominesque] Sall. Cat. 16, 4 'dia hominibusque 117,24 
lofestus'. Cic. Phil. 2, 26 'diis hominibusque hostis'. 



Bestat, ut grato coininemorem animo doctissimos uiros, qui, 
dum haec dissertatiuncula prelo mandatur, precibus Reitzensteinii, 
praeceptons carissimi, benigne obsecuti bibliothecarum copias denuo 
perscrutati sunt neque tamen huius epitomes uUum uestigium inda- 
gare potuerunt. Vaticanae bibliothecae codices summo cum studio 
inspexit loannes Ficker, Oxonienses Robinson Ellis. 

praeterea de Basileensibus rettulit E. Bethe, de Bruxellensibus 
P. Thomas, de Florentinis N. Festa, de Hamburgensibus I. GeflFcken, 
de Lugdunensibus S. G. de Vries, de NeapoUtanis P. Savj-Lopez, de 
Pragensibus A. Rzach, de Sedlestadtiensibus losephus Geny, de Vin- 
dobonensibus (intercedente Rzach) Ferd. Mencik, de Vratislauiensibus 
G. Tuerk. quibus uiris omnibus pro tanta et liberalitate et benigni- 
tate gratias ago sincerissimas. 



YITA. 



Natns snm Oeorgius WiLiBAiiDns Otto Waoneb Metti a. d. 
VI. Cal. Martias anni hnins saeculi LXXYI. patre Rudolpho, qni 
ergastnlornm per Lotharingiam sitomm est praepositns, matre 
JoAMNA e gente Schiffmann, qnibns optimis carissimisqne adhnc 
snperstitibns nehementissime gandeo. fidem profiteor enangelicam. 
inde ab anno hnins saecnli LXXXII. freqnentani gymnasinm nrbis 
patriae. tnm antnmno anni XCY. matnritatis testimonio qnod 
nocant instmctns academiam Argentinensem adii, nt philologiae 
insemirem. docnemnt me niri illnstrissimi Cuktz Gerland Heinze 
Eaibel Keil Mabtin Michaelis Neumann Beitzenstein Schwartz 
Thraemer Windelband Ziegler. nt in seminarinm philologomm 
reciperer, cnins per qninqnies sex menses fni sodalis, Beitzen- 
STEiNn et ScHWARTZu benenolentia factnm est. exercitationibns 
snis nt interessem, benigne concessemnt philologicis Heinze Eaibel 
Eeil Beitzenstein, nnmismaticis Thraemer, geographicis Gerland, 
philosophicis Ziegler, historicis Neumann. qnibns niris pariter 
atqne omnibns meis gymnasii praeceptoribns snmmam habeo gratiam 
neqne nnqnam eomm erga me benenolentiae animns immemor erit. 
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